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Taggart Steele azt a megbízatást kapja, hogy kerítse elő Genevieve-t, és állítsa bíróság elé. Sikerül is a lány nyomára bukkannia, csakhogy fordul a kocka, és ő lesz Genevieve foglya. A tomboló hóvihar miatt összezárva kell tölteniük néhány napot egy isten háta mögötti kunyhóban, és egymást melegítik a jéghideg éjszakákon. Ennyi vajon elég ahhoz, hogy tisztázzák a félreértéseket?

1. FEJEZET
John Taggart Steele mozdulatlanul állt egy magas fenyőfa árnyékában.

Hópelyhek táncoltak körülötte a jéghideg levegőben, amikor egy-egy széllökés végigsöpört a fák koronái közt. Taggart összehúzta szemét az októberi napsütésben, és felemelte a messzelátóját, hogy szemügyre vegye a mintegy százötven méternyire fekvő tisztáson álló kunyhót. Egyszer csak rezegni kezdett a mobilja. A férfi elővette a telefont, és megnézte a kijelzőjét. A hívás a Steele Security irodájából jött, Denverből. Taggart megnyomta a hívásfogadó gombot.
– Igen?
– Úgy tűnik, szerencséd van.

Gabrielnak, Taggart bátyjának a hangja nem árulkodott sem az üdvözlés hiánya miatti bosszúságról, sem az elégedettségről, amiért végre a rég várt információval szolgálhat. Mint mindig, most is nyugodtan, fesztelenül beszélt.

Taggart nem szólt semmit, csak várt.
– A kocsit nemrég Susan Moore nevére vették nyilvántartásba. A korábbi tulajdonos egy egyetemista Laramie-ből, ő azt állítja, hogy három hete adta el egy pincérnőnek a bárban, ahová gyakran jár. A személyleírása pontosan ráillik Genevieve Bowenre. Szerinte „nagyon édes kislány”. A nő készpénzzel fizetett, és elárulta, hogy délre utazik, meglátogatni a beteg nagyapját.
– Laramie-t mondtál?

A jelek szerint Gabriel tudta, Taggart mire gondol.
– Igen. Amikor elhagyta Flagstaffot, Denver felé vette az irányt, ami váratlan és teljességgel ésszerűtlen. – Csend következett, aztán Gabriel elgondolkodva hozzátette: – Átkozottul jó terv.

Taggart, aki már majdnem három hónapja követte a rafinált Genevieve kisasszonyt, nem egészen így fogalmazott volna. Mégis inkább lenyelte a szájára kívánkozó, durva megjegyzést, ahogy a rá egyáltalán nem jellemző türelmetlenséget is. Ebben a munkában nincs helye az érzelmeknek. A fivéreivel a denveri Steele Securitynél dolgoznak, és a munkájukhoz hozzátartozik a túszok kiszabadítása, a szökevények felkutatása, akárcsak a fontos személyiségek őrzése, védése.

Kreatív gondolkodás, jó helyzetfelismerő képesség és kockázatvállalás – csak néhány Taggart erősségei közül. A nyugalmat, az elfogulatlanságot és a távolságtartást elengedhetetlen követelménynek tartotta ebben a szakmában. Szerinte kőbe kellene vésni ezeket a szabályokat még ha Dominic, az öccse, miután nemrég kiszabadított egy előkelő, gazdag lányt egy gátlástalan diktátor karmai közül, utóbb feleségül vette.

Taggart a kunyhóról az előtte parkoló ősrégi Fordra irányítottá tekintetét. Attól még, hogy ez a keresett autó, nem biztos, hogy valóban Genevieve Bowen van odabent. Van rá némi esély, hogy a lánynak sikerült ismét kereket oldania, ahogy azt korábban már háromszor is megtette, s közben az autóját odaajándékozta egy rászoruló fiatal nőnek

Ám ezúttal Taggart nem hitte, hogy ez lenne a helyzet, és nem csak azért, mert az ösztöne azt súgta, most végre szerencséje lesz. Nem, ez alkalommal a saját szemével látta, amikor a nő kihajtott Kalispell egyik külvárosi bevásárlóközpontjának parkolójából.

A kunyhó ajtaja kinyílt.
– Történik valami – mondta Taggart Gabrielnek. – Később visszahívlak.

Válaszra sem várva kinyomta a telefont, és ismét belenézett a messzelátóba, éppen akkor, amikor a nő kilépett a kunyhót körülvevő verandára.

Taggart szépen, lassan végighordozta tekintetét a lányon, a csizmájától vékony, farmerba bújtatott lábain és zöld kabátján át egészen az arcáig.

Meglepetten állapította meg, hogy visszafojtja a lélegzetét, ezért lassan kifújta a levegőt. Semmi kétség: ő az. Hetek óta követte őt, körbemutogatta a fényképét, és úgy megjegyezte az arcát, mint a sajátját – a telt ajkat, az egyenes kis orrot, a nagy sötét szemet és a kissé szögletes állat. Fényes barna haját, amelyet korábban derékig érő, vastag copfba fonva hordott, most rövidre vágatta, s a számtalan fazon meg szín után ismét visszatért az eredeti hajszínéhez.

Taggart a homlokát ráncolta. Valami nincs rendben. Aztán rájött, hogy csak csodálkozik, milyen alacsony ez a lány. Ugyan tudta, hogy csupán egy méter hatvan, de valamilyen okból magasabbnak képzelte.

Mindenesetre ő az – Genevieve Bowen a coloradói Silverből, egy könyvesbolt tulajdonosa, aki ingyenesen oktatja az írástudatlanokat, fogadóórákat tart kamaszoknak, nagy állatbarát, és néha még állami gondozott gyerekeket is maga mellé vesz. Olyannyira ismert az emberszeretete, hogy a barátai csak Teréz anyaként emlegetik.

Sokkal inkább Idegtépő anya. Taggart dühösen gondolt az elvesztegetett három hónapra. Mivel Bowen kisasszony korábban sosem került összeütközésbe a törvénnyel, és az átlagembernek halvány fogalma sincs, mit jelent szökésben lenni, Taggart arra számított, hogy különösebb nehézség nélkül rátalál a nőre.

Ami óriási tévedésnek bizonyult. Meglepte, aztán egyre jobban feldühítette – a fivéreit pedig mulattatta –, hogy a kis Genevieve egyetlen tipikus, kezdőkre jellemző hibát sem követett el. Pontosabban – az ördögbe is! – egyetlenegyszer sem hibázott. Egyszerűen csak eltűnt, és a munka, amely tulajdonképpen gyerekjátéknak tűnt, és egy hét alatt elintézhető lett volna, Taggart leleményességének és kitartásának próbaköve lett.

Ám Genevieve balszerencséjére a férfi mégiscsak kiváló volt a szakmájában. Amikor a nőnek végképp nyoma veszett, eltökélte, hogy a rá jellemző tüzetes alapossággal még egyszer felkeres minden helyet, amelyet korábban lehetséges búvóhelyként már átvizsgált – beleértve Genevieve elhunyt nagybátyjának hegyi kunyhóját Montanában, ahol a nő és az öccse – aki jelenleg gyilkosság miatt börtönben ül – évekkel ezelőtt többször nyaralt.

Ráadásul Taggartnek olyan hihetetlen szerencséje is volt, hogy éppen akkor kanyarodott be a bevásárlóközpont parkolójába, amikor a nő kihajtott onnan. Különben nemcsak elszalasztja őt, hanem a kunyhót is kihúzza a listájáról, és valószínűleg újabb heteket fecsérel el a keresésre.

Így azonban egyszerűen továbbította az autó rendszámát Gabrielnek, követte a nőt a kunyhóig, és várt. Neki hopp, a nőnek kopp. Ez az év minden szempontból kész katasztrófa Genevieve számára. Az öccsét letartóztatták Taggart ügyfelének egyetlen fia, James Dunn meggyilkolásáért, a nőt pedig, mint legfőbb tanút, beidézte a vád. Ám ahelyett, hogy tanúvallomást tett volna, inkább felettébb ostoba módon a szökés mellett döntött.

De most megvan! Taggart csipetnyi büszkeséggel figyelte a nőt, ahogy odamegy az autójához, kivesz egy táskát, aztán ugyanazon az úton visszamegy a kunyhóhoz. Amikor odaért a verandára vezető lépcsőhöz, megállt, elfordította a fejét, és úgy tűnt, egyenesen Taggart szemébe néz.

A férfi némán állt, még lélegezni is majdnem elfelejtett, és furcsa bizsergést érzett a bőrén. Egy örökkévalóságnak tűnt, míg Genevieve elfordult, és tekintetével gondosan átkutatta a tisztás többi részét is. Csak azután húzta ki magát és ment fel gyorsan a lépcsőn. Ám a verandán megállt, és ismét a férfi felé nézett, mielőtt belépett volna a házba.

Taggart dühösen a levegőbe bokszolt, és azon morfondírozott, mi a csudát jelentsen mindez. Mégis kinek gondolja magát ez a nő? Látnoknak?

Nos, ő nem hisz az ilyen szemfényvesztésben. Eltökélten tette el a messzelátót, és elindult. Óvatosan, a fák árnyékában haladt előre a magas hóban a kunyhó hátsó része felé.

Elég ebből a macska-egér játékból! Itt az ideje, hogy a csapda bezáruljon.

Genevieve a konyhaasztalra tette a bevásárlótáskát. Bár a kabátja vastag volt, mégis fázott, és megdörzsölte a karját. Ám nemcsak didergett, hanem furcsa nyugtalanságot is érzett. Bármennyire igyekezett is elhessegetni, az imént az a kellemetlen érzése támadt, hogy figyelik. Megborzongott, és libabőrös lett.

Legszívesebben világgá szaladt volna.

Ez történik, ha az ember késő éjjelig fennmarad, és Stephen Kinget olvas, gondolta. Csak így tovább, és hamarosan azt hiszed, hogy a fák elindulnak feléd, vagy egy mutáns mókus el akar rabolni.

Elnevette magát. Jól van, egy kicsit ideges, de ez nem meglepő, tekintve, hogy mennyi ellentmondásos érzés kavarog benne.

Jellemző a mostani helyzetére, hogy egyrészt szörnyen fél, hátha felismerik, másrészt rettenetesen vágyik látni egy ismerős arcot. Ez nemcsak ésszerűtlen és ellentmondásos, hanem valószínűtlen is, mivel legutóbbi ittjártakor éppen tizenöt éves volt, tehát nagyjából feleannyi, mint most.

Mégis kockázatot vállalt azzal, hogy idejött. A „Hogyan tűnjünk el nyom nélkül?” – amely az utóbbi hónapokban a bibliája volt – nyomatékosan óvta attól, hogy ismerősöket vagy barátokat keressen fel.

A pénze azonban lassanként elfogy, és szüksége van egy kis szusszanásra, talán egy-két hétre, hogy kipihenje magát, és új terveket kovácsoljon. Bárki is kutasson még utána, ezt a helyet biztosan leírta már. Legalábbis szívből remélte.

Körülnézett a kunyhóban, amely tulajdonképpen egy kényelmesen berendezett hétvégi ház volt: hátul a konyha, elöl a fürdőszoba, a hálófülke egy széles ággyal meg egy olvasósarok. Keskeny lépcső vezetett fel a padlástérbe, egyben ez választotta el az elülső és a hátulsó részt. A ház eleje főként ablakokból állt, középen egy kőből készült kandalló helyezkedett el tűzálló üvegajtóval. A nagy, tengerkék kanapé, a három kisasztal és a két kényelmes hintaszék új darab volt, egy ügynökség választotta ki őket, amelyet Genevieve bízott meg, amikor az öccsével megörökölték a kunyhót.

Ha lehunyta a szemét, szinte maga előtt látta tizenöt éves önmagát… A nagybátyja, Ben, bármelyik pillanatban beléphet az ajtón, szorosan a nyomában a tizenkét éves Seth-tel. Kitépik a kezéből, amit olvas – az öccse folyton panaszkodott, amiért állandóan olvas –, és kirángatják a verandára, hogy megmutassák neki a naplementét, vagy együtt figyeljék a sasok röptét magasan a fejük fölött.

Ám a nagybátyja sajnos már több mint tíz éve halott. Annak idején mindent megtett, hogy valamelyest normális gyerekkort biztosítson az unokaöccsének meg unokahúgának. Seth pedig…
Genevieve szíve fájdalmasan összeszorult az utolsó találkozásuk emlékétől. Az öccse narancssárga kezeslábast viselt, a kezét megbilincselték. Némán és eltökélten nézett rá a dróthálón keresztül, amely a kerületi börtönben elválasztotta a látogatókat és az elítélteket.
– Nem! Szó sem lehet róla, Genevieve – mondta Seth. – Ha elmégy a bíróságra és megtagadod a vallomást, a végén téged is lecsuknak.
– De…
– Nem. Épp elég baj hogy valószínűleg elveszíted a házadat. És miért? Hogy fizess egy ügyvédet, aki bűnösnek tart? Istenemre esküszöm, inkább beismerő vallomást teszek, semmint hagyjam, hogy feláldozd a szabadságodat.
– Seth, ne légy bolond…
– Komolyan gondolom. Így is, úgy is bűnösnek nyilvánítanak. – A hangja nyugodtan, szinte kifejezéstelenül csengett, de a szeméből olyan mély kétségbeesés sugárzott, hogy Genevieve-nek minden erejére szüksége volt, hogy sírva ne fakadjon. – Az a legjobb, ha elfogadod, hogy minden elveszett, és elfelejtesz engem.

Mintha az lehetséges volna! – gondolta Genevieve dühösen. Lehetetlen. Sosem ismerték az apjukat, és amióta az anyjuk cserbenhagyta őket, amikor ő tíz-, az öccse pedig hétéves volt, csak ők maradtak egymásnak. Nem nézheti tétlenül, hogy Seth-et olyasmiért büntessék meg, amit el sem követett. Természetesen azt sem hagyja, hogy őt használják fel az öccse bűnösségének bizonyítására.

Így hát hosszú és fájdalmas tépelődés után a szökés mellett döntött. Ugyan nem ez volt a legjobb megoldás, hiszen egyszer majd meg kell fizetnie azért, hogy nem tett eleget a törvényes felszólításnak, de elérte, amit akart. A tárgyalást elhalasztották, és Seth nyert némi időt. Maradt tehát legalább egy kis esély, hogy abból a tucatnyi emberből, akiknek az elmúlt három hónapban írt – rendőrök, ügyvédek, magándetektívek és kongresszusi képviselők, valakinek valóban sikerül odahatnia, hogy még egyszer vizsgálják át az öccse ügyét. Genevieve ezért imádkozott.

Közben egész jól elboldogult. Bár nagyon magányos volt, de a könyve előre figyelmeztette, hogy miközben megpróbál eltűnni a föld színéről, az a legnehezebb, hogy nincs senkije, akivel beszélhetne. Számtalanszor vágyott rá, hogy ismerős hangot halljon, vagy ismerős arcot lásson. Az otthonánál is jobban hiányzott neki egy ember, akinek kiönthetné a szívét, akiben megbízhatna.

Ám amíg megvannak a könyvei, a szabadsága és a szilárd hite, ha nem szűnik meg hinni Seth ártatlanságában, addig mindent el tud viselni.

Leszámítva a mutáns mókust, amely odakint leselkedik rád, gondolta.

Azt mégsem hagyhatja, hogy egy rögeszme térdre kényszerítse. Még mit nem! Genevieve kihúzta magát. Épp elég gondja van anélkül is, hogy képzelődni kezdjen.

Mielőtt teljesen az inába szállt volna a bátorsága, felhúzta a kabátja cipzárját, eltökélten odament az ajtóhoz, és feltépte. A jeges széltől alig kapott levegőt, miközben lement a veranda lépcsőjén. Hogy az ostoba félelmeitől megszabaduljon, szemével még egyszer végigpásztázta a tisztást. Árulkodó nyomokat keresett a hóban, a fák árnyékában pedig olyasmit, ami nem illik oda.

Semmi. És mégis: még mindig olyan furcsa érzés feszítette…
Nem volt ott más, csak a napfényben csillogó hó, egy sas szakadatlan vijjogása meg a szél süvítése a fák között – semmi olyan, ami ember jelenlétére utalna.

Látod? Rajtad kívül nincs itt egy teremtett lélek. Nyugodj meg!

Genevieve megkönnyebbülten fújt egyet, és megpróbált lazítani. Minden rendben. Egyedül van az emlékeivel. És amint behordja a holmiját a házba, s megfőzi a levest, amelyet vacsorára tervezett, még jobban érzi majd magát. Sarkon fordult, és tett egy lépést a lépcső felé.

Akkor hirtelen, mintegy a semmiből, egy férfi lépett elő a verandát borító tető árnyékából.

Genevieve szíve nagyot dobbant. Megtorpant, és akaratlanul is megérintette a nyakát.

Ahogy ő, a férfi is melegen volt öltözve; kabátot, farmert és csizmát viselt. Ám itt vége is szakadt minden hasonlóságnak. A férfi egy óriás volt, egy méter kilencven lehetett, izmos lába, széles válla akár egy focistáé. A haja koromfekete, rövid, és a résnyire összehúzott világoszöld szeme hűvösen csillogott. Az arca szögletes volt, a járomcsontja magas, az orra egyenes, az álla határozott. A száját úgy összeszorította, hogy egyetlen vonalnak látszott. Veszélyes fickónak tűnt.

Mivel Genevieve-nek csak azért sikerült három hónapig szabadlábon maradnia, mert mindig az ösztöneire hallgatott, most villámgyorsan megpördült, és rohant az életéért.

2. FEJEZET

Ez nem lehet igaz! – gondolta Taggart, amikor Miss Bowen után eredt. Ez a nő valóban azt hiszi, hagyja elszökni, amikor végre sikerült rátalálnia?

A férfi megvetően horkant egyet. Ennek körülbelül akkora a valószínűsége, mint annak, hogy ő valaha is fellép a denveri balett-társulatban. Miss Bowen ugyan nagyon gyorsnak bizonyult, de Taggart gyorsabb volt nála. Nem is beszélve arról, hogy magasabb, erősebb, és az amerikai hadseregben képezték ki. Sokkal gyakorlottabb és dörzsöltebb fickókkal is elbánik, mint azt Genevieve képzeli.

Ennek az ügynek a lezárása megédesíti a mai napját. Mit a napját, az egész évét!

A nő még csak a veranda végénél járt, amikor Taggart beérte, megragadta a karját, és maga felé rántotta. Közben átestek a korláton, és belehuppantak a hóba.

Mivel a hölgyet őrizetbe akarta venni, nem pedig kórházba juttatni, Taggart még a levegőben ösztönösen tett egy félfordulatot, hogy felfogja az ütközés erejét. Felszisszent, amikor a csípője nekiütközött egy kőnek, és félreismerhetetlen reccsenést hallott, ahogy a mobilja ripityára tört. És amikor Miss Bowen tarkója nekiütközött a kulcscsontjának, összerándult.

Taggart elfojtott egy nyögést, engedett a szorításán, aztán durván elkáromkodta magát, mert foglya a csizmája sarkával beletaposott a sípcsontjába, és azzal egy időben a gyomrába vágta a könyökét.

A férfinak most már végképp elege lett. Összeszorította a fogát, a nő köré kulcsolta a lábát, és még erősebben fogta a derekát.
– Azonnal hagyja abba!
– Engedjen el! – kiáltotta Miss Bowen. – Különben… – A hangja elhalkult, mert a férfi még erősebben szorította, és így Genevieve alig kapott levegőt –… különben esküszöm… hogy még… megbánja.

Fenyegeti? Hihetetlen! Ez a nő pimaszabb, mint hitte.
– Figyeljen ide, hölgyem! Most én vagyok a főnök, maga meg azt teszi, amit mondok, megértette?

Taggart várta a választ.

Amikor a nő nem felelt, még erősebben szorította, teljesen kipréselve belőle a szuszt. Most minél határozottabban lép fel, annál kevesebb gondja lesz vele útban Colorado felé, ezt tapasztalatból tudta.
– Megértette?

A nő felnyögött.
– Igen – suttogta végül lihegve. – Igen!
– Jól van.

Taggart engedett a szorításán, durván a földre lökte Genevieve-et, és felállt. Miközben a havat verte le a nadrágjáról, a nőt figyelte. Csillogó hajával, összehúzott szemével, hosszú szempilláival és érzéki szájával, amely remegett, ahogy levegő után kapkodott, kicsinek és gyámoltalannak látszott, szinte gyereknek.

Rövid küzdelmük során Taggart egyértelműen érezte, hogy Genevieve egyáltalán nem gyerek, hanem felnőtt nő, szép, telt keblekkel és formás fenékkel. És meglehetősen alattomos természettel, tette hozzá magában dühösen. A rúgásától még mindig sajgott a sípcsontja.
– Álljon fel! – ripakodott Genevieve-re.

A nő még egyszer utoljára mély lélegzetet vett, aztán kinyitotta a szemét. Taggart látta, hogy megpróbálja legyűrni a félelmét. Titokban elismeréssel adózott neki.

Genevieve kihúzta magát.
– Mit akar tőlem? – kérdezte.
– A Steele Securitynek dolgozom. A meggyilkolt James Dunn szülei bíztak meg minket a maga felkutatásával.
– Valóban? – Genevieve meggyőzően alakította a meglepettet. – Ugyan miért…
– Ne fáradjon! Tudom, ki maga. Bármit akar is bemesélni nekem, nem vagyok vevő rá. Most pedig álljon fel!

A nő maradt, ahol volt, megdörzsölte a tarkóját, és lesütötte a szemét.
– Mindjárt. Csak egy kicsit… szédülök.

A férfi fenyegetően közeledett.
– Most azonnal!

Genevieve összerezzent, és védekezően felemelte a kezét.
– Jól van, jól van!

Kisimított egy hajtincset a homlokából, csüggedten sóhajtott, és odanyújtotta a kezét a férfinak.

Ha az ajka és a keze nem remeg olyan szánalmasan, Taggart megvárta volna, amíg segítség nélkül feltápászkodik.

Ehelyett megfogta a felé nyújtott kezet. Ám alig ragadta meg, Genevieve a másik kezével villámgyorsan megmarkolta a csuklóját. A méretéhez képest meglepő erővel vetette hátra magát, és magával rántotta a férfit, közben mindkét lábával feléje rúgott.

Meg kell hagyni, hogy gyors volt, de a férfi még gyorsabb. Oldalra vetődött, így a nő csizmája nem az altestét érte, hanem felettébb fájdalmasan a jobb combját találta el.

Taggart elveszítette az egyensúlyát. Ennyi elég volt az ellenfelének. Nagyot rúgott a férfi térdébe, oldalra gördült, felpattant, és berohant a fák közé.
– Az ördögbe!

Taggart már nem is emlékezett, mikor veszítette el utoljára az önuralmát, mert az érzelemnyilvánítás minden formáját veszélyesnek tartotta. Ám e pillanatban közel járt ahhoz, hogy a vér elöntse az agyát.

A nő után lendült, megragadta a gallérját, és hirtelen a földre rántotta.
– Engedjen el! Figyelmeztetem…
Genevieve dühösen hánykolódott, csapkodott, és a férfi legnagyobb bosszúságára egyszer sikerült is eltalálnia a száját azzal a kis öklével.

Ha Gabriel lenne itt, néhány okos szóval talán meg tudná nyugtatni a nőt. Ha Dominic vagy Cooper, akkor valószínűleg bevetnék a vonzerejüket, hogy megfékezzék. Ám ő nem rendelkezik sem Gabe meggyőzőképességével, és a nőkre sincs ellenállhatatlan hatással. Ráadásul már nagyon, de nagyon elege van abból, hogy Genevieve az orránál fogva vezeti.
– Most már elég!

Taggart lehajolt, felkapta a lányt, és a vállára dobta.

Ez nem lehet igaz! – gondolta Genevieve, és hevesen kapálózott, miközben kínzója könnyedén lépdelt vele a hóban. Ez nem igazság! Ez a hatalmas, félelmetes, kisportolt idegen nem jöhet csak úgy ide, hogy elfogja, és visszavigye Silverbe!

Csakhogy a jelek szerint most éppen ezt teszi, gondolta Genevieve. És ütheted, szidalmazhatod, minden hiába.

Legfőbb ideje változtatni a taktikáján. Testileg jóval gyöngébb nála, és ez azt jelenti, hogy ésszel kell legyőznie, ha valahogy meg akar menekülni. Ám ezt könnyebb mondani, mint megtenni, ha az ember lefelé lóg, a vér a fejébe száll, és a hasa minden lépésnél fájdalmasan a férfi vállához csapódik.

Genevieve gondolkodott egy kicsit, aztán kényszerítette magát, hogy feladja a hadakozást.

Először semmi sem történt. Végül alig észlelhető tétovázást észlelt az ellenfele hosszú, erőteljes lépteiben.
– Jól van, Miss Bowen? – kérdezte a férfi.

Genevieve-nek nem jelentett nehézséget, hogy a hangja gyengének és elgyötörtnek tűnjön.
– Ha nem tesz le, mindjárt viszontlátom a reggelimet.

A férfi csak megvonta a vállát, közben kissé megemelte őt, mintha csupán egy tollpihe lenne.
– Nem tanácsolom.
– De…
Taggart megállt.
– Ha a vállamon hányja el magát, nagyon megbánja!

A hangja elég fenyegetően hangzott ahhoz, hogy Genevieve higgyen neki. De a férfi mégsem várhatja el tőle, hogy ilyesmit visszatartson – vagy mégis? Mindenesetre nem akart kockázatni.
– Mi… mi a neve?

Az idegen olyan sokáig hallgatott, hogy Genevieve azt hitte, nem is válaszol. Végül mégis megszólalt:
– Taggart.
– Ez a vezeték- vagy a keresztneve?
– Szólítson egyszerűen csak Taggartnek. Többet nem kell tudnia.

Figyelmeztető szavai gyorsan, keményen pattogtak. Nem valami beszédes alak.

Genevieve nehézkesen nyelt, amikor a férfi megigazította a vállán.
– Rendben, akkor… – Mr. Csak Taggartnek akarta szólítani, aztán meggondolta magát. Nem lenne okos dolog még jobban felbosszantani. Ez a férfi úgy viselkedik, mint egy feldühödött medve. – Hallgasson ide, jó? Nem vagyok gazdag, de bármennyit fizetnek is magának, én kétszer annyit adok.
– Nem.
– És mi lenne, ha várna még egy hetet, mielőtt visszavisz? – Azalatt biztosan találna lehetőséget, hogy megszökjön. – Itt maradhatnánk. A munkáját is elvégezné, én pedig még fizetnék is, és van elég ennivaló kettőnknek…
– Nem.
– És egy napot? Legalább egy napot. Huszonnégy órával előbb vagy később, igazán nem számít.
– Felejtse el. – A férfi hirtelen letette Genevieve-et az autója mellett. Közben tetőtől-talpig végigmérte, de az arca kifürkészhetetlen maradt. Majd megragadta a vállát, és úgy fordította, hogy háttal álljon feléje. – Most pedig fogja be a száját, tartsa úgy a kezét, hogy lássam, és álljon terpeszbe.

Kezét a lány lapockái közé tette, és enyhén meglökte.

Genevieve-nek még éppen volt ideje megtámaszkodni a sárhányón, máris magán érezte a férfi nagy, durva kezét. Taggart végigsimította a karját, a hátát, a mellét és az oldalát, aztán a lábát, közben azonban végig egykedvű maradt.

Genevieve céklavörös lett, olyan megalázónak érezte, amikor a férfi a csípőjét tapogatta, majd elégedett hangon felkiáltott. Megtalálta a kabátja zsebében lapuló slusszkulcsot. Mielőtt tiltakozhatott volna, Taggart elvette tőle, és folytatta a kutatást. Mire végzett, a lány egész testében remegett a dühtől.
– Rendben – mormolta a férfi halkan, és kinyitotta a kocsi ajtaját. – Szálljon be.
– De a holmim.
– A kunyhóban vannak, ahol hagyta őket.
– De nem mehetek el csak úgy! – tiltakozott a lány, és haragosan a férfira villantotta a tekintetét. – Mi lesz a kunyhóval? Ég a tűz a kandallóban, a konyhában ott a vásárolt élelmiszer, és…
– Gondoskodom róla, hogy valaki idejöjjön, elrendezzen mindent, és bezárjon.
– Rendben, de ne a Forddal menjünk. A hűtő túlmelegedett, a fényszóró nem működik, ráadásul hamarosan sötétedik… És a fékkel is gondok vannak.
– Ne aggódjon. Az én kocsim nem messze innen parkol.
– De…
– Elég! – Taggart olyan hidegen nézett a lányra, hogy attól meg a forrásban lévő víz is megfagyott volna. – Fordulhat akár az Atyaúristenhez is, mégis úgy tervezem, hogy holnap ilyentájt ismét Coloradóban leszek, méghozzá magával együtt. Megértette?

Genevieve Seth-re gondolt, a fenyegetésére, hogy inkább beismerő vallomást tesz, semhogy kockáztassa a nővére szabadságát, és a kétségbeeséstől összeszorult a torka. Valahogy rá kell vennie ezt a férfit a véleménye megváltoztatására.
– Tudom, hogy csak a munkáját végzi, de meg kell értenie, hogy nem szabad visszamennem. Még nem.
– Pedig visszamegy. Méghozzá velem.
– Kérem! Hallgasson meg. Az öcsém ártatlan. De ha visszavisz, kötelességének érzi majd, hogy megvédjen, és…
– Szálljon be, Miss Bowen!

Taggart közelebb lepett úgy, hogy a csizmája orra hozzáért a lány bakancsához.

Genevieve-nek nagyon kellett uralkodnia magán, de nem hátrált meg.
– Az ördögbe is, Taggart, ha nem hallgat meg…
– Nem.

A férfi a termetéhez képest meglepő fürgeséggel ragadta meg a lányt a hóna alatt, és betette a kocsiba. Aztán megfogta a jobb kezét, elővett valamit a kabátja alól, és mire a lány feleszmélt, a csuklóján kattant a bilincs.
– Ne! – Genevieve megpróbált elhúzódni a férfitól, de már késő volt. Taggart odaerősítette a bilincset az ajtóhoz. – Erre semmi szükség…
– Nem szeretem a meglepetéseket vezetés közben.

Genevieve dühösen és ijedten nézett rá, miközben a férfi becsukta az ajtót, aztán a kocsit megkerülve a vezetőüléshez ment.

Gondolkozz! – nógatta magát a lány, miközben Taggart hátratolta az ülést, hogy kényelmesebben elférjen a lába.

Genevieve nagyot nyelt, aztán határozott hangon megszólalt:
– Nincs sok pénzem, annak nagy részét Seth ügyvédeire költöttem, de magáé lehet a házam. Átíratom. És az üzletemet is. Én… magának adok mindent, amim van. Csak mondja meg, mit akar.

Egy pillanatig úgy tűnt, a férfi nem is hallotta. Aztán hirtelen félig Genevieve felé fordult, majd olyan közel hajolt hozzá, hogy csak néhány centiméter választotta el őket egymástól. Hűvös, átható pillantása a lány hajáról a szemére, szájára, aztán ismét a szemére vándorolt.
– Bármit?

Olyan közel volt hozzá, hogy Genevieve láthatta az apró borostákat az állán, meg egy aprócska forradást a szája szögletében.

A lány gyomra idegesen összerándult, a szája pedig kiszáradt. Győzködte magát, hogy ne legyen ostoba, és mondja azt: „Természetesen, amit csak akar”. Ám csak némán tátogott, mint a hal.
– Én… én…
A férfi még közelebb hajolt. Genevieve lehunyta a szemét. A szíve a torkában dobogott, amikor Taggart hűvös és nem várt módon puha haja megcsiklandozta az arcát. Aztán a férfi hirtelen felegyenesedett, és bekapcsolta a lány biztonsági övét. Genevieve ijedten felnézett, és amikor találkozott a tekintetük, Taggart elnevette magát.
– Igen, gondoltam. Nem számít, mert úgyis csak egyvalamit akarok magától… – A saját biztonsági övét is becsatolta, aztán hátramenetbe kapcsolta az autót. – Ígérje meg, hogy nem idegesít halálra.

Genevieve egyszerre érzett zavart, sértődöttséget, megbántottságot és felháborodást.
– A pokolba magával!

A férfi halkan sóhajtott.
– Elkésett. Ott már voltam – válaszolta hanyagul. Hátratolatott, sebességet váltott, és elindult a keskeny, fákkal szegélyezett úton, amely a főútra vezetett.

Az állat hirtelen bukkant elő, mintegy a semmiből. Az egyik pillanatban nem volt előttük semmi, csak a hóborította út, a következőben egy fiatal szarvas ugrott ki az autó elé.
– Vigyázzon! – kiáltotta Genevieve, és Taggart balra rántotta a kormányt. Az öreg Ford irányíthatatlanul csúszott a hóban, aztán az oldalával egy hatalmas fának csapódott.

Taggart feje tompán nekiütődött az ajtónak.

Genevieve döbbenten látta, hogy a férfi teste hirtelen elernyed, mint egy rongybabáé. Jóságos ég, csak nem halt meg?

Aztán rögtön ezután jött a következő gondolat: Jóságos ég, mi van, ha nem halt meg?
3. FEJEZET

Taggart lassanként magához tért. És közben több dolog is feltűnt neki… Az egyik, hogy úgy fájt a feje, mintha kettéhasították volna.

A másik, hogy valaki – egy nő, legalábbis lágy hangjáról és puha kezéről erre lehetett következtetni – megérinti.
– Gyerünk – mondta az illető halkan, és óvatosan megtapogatta a homlokát. – Ideje magához térnie. Tudom, hogy képes rá.

Tudja, hogy képes rá? A nő bizalma elgondolkodtatta Taggartöt. Az első és egyetlen nő, aki vakon bízott benne, az anyja volt. Ám azt jól tudta, hogy aki beszél hozzá, nem lehet Mary Moriarity Steele.
Először is egészen más az illata: napfény és szappan, nem pedig levendula és babahintőpor. Azonkívül kisebb a keze, a hangja mélyebb. És az anyja már nem él…
Mennyi ideje is? Nem jutott az eszébe, és minden erejével igyekezett áthatolni az elméjét elborító ködön. Egy percig nem működött az emlékezete, aztán minden visszatért.

Húsz éve. A múlt hónapban volt pontosan húsz éve, hogy meghalt az anyja. Pontosan egy nappal a tizenharmadik születésnapja előtt.

Taggart ebben a pillanatban ráébredt, hogy Genevieve Bowen az, aki ennyi figyelmet szentel neki. Felismerte a hangját, és emlékezett rá, hogy nemrég a vállára vetette, és a kocsihoz cipelte. De azután… semmi.

Mégsem voltak kétségei afelől, ki a felelős mindezért.

Összeszedte magát, és kinyitotta a szemét. Elégedetten állapította meg, hogy a zsákmánya, na jó, helyesebben a foglya ijedten kapkod levegő után, elhúzódik tőle, és gyorsan elrántja a kezét.
– Genevieve…
Taggart hangja idegenül csengett, még a saját fülének is.
– Szóval magához tért.
– Igen.

A férfi hunyorgott, megpróbálta beazonosítani a gerendákat a feje fölött, de nem sikerült. Növekvő szorongással állapította meg, hogy egy olyan ágyban és szobában fekszik, amelyet azelőtt sosem látott.
– Hogy érzi magát?

Taggart minden erejét összeszedte. Ugyan meglehetősen zavartnak és kábának érezte magát, ráadásul fájdalmai is voltak, de nem törődött vele. Már rosszabbat is átélt. Így hát arra összpontosított, amire még visszaemlékezett, és a hiányzó részleteket megpróbálta kikövetkeztetni.
– Az autó… Volt egy baleset…
– Igen. – A lány bólintott. – Egy szarvas ugrott elénk. Maga elkapta a kormányt, és egy fának hajtott.
– Igen, tudom – hazudta Taggart. – Úgy értem, meddig voltam eszméletlen?
– Attól fogva nem emlékszik semmire?
– Nem.

Taggart látott valamit felvillanni a lány szemében. Együttérzést? Aggodalmat? Nem, az lehetetlen, biztosan csak képzelődik.
– Az elmúlt egy órában magához tért néhányszor, aztán ismét elveszítette az eszméletét, de többnyire ájult volt. És amennyiben azon töpreng, hol van, elárulom: a nagybátyám kunyhójában.

Hát persze. Taggart körülnézett, és szemügyre vette a kényelmes bútorokat, a hatalmas kandallóban pattogó tüzet, az ég felé törő hegyekre néző ablakot. Aztán a tekintete visszatért Genevieve-re, és azon tűnődött, vajon hogyan tudta becipelni őt ide. Elvégre feleakkora, mint ő. Ám mégsem kérdezett rá.
– És maga még mindig itt van. Miért?

A lány hallgatott egy percig, aztán megvonta a vállát.
– Elég csúnyán beütötte a fejét. Nem hagyhattam csak úgy itt, amíg meg nem győződtem róla, hogy jól van-e.

Hát igen, kibújt belőle Teréz anya. De azért Miss Bowen nem ostoba, és ennyire jószívű senki sem lehet. Sokkal valószínűbb, hogy elege van a folytonos menekülésből, és mivel látta, hogy kivel van dolga, megértette, hogy semmi értelme megszöknie.

Mit érdekli, ha ez a nő Miss Irgalmasság szerepében tetszeleg? Taggart enyhén előrehajtotta a fejét, és majdnem elájult a fájdalomtól.
– Köszönöm.
– Szívesen.

Genevieve hátrált egy lépést, halvány mosoly bujkált érzéki ajkán.

Taggart a homlokát ráncolta, amikor valaki megszólalt a fejében: nagyon csinos. A férfi gyorsan emlékeztette magát, hogy Genevieve a foglya, nem a barátnője. Tilos összekeverni a munkát a magánéletével. Ezért csupán egykedvű pillantással viszonozta a lány mosolyát.
– Ne áltassa magát. Még mindig a foglyom, én pedig… Mi az ördög?

Nem tudta mozdítani a karját. Látta, hogy Genevieve tovább hátrál, és csak ekkor vette észre, hogy a bal csuklóján bilincs van, amit egy erős lánc segítségével egy jókora ágyneműtartóhoz erősítettek.

Csapdába esett.

Taggart a fájó fejére ügyet sem vetve, villámgyorsan cselekedett, és megragadta az egyetlen esélyt a szabadulásra. Felugrott az ágyról, és igyekezett szabad jobb kezével elkapni Genevieve-et. Csupán néhány centiméterrel vétette el, és csak akkor döbbent rá, hogy a lány eközben meg sem mozdult.

A bilincs a csuklójába vágott, és úgy érezte, mintha a karja ki akarna szakadni a helyéből. Aztán a saját lendülete visszarántotta, és a fejében robban a fájdalom. Taggart összeszorította a fogat, halkan felnyögött, odabotorkált az ágyhoz, és a matracra hanyatlott.

Még hogy fordult a szerencse! – gondolta gúnyosan. Fortuna egyetlen csettintéssel győztesből legyőzötté, vadászból fogollyá tette.

Egyszer már került hasonló helyzetbe, ennél sokkal rosszabb körülmények között, és jóval komolyabb következményekkel. Ám most nem akart erre gondolni. Ami elmúlt, elmúlt, úgysem tud változtatni rajta. Az „itt és most”-ra kell összpontosítania. Genevieve-re.

Taggart hunyorgott, és kényszerítette magát, hogy nyugton maradjon, míg a fájdalom nem csillapodik. Végül is a kitartás az erőssége.

– Tessék. – Genevieve gyógyszert és egy pohár vizet tett az éjjeliszekrényre, miközben egy másodpercre sem vette le a szemét az ágyban fekvő férfiról. – Ez majd segít.

Eszébe jutott az iménti villámgyors támadás, és gyorsan kartávolságon kívülre hátrált. Aztán várt.

Semmi sem történt. Taggart mozdulatlanul ült, fejét lehajtva, szemét lehunyva, széles vállát megfeszítve.
– Ibuprofen. Az elsősegélykönyv szerint ez való az ilyen esetre.

Még mindig semmi válasz. Ha a férfi eltökélte, hogy nem vesz tudomást róla, nincs mit tenni, gondolta magában Genevieve. Még egy utolsó próbálkozás, aztán nem erőlködik.
– Ha jeges borogatást szeretne… A hűtőszekrényt csak nemrég kapcsoltam be, így nincs jégkockánk, de odakint van elég hó. – Elhallgatott. – Hát jó, Cs. T. – Elmosolyodott a saját viccén, és el akart fordulni. – Akkor hagyom egy kicsit…
– Ne szólítson így.

Genevieve egy pillanatig szólni sem tudott. Nem várta, hogy a férfi éppen a „Szólítson egyszerűen csak Taggartnek” rövidítését veszi tőle zokon. Ám mivel jelenleg az ő kezében van minden adu, nyugodtan lehet egy kicsit nagylelkű.
– Hát jó. Akkor Taggart, ha ezt jobban szereti – mondta, és ismét elfojtott egy mosolyt.

A férfi ezúttal nagyon óvatosan mozgott, és lassan, megfontoltan nyúlt a gyógyszerért. Genevieve döbbenetére az ajánlott mennyiségnél jóval nagyobb adagot vett be. Aztán letette a vizespoharat, óvatosan visszafeküdt az ágyra, és fürkész pillantást vetett a lányra.
– Mi az?
– Én… semmi.

Genevieve igyekezett elrejteni az aggodalmát. Taggart felnőtt férfi, az átlagosnál jóval magasabb, és ha az összes tablettát egyszerre akarja bevenni, neki ahhoz semmi köze. Ugyan a baleset után képtelen volt sorsára hagyni a férfit, gondolta Genevieve, de azért nem olyan ostoba és naiv, hogy egy percig is bízzon benne.

Taggart az ellensége.

Erről nem szabad megfeledkeznie. Így hát eltökélten sarkon fordult. Igaz, jó ideje magányos, és nagyon vágyik arra, hogy beszélgethessen valakivel, a szenvedő ember látványa pedig mindig előhívja belőle a vágyat, hogy segítsen, ám most a legfontosabb az óvatosság.

Kisétált a konyhába, kipakolta a vásárolt élelmiszereket, és közben gondolatban sorra vette, miért kell résen lennie ezzel a férfival. Először is ott a nyilvánvaló testi fölény. Azonkívül úgy látszik, megvan az a képessége, hogy minden helyzetben megőrzi a lélekjelenlétét. És tetejébe azért van itt, mert akár erőszakkal is a törvény elé akarja cipelni őt, hogy az öccse ellen valljon.

Volt azonban még valami Taggartben, ami egyszerre idegesítette és izgatta, ugyanakkor riadóztatta a létfenntartási ösztönét is.

Hűha, gondolta Genevieve. A nőket mindig is úgy vonzzák a veszélyes férfiak, ahogy a fény a lepkét.

Ha ehhez hozzávesszük még, hogy Taggart éppenséggel nem csúnya, akkor teljesen érthető, hogy vegyes érzelmeket ébreszt benne. Nem mintha a férfi szép lenne a szó megszokott értelmében, ellenkezőleg: sötét haja, világos szeme és szögletes, sovány arca inkább egy középkori, vad harcosra emlékeztet.

Természetesen nem tetszik neki! Még mit nem! Ha más körülmények között találkoztak volna – tehát nem az lenne Taggart feladata, hogy tönkretegye az ő meg az öccse életét akkor is nevetségesnek találná a gondolatot. Ez a férfi túl nagydarab, túl izmos, túl… férfias. Ráadásul olyan gyanakvó és zárkózott, hogy az már nyugtalanító. A legtöbb ember arra vágyik, hogy mások kedveljék, és kapcsolatot építsen a körülötte élő emberekkel.

Taggart nyilvánvalóan más. Teljesen magába zárkózik, bár Genevieve gyanította, hogy a hűvös külső mögött szenvedélyes érzések rejtőznek. A férfi ugyan meg van bilincselve, erős fájdalmai lehetnek, mégsem tudja kivonni magát a kisugárzása alól.

Genevieve elővett egy fazekat a szekrényből, a tűzhelyre tette, és miközben nekilátott a leveshez húst párolni, krumplit hámozni és répát szeletelni, magán érezte Taggart fürkésző tekintetét. Mint mielőtt a veranda árnyékából rárontott volna.

Genevieve szomorúan felsóhajtott. Mit nem adna érte, ha csakugyan egy gyilkos mókus lett volna, akár mutáns, akár nem! Ehelyett most valami sokkal veszélyesebb szakadt a nyakába.

Ugyanakkor sokkal rosszabbul is alakulhattak volna a dolgok. Hihetetlenül nagy szerencséje volt azzal a szarvassal. Taggart a fenyegető fellépése ellenére sem bántotta őt, pedig lett volna rá alkalma, ráadásul ő még meg is ütötte. Tehát őszintén el kell ismernie, hogy a férfi lovagiasabb, mint ami a jelen körülmények között elvárható lenne.
– Ugye nem hiszi, hogy ezt büntetlenül megússza? – kérdezte Taggart hátborzongatóan nyájas hangon.

Ez mégiscsak szemtelenség, tekintve a helyzetét, állapította meg Genevieve, miközben paradicsomszószt és fűszereket adott a húshoz.
– Tegyen egy szívességet, és vegye le rólam a bilincset. Megígérem, hogy kesztyűs kézzel fogok bánni magával.

Persze, és ezt higgye is el! Egyébként is mit jelentsen ez az ígéret? Hogy selyemszalaggal kötözi meg és tömi be a száját, amikor visszaviszi Silverbe? Genevieve fintorogva az égre emelte a tekintetét, és beledobta a répát meg a krumplit a fazékba. Aztán lefedte az edényt, lejjebb vette a lángot, és odament a mosogatóhoz, hogy kezet mosson.
– Rendben, lassan kezdem érteni. Azért bilincsel férfiakat az ágyhoz, mert nincs más szórakozása.

Genevieve megrökönyödve törölte meg a kezét. Biztosan csak rosszul hallotta.
– Általában nem bukom az ilyen unalmas háziasszonyokra, de egyszer azért kivételt tehetek. De ahhoz előbb le kell vetkőztetnem…
Genevieve dühösen megpördült.
– Elment az esze? Ki akar hozni a sodromból?

Taggart nekidőlt az ágy háttámlájának, a lábát lazán kinyújtotta, és néhány centivel feljebb csúszott.
– A figyelmét azért csak sikerült felkeltenem, nemde?
– Ó, igen, úgy is mondhatjuk. – Genevieve drámaian felsóhajtott. – Ha meggondolom, hogy három órája még mindent megadtam volna, hogy emberi hangot halljak… – Gyanakvóan pillantott a férfira. – Tehát mi az, amit feltétlenül el akar mondani?
– Mikor veszi le rólam a láncot?
– Az attól függ.
– Hogy érti?

Genevieve megvonta a vállát.
– Sok mindentől. Az állapotától, a hangulatomtól, és hogy továbbra is tesz-e szemtelen, személyes természetű megjegyzéseket.

Taggart felvonta a szemöldökét.
– Ez fenyegetés?
– Inkább ígéret – válaszolta Genevieve negédesen.
– És mit tegyek, ha vécére kell mennem?
– A fürdőszoba odaát van. – Genevieve egy ajtóra mutatott, amely úgy másfél méternyire volt az ágytól. – A lánc elér odáig.
– És maga?
– Van egy másik mellékhelyiség a tetőtérben.

A férfi eltöprengett.
– Nézze, az ajánlatom még mindig áll. Most azonnal hagyja abba ezt az ostobaságot, hogy visszavihessem, és megmondom a bírónak, hogy együttműködő volt.
– Milyen nagylelkű! De azt hiszem, nem kérek belőle. Úgy tűnik, nem érti, hogy nekem teljességgel mindegy, mit gondol a bíró – rólam legalábbis. Az öcsémről van szó.
– Az ördögbe…
– Tudja, én nem lennék ilyen szemtelen a maga helyében. Különben még elfelejtek szólni valakinek, hol van, mielőtt elmegyek innen.

A férfi arca elsötétült.
– Sajnálom, édes, de ezt nem veszem be. Ha azt tervezné, hogy itt hagy elpusztulni, és eltűnik, akkor már megtette volna. Ennél hihetőbbet kell kitalálnia.
– Nem hinném.

Genevieve hirtelen elhatározta magát. Tehát Taggart azt hiszi, kiszámíthatja a viselkedését. No de ilyet! Talán a jelen esetben tényleg képes rá, ám ez nem jelenti, hogy meg kell könnyítenie a dolgát. Nem árt, ha egy kicsit ráijeszt.

A lány lezárta a fazék alatt a lángot, leakasztotta a kabátját az ajtó melletti fogasról, belebújt, megkereste a táskáját, hogy megbizonyosodjon róla, Taggart autójának kulcsai még benne vannak.
– Akkor később találkozunk. Vagy talán mégsem.
– Mi a csudát jelentsen ez? – kérdezte a férfi dühösen.

Genevieve gonoszul elmosolyodott.
– Azt hiszi, hogy mindent tud. Találja ki! – Kezét a kilincsre téve vetett még egy pillantást hátra válla fölött. – Ó, és tisztázzunk még valamit. Akkor sem feküdnék le magával, ha előtte csokoládéba mártanák.

Azzal még utoljára odaintett, és becsapta maga mögött az ajtót.

4. FEJEZET

Taggart megkapaszkodott a fürdőszobaajtó keretében, és kinézett a szürkületbe.

Csodás! Besötétedett, és a lánynak még mindig semmi nyoma.

Bizonytalan léptekkel visszament az ágyhoz, és nehézkesen leereszkedett a szélére. Lassan, hogy a fejét kímélje, előredőlt, kioldozta a bakancsát, aztán levetette, majd hátradőlt, és elnyújtózott. Nem maradt más dolga, mint tehetetlenül bámulni a mennyezetet. Nem mintha tényleg aggódott volna. Legalábbis nem nagyon… Ugyan még mindig nem hitte, hogy Genevieve olyan jószívű és önzetlen, mint ahogyan állítják róla, mégis biztos volt benne, hogy visszajön – ha nem is az ő egészsége miatti aggodalmától vezérelve.

Például a lány sok munkával levest főzött. Miért tette volna, ha nem szándékozik visszajönni, és enni belőle? Már az evés gondolatától összefutott a nyál a szájában, amint azt dühösen megállapította.

Ráadásul Genevieve biztosan nem menne el az útitáskája és a könyvekkel teli kartondoboz nélkül, amelyek az ajtó mellett álltak, és minden bizonnyal a kocsijából hozhatta ide őket, miközben ő még eszméletlenül feküdt. Egyébként is meglehetősen veszélyes és ostoba dolog lenne tőle, ha ilyen késői napszakban meggondolatlanul útnak indulna, és mindazok után, amit eddig sikerült megtudnia róla, az a lány minden, csak nem ostoba.

Időközben Miss Bowen biztosan utánaszámolt, hogy legkorábban egy vagy két nap múlva várják őket Silverben. Még ha az adott időpontra nem is kerülnek elő, nem kezdik el tüstént keresni őket, mert köztudott róla, hogy nem szereti, ha beleavatkoznak a dolgába.

Mindezen okokból az egyetlen ésszerű dolog, amit Genevieve tehet, hogy itt marad a kunyhóban, és alaposan megtervezi a következő lépését. A másik lehetőség – miszerint valóban lelépett elképzelhetetlennek tűnt.

Taggart már minden egyes négyzetcentimétert átkutatott, ahová a lánca elért, és semmit sem talált, amivel kinyithatta volna a bilincsét. Sajnos a lánc minden egyes szeme ép volt, azt az átkozott ágyat pedig nem tudja megmozdítani.

Tehát ha az önfejű, ravasz kis Miss Bowen nem jön vissza, várhatja, míg valaki rátalál, hacsak nem akarja lerágni a saját csuklóját.

Ám már a gondolatra is, hogy valaki más, és ne Genevieve szabadítsa ki, dühösen összeszorította a fogát. Nemcsak a megaláztatás miatt, amit ez jelentene, vagy mert a fivérei halálra szekíroznák, ha megtudnák, hogy egy kezdő, ráadásul egy nő túljárt az eszén. Hanem mert akkor ismét elölről kellene kezdenie a kutatást, ami már így is az agyára ment.

Az viselte meg a legjobban, hogy egyedül önmagát hibáztathatja, ha a lány valóban meglép.

Ráadásul úgy fájt a feje, hogy azt még a legádázabb ellenségének sem kívánta, betetőzéseként az elmúlt három hónap viszontagságainak. Egyszerűen megőrjíti, ha tehetetlenül ki van szolgáltatva egy nőnek? Nem arra született, hogy negédes szavakkal elcsavarja a nők fejét. Csak egy elmebeteg vonzódik a fogva tartójához.

Igen, te mégis ezt teszed, öregfiú, szólalt meg benne egy gúnyos hang. És nyugodtan beismerheted, hogy maga Genevieve Bowen készített ki ennyire. Légy őszinte: van benne valami, ami tetszik neked.

A szakadatlan lüktetés egyre erősödött a halántékán, pedig Taggart azt gondolta, hogy ennél már nem lehet rosszabb. Bár híres volt az önuralmáról, pillanatnyilag majd' felrobbant mérgében. Bosszúsan fújta ki a levegőt, de aztán nyugalomra intette magát.

Hát jó, elismeri, valami idegesíti abban a lányban. Valamilyen megmagyarázhatatlan okból – valószínűleg azért, mert a fejére kapott ütés kilazított egy csavart – folyton arra gondol, milyen volt Genevieve teste, milyen kicsi, puha és formás, amikor nemrég egymással küzdöttek a hóban.

Ez természetesen nem mentség arra, hogy elszúrta a dolgot. Megszegte a legfontosabb szabályt, miszerint el kell magyarázni a célpont-személynek, hogy ő egy békés, kedves ember, aki senkinek sem akar rosszat. Ő azonban úgy viselkedett, mint egy zöldfülű, és mindent megtett, hogy maga ellen hangolja Genevieve-et. Most pedig csak várhat és rágódhat a hibáin.

Ha Genevieve Bowen mégis visszajön, amit szívből remélt, akkor olyan kedves lesz hozzá, mint még soha életében. Megkísérli utánozni a fivérei megnyerő modorát, amellyel minden nőt levesznek a lábáról, és megpróbál kapcsolatot kialakítani Genevieve-vel. Természetesen csak felületeset, és csak a cél érdekében.

Elvégre áll szándékában, hogy barátok legyenek, vagy netán szeretők. Csak addig hízeleg neki, amíg úrrá lesz a helyzeten – beleértve a makacs és dörzsölt Miss Bowent.

Egyetlen pillanatig sem kételkedett abban, hogy ez sikerülni fog. Elvégre volt már ennél csúnyább pácban is. Nem lesz ugyan könnyű véghezvinni a „jó barát akció”-t, de a fontos dolgok sosem egyszerűek.

Nem meséli el a lánynak az élettörténetét, pusztán csak udvarias lesz, hogy megnyugtassa őt. Békejobbot nyújt, és kivárja, amíg Miss Bowen megfeledkezik az elővigyázatosságról. Ami a bosszút illeti, azon majd később gondolkodik.

Most csak arra vágyott, hogy megszűnjön a kínzó fejfájása. És hogy Genevieve újra belépjen az ajtón.

Az éjszaka fekete lepelként borult a hegyekre.

Genevieve a kunyhóhoz vezető út felénél járt, és lelassította a lépteit, amíg a szeme meg nem szokta a sötétséget. A motor dorombolása ellenére hallotta a szelet, amely szakadatlanul zúgott a hóborította fák között, és úgy cibálta az ágakat, mint egy nyugtalan kísértet. Magasan a feje fölött egyre több felhő gyülekezett, eltakarva a holdat, majd sorra a csillagokat is.

Genevieve megborzongott. Azzal áltatta magát, hogy csak fázik. A fűtés nem működött a kocsiban, a keze, lába meg az orra már tíz perccel korábban kezdett érzéketlenné válni. Sajnos azonban nem ez volt az egyetlen oka a nyugtalanságának. Egyszerűen félt egyedül lenni a sötétben, a barátságtalan erdőben, miközben vihar közeleg.

Ráadásul hullafáradt az aznapi izgalmaktól meg a hárommérföldes meneteléstől a hóban, amelyre a feladata elvégzéséhez volt szükség. Nem csoda, hogy már ott szeretne lenni a kunyhóban.

Még ha ez azt jelenti is, hogy a házat egy bizonyos John Taggart Steele-lel kell megosztania. A férfi teljes nevét az autójában talált forgalmi engedélyben olvasta ki. Ugyanez a név állt az igazolványában, amit akkor vett el tőle, amikor eszméletlen volt.

Ugyan teljesen mindegy, hogy hívják, de érdekes mozzanat, hogy a neve megegyezik a cégével, amely ideküldte őt. Bár nem lehet benne száz százalékig biztos, de nyugodtan feltételezheti, hogy ez a makacs és magabiztos férfi inkább tulajdonos, mint alkalmazott. Ami nagyon jó lenne, mert azt jelentené, hogy Taggartnek hatalma van, és senkinek sem tartozik számadással. Ez pedig valószínűtlenné teszi, hogy egyhamar keresni kezdjék.

Mindazonáltal nem lenne okos dolog feltétlenül bízni ebben, gondolta Genevieve, amikor az autó már az utolsó domboldalon zötyögött, és végre feltűnt a kunyhó. Szerencsére felkapcsolta a lámpát a verandán, mielőtt eljött volna. Lehajtott a dombról, megállt, nagy nehezen kinyitotta a horpadt ajtót, és a házhoz sétált, a vállán Taggart hátizsákjával.

Genevieve hitt benne, hogy ha a dolgok nem az elképzelései szerint alakulnak is, a legjobbat kell remélni, és mindent megtenni, ami tőle telik. Szóval Taggartnek először egy pótalkatrészraktárt kell találnia, hogy beindíthassa fekete terepjáróját, gondolta elégedetten, miközben kivette az elosztófejet a táskájából, és elrejtette egy farakás mögé. De előtte természetesen meg kell találnia azt az elhagyott pajtát, ahová a kocsit beállította.

Genevieve leverte a havat a csizmájáról, és magában hálát rebegett Alannek, aki az „Alan legfontosabb tudnivalói az autómotorokról” könyvet írta. Aztán belökte az ajtót, és bement, miközben akaratlanul is megfeszítette a vállát, s felkészült a következő összecsapásra a kedves modorúnak egyáltalán nem mondható fogollyal.

Meglepetésére nem fogadta gúnyos köszöntés. A szobában – a tűz pattogását leszámítva – rémisztő csend honolt.

Genevieve szíve nagyot ugrott. Fantáziája a legszörnyűbb félelmeit vetítette eléje: Taggartnek valahogy sikerült kiszabadítania magát. Bármelyik pillanatban rávetheti magát, és izmos karjával széles mellkasához szorítja.

Nem, mégsem. Őszinte megkönnyebbülés öntötte el, amikor megpillantotta a férfit az ágyon. A lány lába remegett, de minden erejével igyekezett úrrá lenni az idegességén. Amikor észrevette, hogy Taggart mozdulatlanul fekszik, a félelme aggodalomba csapott át.

Hogy megbizonyosodjon róla, lélegzik-e még, olyan közel lépett az ágyhoz, amilyen közel csak mert. Szerencsére messziről látta, hogy Taggart mellkasa egyenletesen emelkedik és süllyed a szürke flaneling alatt.

Hál'isten! – gondolta Genevieve, és önkéntelenül felsóhajtott. El akart fordulni, hogy ne zavarja a férfit, és egy kicsit összeszedje magát.

Ebben a pillanatban Taggart kinyitotta a szemét – a szempillája hosszú és olyan fekete volt, mint a kinti éjszaka. A világoszöld szempár rászegeződött.
– Üdv. – Éber tekintete ellenére a férfi hangja rekedt és nagyon gyenge volt. – Tehát visszajött.
– Igen.

Taggart a sötét ablakra nézett, és a homlokát ráncolta.
– Hány óra?
– Nem sokkal múlt hét.
– Ó. – A férfi felemelte szabad kezét, Genevieve gyorsan hátrébb ugrott, de Taggart csak az arcát dörzsölte meg. – Azt gondoltam, sokkal későbbre jár.
– Hosszú volt a mai nap.
– Igen, észrevettem. – Taggart leengedte a kezét, és furcsa arckifejezéssel nézett a lányra. – Kezdtem aggódni.

Genevieve azon töprengett, vajon milyen választ vár a férfi. Sajnálom? Arra várhat. Az jó, megérdemelte? Ez ugyan közel jár az igazsághoz, de a káröröm nem szép dolog. Még ha Taggart valóban megérdemli is. Genevieve a hátizsákra mutatott, amelyet az ajtó mellett a padlóra ejtett.
– Elhoztam a holmiját.

A férfi odapillantott, elgondolkodva ráncolta a homlokát, de semmit sem szólt.

Genevieve megköszörülte a torkát.
– Hogy érzi magát?
– Valóban tudni akarja?
– Különben nem kérdezném.

A férfi felült, és megvonta a vállát.
– Eltekintve attól, hogy homályosan látok, a gyomrom émelyeg, és a fejemet mintha baseball-labdának használták volna, fantasztikusan vagyok.

Csodás, gondolta Genevieve, Taggart az imént sorolta fel az összes tünetet, amely az elsősegélykönyvben az agyrázkódás címszó alatt szerepel. A rossz gyomor ugyan lehet a nagy mennyiségű fájdalomcsillapító következménye is, amelyet bevett…
– És maga?

A lány meglepetten nézett Taggartre.
– Miért kérdezi?
– Jól van? Semmi fájdalom, kék foltok vagy ilyesmi?
– Jól vagyok.
– Rendben. Én csak… – A férfi elkapta a tekintetét, és ismét megvonta a vállát. – Valaki, akit ismerek, pontosan ezt mondta egy autóbaleset után. Aztán később kiderült, hogy belső sérülései voltak.

Olyan nyugodt és közönyös volt a hangja, mintha az időjárásról beszélne. Genevieve hirtelenjében mégis biztos volt benne, hogy az említett személy valóban létezik. És abban is, hogy a férfinak a látszat ellenére még mindig fáj az emlék.

Reménytelenül romantikus természet vagy, Genevieve, élénk képzelőerővel megáldva. Olyasvalaki, aki azonnal ugrik, ha meglát egy karcolást.

Vagy egyszerűen csak ostoba. Nagyon valószínű, hogy Taggart csupán kitalálta az egészet, hogy elbizonytalanítsa őt. Ahogy azt is eljátszotta, hogy aggódik az egészsége miatt, abban a reményben, hogy a fogva tartója előbb vagy utóbb hibázik, amit aztán a maga javára fordíthat.

És ha mégsem?

Nem érdekel, mondta magában Genevieve. Még ha igazat mondott is, ne számítson együttérzésre tőle, és ő sem kér a férfi sajnálatából.
– Jól vagyok – ismételte meg, aztán hátat fordított Taggartnak, és ellépett az ágytól. Levette a kesztyűjét, a kabátját felakasztotta a fogasra, leült a kanapé melletti székre, és lehúzta a csizmáját.
– Nézze, tudom, hogy nem kívánja – Genevieve harisnyában átment a konyhába –, de legalább nem próbálna meg enni valamit? Megértem, ha inkább nem kér, de talán megnyugtatná a gyomrát. – Meggyújtotta a leves alatt a lángot, tányérokat és tálcát vett elő a szekrényből, majd a válla fölött hátranézett.
– Megpróbálhatom – felelte Taggart, majd lehunyta a szemét, és megdörzsölte a homlokát.

Hát ez remek! Sikerült rávennie a férfit, hogy egyen valamit, amitől biztosan jobban lesz, ő pedig másnap reggel nyugodt lelkiismerettel elmehet innen. Erre Taggartnek épp most kell kedvesnek és gyöngének mutatkoznia, mintha csupán egy átlagos ember lenne. Genevieve hirtelen feltámadó haraggal megpróbált arra összpontosítani, hogy telemerje a tányérokat levessel, s közben ne vegyen tudomást a háta mögötti lánccsörgésről és a fürdőszoba ajtajának csukódásáról.

Percekkel később, amikor egy másik tálcát keresett a szekrényben, hallotta a vécétartály öblítését, és a víz csobogását a mosdókagylóban. Kisimította a haját a homlokából, s megfordult, éppen akkor, amikor Taggart kilépett. Ahogy a férfi ott állt feltűrt ingujjal, mintha az egész helyiséget betöltötte volna.
Genevieve-nek hirtelen kiszáradt a szája.

Aztán nagyot nyelt.
– Jól van? – kérdezte rekedtes hangon.

Megvárta, míg a férfi ledől az ágyra, és egy párnát húz a feje alá, mielőtt odament volna hozzá a tálcával.
– Igen.

Genevieve megállt, még biztonságos távolságban.
– Nézze, leteszem a tálcát az ágy lábához, rendben? A maga leveséből kivettem a húst, tehát csak zöldséglé, de tápláló, és nagyon-nagyon forró. Egy rossz mozdulat, és az egészet a fejére borítom, megértette?
– Nyugodjon már meg – mordult rá a férfi. – Nem óhajtok birkózni. – Pillantása a lányról a tálcára siklott, amelyen egy tál leves és egy pohár limonádé állt. Genevieve még a pirítósról is gondoskodott. Amikor ismét felnézett, harag és levertség tükröződött a szemében. – Legalábbis egyelőre.

Genevieve nem ismert senkit, akinek ennyi ellentmondás lett volna a viselkedésében. Fejcsóválva ment a saját vacsorájáért, és odavitte a kanapéhoz. Meglepődve tapasztalta, hogy farkaséhes. Nem bánta, hogy Taggartnek nincs kedve beszélgetni, mert így teljesen az ízletes levesnek és a vajas pirítósnak szentelhette minden figyelmét. Ám hiába próbálta bemesélni magának, hogy egyedül van a szobában, nagyon is tudatában volt a férfi jelenlétének.

Taggart közeledtére Genevieve gyanakodva felnézett.

A férfi olyan közel állt meg hozzá, amennyire a lánc csak engedte, letette a tálcát a padlóra, és feléje tolta azt.
– Köszönöm – mondta rekedtes hangon. – Nagyon finom volt.
– Nincs mit – válaszolta Genevieve halkan, meglepődve az udvarias viselkedés láttán.

Vajon hol él ez a férfi, amikor éppen nem szökésben lévő könyvkereskedőket terrorizál? Egyedülálló, elvált vagy – és ez a gondolat érthetetlen módon a szívébe szúrt – nős? Van gyereke vagy más rokona? Szokott néha nevetni is?

Miközben Genevieve az utolsó kanál levest a szájához emelte, látta, hogy a férfi visszamegy az ágyhoz. Felemelte a tálcát, és kivitt mindent a konyhába. Tűnődve állapította meg, hogy Taggart az utolsó cseppig mindent megevett. Hirtelen arra gondolt, hogy a férfi talán szívesen enne még, csak túl büszke, hogy kérjen. Genevieve odafordult hozzá, még épp időben, hogy lássa, amint a férfi az ágyon ülve leveti szürke flanelingét. Megbűvölve bámulta, aztán dühösen rendre intette magát.
– Mit művel?
– Lefekvéshez készülődöm.

Taggart kibújt az ingből, amely alatt fekete, ujjatlan pólót viselt. A sötét szín tökéletesen illett napbarnított bőréhez, a szabása pedig kiemelte izmos mellkasát és karját.

Genevieve nyelt egy nagyot.
– Már? Hiszen csak nyolc óra.

Nem tudta, tulajdonképpen miért tiltakozik. Ő is fáradt volt.
– Ha mindenképpen tudni akarja: fáj a fejem.

A férfi egy percig elgondolkodva vizslatta az ingét, amely az ujjánál fogva fennakadt a láncon, aztán megrázta a fejét, és egyszerűen elengedte a ruhadarabot.
– Ó! – Ellentétben lapos hasával és vékony csípőjével, Taggart válla hihetetlenül szélesnek tűnt. – Értem – tette hozzá Genevieve tehetetlenül.
– Ne aggódjon. – Taggart szemlátomást nem vette észre a lány idegességét. Felállt, és a legnagyobb lelki nyugalommal levetette a farmerját. Előtűnt szürke zoknija, fekete bokszeralsója meg hosszú, izmos lába. – Megígérem, hogy alvás közben nem esem kómába, és nem halok meg.

Erre nem is gondoltam, villant át Genevieve agyán, miközben megpróbálta levenni a szemét a férfiról. Természetesen nem sikerült.
– Örömmel hallom.

Megkönnyebbülésére aztán mégiscsak sikerült elfordítania a fejét, méghozzá egy másodperccel azelőtt, hogy Taggart rászögezte volna átható tekintetét.
– Kimerültnek látszik. Azt javaslom, hogy maga is pihenjen egy kicsit.

A tekintetük találkozott, és úgy tűnt, egy pillanatig mindketten meglepődtek a férfi kedvességén, aztán Taggart elkomoruló arccal elfordult.
– De ha nem akar, nekem mindegy.

Az utolsó mondata olyan volt, mint egy hideg zuhany, és kizökkentette Genevieve-et a mélázásból. Már a nyelve hegyén volt a hetyke válasz, ám mielőtt egyetlen szót is szólhatott volna, Taggart lefeküdt az ágyra, és a hátat fordított neki.

Genevieve odament a szekrényhez, kivett belőle egy hálózsákot meg egy párnát, aztán a kanapéra tette. Taggart talán lélegzetelállítóan fest, gondolta, de ő a legelviselhetetlenebb férfi, akivel valaha találkozott.

Ha lenne egy kis esze, a lehető leghamarabb eltűnne innen, és nem érdekelné, hogy a férfi jól van-e, vagy sem.

Miután a konyhában fogat mosott, és elindult alkalmi fekhelye felé, képtelen volt kiverni a fejéből az idegesítő gondolatot, hogy fejsérülés esetén az első huszonnégy óra a legkritikusabb. Bár ezt az időt feltehetően nyugodtan megfelezheti, mivel Taggart feje nyilvánvalóan keményebb, mint más földi halandóké. De addig nincs más választása, rajta kell tartania a szemét a férfin.

Genevieve felállt, és úgy állította be a konyhai órát, hogy két óra múlva csörögjön. Aztán belebújt a hálózsákba, lekapcsolta a lámpát, és megpróbált elaludni. Ám azonnal megjelent a lelki szemei előtt Taggart képe – csupasz lába, széles mellkasa, lenyűgözően férfias teste. Küzdött ellene, de ahogy maga a férfi, úgy a képe sem akarta békén hagyni őt.

Genevieve dühösen kifújta a levegőt. Hosszú éjszakája lesz.

5. FEJEZET

Taggart felriadt.

Megfeszült izmokkal, harcra készen, és vadul kalapáló szívvel nézett körül, míg teljesen magához nem tért, és vissza nem emlékezett, hogy hol van.

A hegyekben. Montanában. Egy kunyhóban. Genevieve-vel.

Visszahanyatlott a matracra, összehúzta a szemét, és küzdött a szeme előtt felvillanó emlékképek ellen. Ez a másik hegy egy másik országban volt, a világ túlsó végén, de azóta sem tud szabadulni a rémálmoktól.

Ne gondolj rá! – parancsolt magára. Gondolj valami másra. Az afrikai útra, amelyet régóta tervezgetsz. Vagy arra, milyen dühös lesz Dominic, ha rájön, hogy a Steele család fogadásokat kötött, mennyi ideig tart, míg apa lesz. Vagy gondolj inkább… – az ördögbe, miért is ne? – gondolj Genevieve-re. Mindenesetre jobb választás Dominic szexuális életénél.

Genevieve. Hamarosan – ma éjjel immár harmadszorra – idejön hozzá, mivel a konyhai óra világító számlapja szerint, amely az ágyból is jól látszik, mindjárt két óra.
– Taggart? – suttogja majd, miután kikászálódott az ágyból, és felkapcsolta a lámpát a tűzhely fölött. – Ébren van?
– Igen – válaszolja majd ismét, mert tudja, hogy a lány megböködné a seprű nyelével, ha hallgatna.
– Tudja, ki maga? Tudja, hol van?
– Igen, Genevieve, pontosan tudom.

Elfojt majd egy sóhajt, és felsorol minden adatot, amit a lány kér tőle, mivel arra is rájött, hogy nem hagyja addig nyugodni, míg nem válaszol. Nehezére esett beismerni, de valóban úgy tűnt, mintha a lány a szívén viselné a sorsát. Bizonyára valamelyik átkozott könyvében olvashatta, hogy agyrázkódás után az ember gyakran eszméletét veszíti, így ma éjjel kötelességének érzi, hogy kétóránként vallatóra fogja őt.

Pedig nyilvánvaló, hogy Genevieve is nagyon kimerült, és egyre jobban didereg. De talán azért is reszket annyira, mert tudja, olyan veszélyes dolog megpiszkálni őt a seprű nyelével, mint egy ketrecbe zárt oroszlánt.

És nem is téved. Ugyanis minél tovább fekszik így a sötétben, és minél fáradtabb lesz, annál nagyobb a valószínűsége, hogy valamikor az elkövetkező órák során Genevieve legmélyebb álmából riasztja majd fel.

Ő pedig nem tudja garantálni, hogy félálomban nem ugrik fel és támadja meg. Ezért alszik mindig egyedül, és hagy égve több lámpát is. Már régen elfogadta, hogy nem nősülhet meg, leszámítva, ha nem lesz olyan szerencséje, mint Dominicnak és Lilah-nak.

Az óra megcsörrent, és felverte a csendet. Bár Taggart számított rá, mégsem tudta megakadályozni, hogy a torkában dobogjon a szíve, és az izmai megfeszüljenek. Rettenetes állapotban vannak az idegei. A gyengesége miatt dühösen az oldalára fordult, és némán fülelt.

Hallotta az anyag halk zizegését és a nyíló hálózsák hangját, amikor Genevieve elhagyva meleg vackát, felkelt a kanapéról. A haja, amelyet hátulról világított meg a kandalló halvány fénye, úgy csillogott, mint egy gyermeké, ám a testén nem volt semmi gyermeki. Taggart megcsodálta szép, telt keblét, a csípője ívét és a kemény fenekét, amelyei izgalmas lenne megérinteni…
– Taggart?

Genevieve ásított, kisimította a haját a homlokából, és a férfi felé nézett.

Taggart érezte, hogy fellobban benne a vágy. Így hát egyszerűen lehunyta a szemét, és úgy tett, mintha aludna.

Hallotta, ahogy a lány sóhajt, aztán a lábai neszezését a padlón, amint odasétált a tűzhelyhez, felkapcsolni a villanyt, hogy újra beállítsa az órát.

Taggart nem mozdult, ügyelt rá, hogy egyenletesen lélegezzen.
– Rajta! – A férfi hallotta, hogy Genevieve ismét a seprű után nyúl, és érezte a légáramot, ahogy közeledett. – Mondjon már valamit.

Taggart uralkodott magán, és nem felelt a vállát ért finom lökésre.
– Tudom, hogy ébren van. – Genevieve egy percre elhallgatott, majd ismét megbökte, aztán lassan még közelebb jött. – Az ördögbe, Taggart, ez egyáltalán nem vicces. – A férfi hallotta a pánikor a hangjában. – Hideg van, és…
Taggart hirtelen megragadta a seprűnyelet, és erősen megrántotta.

Nem tudta, melyikük lepődött meg jobban. Ő, mivel egyáltalán nem tudta, mire készül, míg meg nem tette. Vagy Genevieve, aki annyira elképedt, hogy elfelejtette elengedni a seprűt, aztán pedig már késő volt.

Hangosan kiáltva előreesett, egyenesen a férfi kitárt karjába. Másodpercekig síri csend honolt, csak néztek egymás szemébe, szorosan összesimulva.

De azután Genevieve rugdosni és csépelni kezdte a férfit, és felháborodott szavakkal adta a tudtára, mit gondol róla. Taggart egy ideig némán hallgatta a szóáradatot. Aztán csak egyetlen módszer jutott az eszébe, hogy elhallgattassa: leszorította mindkét kezét, föléje hajolt, és megcsókolta.

Genevieve fojtott hangon felkiáltott, amikor megérezte Taggart száját az ajkán. A nagydarab, izmos férfi alatt mozdulni sem tudott.

Erre a fordulatra egyáltalán nem számított! Még legvadabb álmában sem képzelte volna, hogy ez a zárkózott férfi ilyen fékevesztett szenvedéllyel tud csókolózni.

De Taggart tudott! Nyersessége ellenére az ölelése volt a legizgatóbb dolog, amit Genevieve valaha is átélt.

Észnél vagy? – kérdezte magától kábán. Alig ismered, és amit tudsz róla, nem tetszik. És még ha olyan nő lennél is, aki magas, komor, barátságtalan idegenekkel bújik ágyba, ez az alak akkor sem jöhetne szóba. Még megláncolva és sérülten is fenyegetést jelent. De ebben a szoros közelségben, és tekintve, hogy szemmel láthatóan sokat javult az állapota, egyértelműen veszélyes.

Genevieve mégsem félt Taggarttől. Végül is mit tehet vele? A bilincs kulcsa a kunyhó másik felében van, messze innen, a nadrágzsebében.

Hirtelen eszébe jutott, hogy védekeznie kellene. Összeszoríthatná a szájat, elfordíthatná a fejét, vagy bármi módon a tudomására hozhatná, hogy nem kér belőle és a csókjából. Ám tudta, hogy ez hazugság lenne. Ennek ékes bizonyítéka, hogy minden erejével kapaszkodott Taggartbe, amikor a férfi elengedte az egyik csuklóját, hogy összefűzze az ujjait az övével. Hiába igyekszik áltatni magát, a teste tüzel a vágytól. Nehezére esett bevallani, de még egyetlen férfit sem kívánt úgy, mint John Taggart Steele-t.

A felismerés megrázta, szinte el sem hitte, mivel a szex sohasem érdekelte különösebben. Az első alkalom gyors és ügyetlen volt csak ürességet meg csalódottságot hagyott maga után. A legutóbbi kapcsolata akkor ért véget, amikor udvariasan felhívták a figyelmét, hogy sajnos mindaz hiányzik belőle, amivel egy férfit boldoggá lehet tenni. Bátran viselte a megaláztatást, és arra gondolt, hogy ez valószínűleg igaz is.

Mindenesetre sosem gondolta volna, hogy ilyen heves vágyat képes érezni egy adott pillanatban, azt pedig végképp nem, hogy olyan férfira irányuljon, akire ellenségeként tekint. Szívből sóvárog utána, meg szeretné simogatni, csókolni és becézgetni.

Még sosem volt ennyire tudatában egy férfi közelségének, mint ebben a percben. Érezte Taggart lapos hasát, erős karját, izmos lábát és izgatottságának bizonyítékát. Valószínűleg meg kellene ijednie, amiért a férfi lerohanta, ám ehelyett csak végtelen elégedettséget érzett, és sóvár vágyat valami több után.

Minden gátlásától megszabadult. Amikor a férfi megpróbált a nyelvével az ajkai közé hatolni, engedelmesen kinyitotta a száját.

Taggart halkan felnyögött, és még követelőzőbben, még tüzesebben csókolta. Genevieve úgy érezte, mintha épp most ivott volna meg egy egész üveg pezsgőt. Életében először nyert értelmet előtte a „megrészegülni a szenvedélytől” kifejezés.

Kétségbeesetten vágyott rá, hogy megérintse Taggartöt, és megpróbálta kiszabadítani a kezét. A férfi hirtelen félbeszakította a csókot. Borzongás futott végig a testén, elengedte a lányt, a karjára támaszkodott, így a lány az ölében érezhette nagy és kemény férfiasságát.
– Az ördögbe!

Taggart elhúzódott.

Genevieve rémülten nyitotta ki a szemét, és kérdőn nézett rá. A férfi összeszorította az ajkát, és ebből megértette, hogy Taggart félreértette a keze kiszabadítására tett próbálkozást. Egy pillanatig nem tudta, mit tegyen. Aztán valahonnét megjött a válasz. Kockáztass! Légy bátor! Mondd meg, mit akarsz.

Pontosan ezt tette. Egyik karját a férfi nyakára kulcsolta, az ujjait belemerítette sűrű hajába, és ismét magához húzta a fejét.
– Ne hagyd abba – suttogta, és megsimogatta Taggart arcát. – Akarom. Akarlak. – Ujjával végigcirógatta a férfi ajkát. – Kérlek.
– Nem tudod, mit kérsz.
– Tévedsz. – Ez volt Genevieve első és egyetlen hazugsága. – Pontosan tudom.
– Nem tudod. Hidd el nekem.
– Éppen erről van szó. Hiszek neked. Tudom, hogy megadhatod, amit szeretnék, és amire szükségem van.

Genevieve becsúsztatta a kezét a férfi pólója alá, és egyenesen a szemébe nézett, miközben végigsimította a hátát. Élvezettel megcirógatta a gerincét. Az ujjai egészen lassan egyre lejjebb csúsztak.

Taggart kifejezéstelen arccal nézett rá. Genevieve-nek kicsit összeszorult a gyomra, amikor rájött, hogy fogalma sincs, mi játszódik le a férfiban. A nyelvével idegesen megnyalta az ajkát, és még egyszer megkísérelte tisztázni, mit érez.
– Akarlak. Ne kelljen könyörögnöm. Kérlek, John!

A férfi összerezzent, amikor kimondta a nevét, és egy hosszú pillanatig csak nézett rá szótlanul.
– Az ördögbe is, Genevieve! – suttogta, és érezte, hogy mindjárt elveszíti minden önuralmát.

Hangos káromkodás kíséretében, amely más körülmények között megrémítette volna a lányt, elfordult, és kiugrott az ágyból. Testének körvonala kirajzolódott a kandalló tüzénél, ahogy ott állt Genevieve előtt a sötétben. Villámgyorsan levetette a pólóját, halkan szitkozódott, amikor az fennakadt a láncon, aztán sebesen megszabadult az alsónadrágjától is.

Genevieve-nek alig maradt ideje idegeskedni, a férfi máris mellette feküdt. A fején át lehúzta róla a hálóinget, és a padlóra dobta. Aztán föléje hajolt, szabad kezét a nyakára tette.
– Valóban akarod?

Apró csókokkal borította a lány nyakát, amitől annak bizseregni kezdett a bőre.
– Igen. Ó, igen.
– Jól van… majd meglátjuk.

Taggart hangja gúnyos volt, az ajka ellenben lágy és gyengéd. Ismét megcsókolta a lány nyakát, majd a szája lassan lejjebb vándorolt.

Genevieve levegő után kapkodott. A férfi haja a mellét csiklandozta, miközben mindkét kezével megragadta a fenekét. Erezte az ajkát a mellei közti gödröcskében, és megborzongott.
– Hihetetlenül bársonyos a bőröd – mormolta Taggart.

Lejjebb csúszott, és a nyelvével játékosan körülrajzolta a lány köldökét. Amikor végül felemelte a fejét, és annyi szenvedéllyel nézett Genevieve-re, hogy a lány egész testében megborzongott – ám ezúttal nem a hidegtől. Szinte elkábult a férfi pillantásától, amely azt sugallta, hogy ő egy egészen különleges teremtés. Meglepte, hogy a teste milyen hevesen reagál.

Taggart feljebb csúszott, és megfogta a mellét. Az ujjai kellemesen melegek voltak, és Genevieve ismét megremegett. Úgy érezte, egy kapu előtt áll, amely egy új világba vezeti – egy világba, amely határtalan és ígéretes. A teste akaratlanul is megfeszült, miközben arra várt, hogy Taggart megsimogassa ágaskodó mellbimbóit.

Ehelyett a férfi meztelen bőréhez szorította borostás arcát. Genevieve-nek nem volt ideje meglepődni, mert a következő pillanatban Taggart nyelve a mellei közé siklott. Lenyűgözve és egy kicsit ijedten az érzelmei hevességétől, Genevieve izgatottan várta, mi lesz a következő lépés.

A férfi a nyelvével és az ajkával cirógatta a mellét. Elégedetten felsóhajtott, miközben kínos lassúsággal az ajkai közé vette az egyik mellbimbóját. Rövid szünetet tartott, és amikor Genevieve újra lélegzethez jutott, szopogatni kezdte az érzékeny bimbót.

Genevieve a férfi testéhez feszült, körmeit a vállába mélyesztette, és belékapaszkodott.
– Ó, ó!

Taggart érezte, ahogy a karjában tartott lány felér a csúcsra, és kihallotta a hangjából az ámulatot, amikor egész testében megremegett.

Hihetetlen volt, milyen hevesen válaszolt a becézgetéseire. Az apró sóhajok, az elfojtott nyögdécselés és a borzongások már akkor az őrületbe kergették a férfit, mielőtt azt a megdöbbentő felfedezést tette, hogy pusztán a melle ingerlésével a csúcsra tudja juttatni Genevieve-et.

Taggart érezte, hogy már nem bírja sokáig, de félt, hogy fájdalmat okoz a lánynak, ezért megpróbált uralkodni magán.

Mélyeket lélegzett, és türelmesen várt, amíg Genevieve egy kicsit meg nem nyugodott. Ellenállt a kísértésnek, hogy azonnal és vadul magáévá tegye, ahogy azt a legszívesebben tette volna. Ehelyett az oldalára gördült, megtámaszkodott az egyik könyökén, és minden akaraterejét összeszedve, türtőztette magát

Lehajtotta a fejét, hogy megcsókolja Genevieve ajkát, aki éppen ebben a pillanatban nyitotta ki a szemét.
– Ó! – A lány csillogó szemmel nézett fel rá. – Ez… – Reszketve fújta ki a levegőt, és még egyszer megpróbálta: – Ez csodálatos volt, John.

Legutóbb akkor szólították így, amikor tizenhárom éves volt. Ezt követően ugyanis megtiltotta, hogy használják ezt a nevet, amelyen az anyja hívta. Ám miután túljutott az első megrökönyödésen, már nem bánta, hogy Genevieve így szólította, noha képtelen volt az érzéseit szavakba önteni. Nem merte beismerni, hogy ez a lány valamilyen érthetetlen okból, amelyet nem kívánt közelebbről megvizsgálni, áthatolt azon a falon, amelyei két évtizednyi fáradságos munkával épített maga köré. Sokkal egyszerűbb pusztán a testi dolgokra összpontosítani. Ráadásul biztonságosabb és bölcsebb is.
– Még nem végeztünk – mondta olyan hangon, amely még a saját fülének is idegenül és furcsán hangzott.
– Nem – felelte Genevieve, és megsimogatta a karját.
– Mondd meg, mit szeretnél. Áruld el, mi az, ami lázba hoz.

A lány keze megállt a mozdulat közepén, és nyelvével megnedvesítette a száját.
– Te.
– Hogy én?
– Te. Te hozol lázba. Sosem… sosem hittem volna… – Genevieve az ujjával gyengéden megcirógatta a férfi arcát – A leghőbb kívánságom… – kissé megrázkódott, amikor az ajkuk összeért… – hogy végre magamban érezhesselek.

Ez a néhány szó elegendő volt, hogy Taggart keze, amely egyébként akkor sem remegett, ha egy bombát kellett hatástalanítani, reszketni kezdjen. Végleg odalett az önuralma.

Vadul megcsókolta a lányt, aki ugyanazzal a türelmetlenséggel viszonozta. Szinte nyomban megérezte a férfi kezét a lábai közt. Miközben Taggart megérintette a legérzékenyebb pontját, a nyelve az ajkai közé siklott.

Genevieve sóhajtott, a férfi pedig folytatta a gyengéd, óvatos becézgetést.

A szívverése egyre jobban felgyorsult. Egyik karjával átölelte és magához szorította Genevieve-et, és apró, körkörös mozdulatokkal finoman simogatni kezdte az ágaskodó mellbimbóit. Amikor a lányból halk, kéjes kiáltás szakadt fel, Taggart egyik ujjával óvatosan a testébe hatolt.

Genevieve zihálva szakította félbe a csókot.
– Ó, nem! Nem tudok… én… ó!

Kétségbeesetten kapkodott levegő után, hátrahajtotta a fejét, és elmerült az érzések viharos tengerében.

Taggart tudta, hogy nem bírja soká. Úgy kapkodta a levegőt, mintha tíz kilométert futott volna hegynek fel. Nem gondolkodott tovább.

Genevieve felsikoltott, amikor a férfi egyetlen határozott lökéssel a testébe hatolt. Szinte teljesen betöltötte. A lány mégis sokkal inkább vágyat, mint szorongást érzett, és lényegesen több izgatottságot, mint félelmet.

Genevieve nem hazudott. Valóban akarta a férfit. Nem tudta, hogy a testi szerelem ilyen gyönyörű is lehet. Úgy érezte, hogy nem tud betelni Taggarttel.

Érezte, hogy a férfi tétovázik, ezért mohón köréje kulcsolta a lábát.
– Ne hagyd abba, kérlek.

A teste ívben megfeszült, sóvárogva és követelőzve, hogy még mélyebben magába fogadja, még erőteljesebben érezze őt.

Ez a kis mozdulat elég volt ahhoz, hogy Taggart végképp megfeledkezzen önmagáról. Nem kell többé félnie, hogy fájdalmat okoz Genevieve-nek, aki nyilvánvalóan épp úgy élvezi az együttlétet, mint ő. A férfi egyre gyorsabban, egyre hevesebben mozgott.

Genevieve felvette a ritmusát, miközben a férfi nevét zihálta. Kezével Taggart hajába tűrt, ajkát a szájára tapasztotta, és megcsókolta Mindent akart, amit a férfi nyújthat neki, és azt kívánta, hogy ez a mindent elsöprő kéj sohase múljon el.

A testük verítékben úszott, a szívük vadul zakatolt. Anélkül, hogy tudatában lett volna, Genevieve a férfi combjába mélyesztette a sarkát, miközben Taggart még jobban fokozta a tempót. Mintegy a távolból Genevieve egy elfojtott hangot hallott, és inkább sejtette, mint tudta, hogy a férfi a nevét kiáltja.

A vágy hullámokban járta át a testét, és minden másról megfeledkezett. Reszketni kezdett, ahogy egyre magasabbra repítették John mind gyorsabb, erőteljesebb lökései. Amikor a férfi egy rekedt kiáltás kíséretében feljutott a csúcsra, Genevieve is követte őt, rövid időn belül immár másodszor.

Taggart kimerülten hanyatlott le, a lány pedig zokogva kapaszkodott belé. Ebben a pillanatban úgy bízott benne, mint senki másban a világon. Egyszerűen tudta, hogy mellette mindig tökéletes biztonságban lesz.

6. FEJEZET
– Ne haragudj, Genevieve – letörölte a könnyeket az arcáról, és lassan felnyitotta a szemét. – Nem tudom, mi ütött belém.

Taggart összeszorította a szájat, és a lányt nézte. Az arca kifürkészhetetlen maradt. Az időjárás közben rosszabbra fordult, a szél úgy rázta a kunyhót, hogy a gerendák recsegtek, miközben havas eső kopogott az ablakon.

Ám mindez semmi volt ahhoz a viharhoz képest, amely Taggartben tombolt.

Genevieve könnyei néhány másodperccel azután eredtek el, hogy közösen felértek a csúcsra. Ugyan mindent megtett, hogy palástolja az érzelmeit, ám olyan szorosan feküdtek egymás mellett, hogy a férfi figyelmét nem kerülhette el, amint újra és újra megrázkódik a válla. Aztán megérezte a bőrén a forró könnyeket is.

Taggart megijedt. Nyilvánvalóan fájdalmat okozott Genevieve-nek, ami nem is csoda, hiszen a lánynak feleakkora a súlya, és legfeljebb ha a válláig ér. És bár tisztában volt ezzel, a végén mégis teljesen elveszítette az önuralmát.

Genevieve szívvel-lélekkel adta oda magát neki, boldoggá tette őt – és most szenved. Olyan kicsi és törékeny, ő pedig türelmetlenségében bizonyára túl durván bánt vele.

Az ő hibája. Egy újabb bizonyíték, hogy nem lehet megbízni benne.

Taggart, dühösen a helyzet és önmaga miatt, lefejtette Genevieve kezét a nyakáról, félrelökte azt az átkozott láncot, a hátára gördült, hogy kissé arrébb húzódjon.
– Nekem kell bocsánatot kérnem – mondta kurtán. – Nem lett volna szabad megérintenem téged.
– Tessék?

Genevieve szóhoz sem jutott.
– Fájdalmat okoztam neked. Nagyon sajnálom.
– Nem igaz – bizonygatta a lány, letörölte a könnyeit, és ismét odabújt Taggarthöz. – Nem okoztál fájdalmat. Egyáltalán nem.
– Hát persze. Mindig sírsz, ha szeretkezel egy férfival – szólt Taggart gúnyosan, és nagyon igyekezett, nehogy felizgassa Genevieve csábító közelsége, amelyre a teste – az áruló! – azonnal reagált. – A csúcspont talán megrendítő…
– Még soha életemben nem volt orgazmusom.
A férfi megrökönyödve kapta fel a fejét. Megfeledkezett minden bajáról, és a mellette fekvő lányra pillantott. A szíve összeszorult, amikor látta a még mindig nedves szempillákat. Egyszerűen nem tudta, mit mondjon.

A kunyhó megrázkódott egy újabb széllökéstől. A fülig piros Genevieve lesütötte a szemét, és halkan felsóhajtott. Aztán bizakodón Taggart vállára hajtotta a fejét.
– Azt hittem, az én hibám. Hogy valami nincs rendben velem. De ma éjjel veled… minden más volt. Csodálatos és megrázó.

Taggart átölelte Genevieve-et, mert tanácstalanságában nem tudta, mi mást tehetne.
– Bocsáss meg – folytatta a lány. – Nem akartalak nyugtalanítani.

Nem akarta nyugtalanítani. Jóságos ég, mit feleljen erre?

Nagyon egyszerű, mondta egy gúnyos belső hang. Ne mondj semmit, tökfej. Tégy egy szívességet Genevieve-nek, és nyisd fel a szemét. Mondd neki, hogy jó volt vele, de a szórakozásnak vége, és térjen vissza a valóságba.

A valóság pedig az, hogy ők nem barátok, és sosem lesznek azok. Az lenne a legjobb, ha Genevieve kereket oldana, amíg jókedvében találja.
– Hidd el, édes, minden a legnagyobb rendben van veled. Azok a férfiak, akikkel eddig együtt voltál, tehetségtelen balfékek lehettek.

Az ördögbe is, tényleg „édes”-nek nevezte a lányt? Mégis mi a csuda ütött belé? És miért önti el az agyát a vér arra a gondolatra, hogy egy másik férfi is megérintheti Genevieve-et? Talán elhagyta a józan esze?
– Talán – bólintott a lány bizonytalanul. – Habár…
– Mi?
– Vagy te vagy egészen más… – Genevieve egy percig hallgatott, és úgy tűnt, gondolkodik. Aztán felemelte a fejét, és megcsókolta a férfi arcát. – Köszönöm – mondta halkan.

Taggart megrémült. Bármit tesz vagy mond, csak ront a helyzeten. Ha most nem tartja a száját, Genevieve-nek még az az örült ötlete támad, hogy érdemes szeretni őt. Pedig ha jobban ismerné, tudná, hogy nincs ennél reménytelenebb vállalkozás.
– Felejtsd el – mondta gyorsan. – Most próbálj meg egy kicsit aludni, rendben?

A lány a könyökére támaszkodott, és ránézett.
– De…
– Erről nem nyitok vitát. Ma éjjel itt alszol mellettem. Eddig a vacogó fogadtól le sem tudtam hunyni a szemem, egyébként is elegem volt abból, hogy azzal az átkozott seprűvel bökdösöl. Most pedig hallgass, hunyd le a szemed, és aludj. – Szorosan magához ölelte a lányt, mintha a szavait akarná nyomatékosítani, és nem vett tudomást a fejfájásról, amely hirtelen ismét beléhasított. – Mindjárt megvirrad.

Genevieve nagy bölcsen nem szólt többet, hanem a férfi vállára hajtotta a fejét.

Mindketten hallgattak, amitől nem lett feltétlen kellemes a hangulat, de Taggart szerint ez még mindig jobb volt, mintha egy csomó ostobaságot mondana, amit másnap reggel aztán megbánna.

A férfi küszködött a szokatlan érzéssel, amelyet Genevieve ébresztett benne, és igyekezett megnyugodni. Kételkedett ugyan benne, hogy el tud aludni, de legalább megpróbálhatja valamennyire kipihenni magát.
– John?
– Mi az?
– Magunkra húzhatnánk a takarót? Fázom.

Taggart érezte, hogy Genevieve reszket, ezért egy kissé eltolta magától, hogy betakarja, aztán ismét magához szorította.
– Jobb? – dörmögte.

A lány kis fenekét az ölébe, a hátát pedig a mellkasához nyomta.
– Igen, sokkal.

Legalább az egyikünk boldog, gondolta a férfi, és szánalmasnak érezte magát, miközben beszívta Genevieve hajának virágillatát. Elnyomott egy sóhajt, egyik kezét a lány derekára tette, az arcát pedig a megláncolt karjára fektette.
– John?
– Mi az már megint?
– Csak azt akartam mondani… Köszönöm.

Taggart arra gondolt, ha elérkezik az ideje, ő biztosan egyenesen a pokol fenekére kerül.
– Most aludj szépen.

Ő biztosan nem fog.
A lány félálomban szorosan Taggart meleg mellkasához simult. Amikor a férfi megmozdult, Genevieve megérezte, hogy megint kívánja. Nagyot dobbant a szíve. Semmi esetre sem álom!

Lassan kinyitotta a szemét, és hunyorgott a reggeli napsütésben. A puha párna az arca alatt valójában Taggart izmos karja volt. És a széles bronzbarna mellkas, amely csupán néhány centiméterre tőle emelkedett és süllyedt, szintén őhozzá tartozott.

Amikor Genevieve lefelé nézett, látta, hogy a lábuk össze van fonódva. Önkéntelenül is az elmúlt éjszaka képei rémlettek lel előtte. Látta magát, amint szinte kétségbeesetten kapaszkodik a férfiba. Visszaemlékezett, milyen volt, amikor Taggart nagy, kérges tenyere a testét simogatta, és mennyire felizgatta, amikor a legérzékenyebb pontját ingerelte. És ha majd kilencvenéves lesz, akkor sem felejti el azt a hihetetlen érzést, amikor eggyé váltak.

Ismét heves vágy ébredt benne, és a szíve szaporábban vert. Szinte hihetetlen, hogy egy napja még el sem tudta képzelni, hogy a szex ilyen mindent elsöprő élmény lehet. De egy napja meg nem is ismerte ezt a férfit. Még magának is csak vonakodva vallotta be, hogy nem tudja elképzelni a további életet Taggart és a tőle ajándékba kapott örömök nélkül.

És ami a legkülönösebb, hogy most először érzi magát biztonságban azóta, hogy belépett a lakásába, és Seth-et pisztollyal a kezében, a legjobb barátja élettelen teste fölé hajolva találta.

Ez pedig nemcsak különös, hanem veszélyes is. Ő talán örökre megváltozott a tegnap éjszakai élmények hatására, de a helyzet ugyanaz maradt. Egy pillanatig sem hitte, hogy Taggart ma felébred és bejelenti, sutba dobja a munkáját, és Tahitira utazik vele. Nem, bármilyen úti célt választ is magának a következő néhány órában, egyedül kell odamennie.
Azt mindenesetre eltökélte, hogy amint gondoskodott elegendő ennivalóról Taggartnek, és összecsomagolta a holmiját, elmegy.

Nem szabad, hogy az érzékei vezessék. Ennek semmi köze ehhez a férfihoz. Végtére is megvan az esélye, hogy talál valaki mást, akivel átélheti ugyanezt a felvillanyozó szenvedélyt. Bár erősen kételkedett ebben, tekintve az eddigi tapasztalatait, amelyek finoman szólva meg sem közelítenek az éjjel átélt csodát.

És már az elképzeléstől is rosszul érezte magát, hogy Johnon kívül más férfival együtt legyen.

Genevieve elhessegette a zavaros gondolatokat, és figyelmeztette magát, hogy csak egy dolog százszázalékosan biztos, mégpedig az, hogy el kell tűnnie innen. Ha már egyetlen éjszaka után is ilyen nehezére esik elhagyni Taggartöt, milyen lenne akkor két, három vagy négy éjszaka után? Ha néhány órás ismeretség után ennyire kötődik hozzá, mi lenne, ha közelebb kerülnének egymáshoz, vagy összebarátkoznának?

Elviselhetetlen lenne az elválás.

Nem, semmi esetre sem szabad itt maradnia. A szíve szaporábban vert. Felemelte a fejét, hogy Taggart arcába nézzen, és egyenesen a zöld szempárba pillantott. Megkönnyebbülésére a férfi még kába volt az alvástól. Fiatalabbnak és sokkal közvetlenebbnek látszott, de semmivel sem kevésbé férfiasnak. Kócos hajától és borostás állától kezdve, markáns arcán át egészen lenyűgözően széles válláig maga a tökéletes férfi megtestesítője. Elég csak ránéznie, máris remegni kezd a lába.
– Szia – mondta a lány halkan.

Taggart tekintete a szeméről a szájára siklott, elidőzött ott egy szívdobbanásnyi ideig, mielőtt ismét visszatért volna a szeméhez.
– Neked is szia.

Érzéki, enyhén rekedtes hangja hallatán Genevieve megborzongott. Hirtelen ráébredt, hogy már egy cseppet sem fél a férfitól. Ugyan még mindig komoly ellenfél, és a tudat, hogy hamarosan megint a nyomába ered, még ijesztő is.

Mindazonáltal, ha a múlt éjjelre gondolt, szinte teljesen megfeledkezett a férfi egyébként goromba stílusáról. Taggart az elmúlt órák során finoman és gyengéden bánt vele, olyannyira, hogy rá sem ismert arra a férfira, aki a nagybátyja kunyhója előtt rátámadt. Bár tudta, hogy nem helyes, amit tesz, de engedett a kísértésnek. Előrehajolt, és megcsókolta a férfi nyakát. Taggart bőrének illata már ismerős volt. Genevieve csüggedt mosollyal állapította meg, hogy remeg a keze. Mély lélegzetet vett, és igyekezett visszanyerni az önuralmát, amikor Taggart hirtelen megfogta a tarkóját.
– John…
A férfi gyorsan közelebb csúszott hozzá, és egy csókkal zárta le az ajkát. Genevieve azt bizonygatta magában, hogy ez nem több, csak egy csók. Az egész világon mindenütt folyton csókolóznak a férfiak és a nők anélkül, hogy az bármi különöset is jelentene.

Genevieve-ben hirtelen fellobbant a tűz, vágyott a férfi ölelésére. Érzelmeinek hevessége megrémítette. Vonakodva húzódott el Taggarttől.
– Ne. Nem szabad.

A férfi hátrahőkölt, mintha megütötte volna.
– Mi történt?

Genevieve szíve elszorult, amikor látta az őszinte aggodalmat a szemében. Már nem kívánt semmi mást, mint visszaforgatni az idő kerekét, és ismét átadni magát Taggart csókjainak.
– Úgy… úgy értem… – Genevieve nehézkesen nyelt. – Hogy van a fejed?

Mégis mi a csudát művel? Ennél esetlenebbül nem is viselkedhetne.

Taggart nemcsak teljesen éber lett, hanem szemmel láthatóan gyanakvó is.
– Remekül.
– Az… jó.
– Igen? – A férfi összehúzta a szemét, és tekintetéből eltűnt minden melegség. – Talán jobb lenne, ha elmondanád, mi a baj.

Genevieve pajzsként tartotta maga elé a lepedőt, egy kicsit elhúzódott Taggarttől, és felül. Semmi kedve nem volt véget vetni a tűzszünetnek, és feldühíteni a férfit. Ám tudta, hogy okosan kell viselnie, és tenni, amit tennie kell. Tehát kihúzta magát, és így felelt:
– Jelen körülmények között nem lenne helyes, ha mi… ha én… Nem használhatlak ki. Nem lenne sportszerű.

A férfi hitetlenkedve vonta fel a szemöldökét, és gyorsan felült. A pillantása egy percig egy Genevieve háta mögötti pontra szegeződött, de aztán ismét a lány felé fordult, és közömbös arccal nézett rá.
– Kérlek, pontosítsd, mit értesz a jelen körülmények alatt – mondta végül.
– Nos hát… a foglyom vagy. – Genevieve meg sem próbált kitérni, amikor a férfi feléje nyújtotta a kezét, és megsimogatta a karját. – Szeretnék őszinte lenni. Jogod van tudni, hogy azt tervezem, lelépek, mivel szemmel láthatóan sokkal jobban vagy. Még ma eltűnök.

Amíg még képes vagyok rá, tette hozzá magában.
– Aha. – Taggart a lány csuklóját cirógatta. – Ezért ülünk itt és beszélünk, ahelyett…
– Igen. – Genevieve enyhén remegő hangon válaszolt: – Elmegyek, John. És bármit teszel vagy mondasz, nem tudsz visszatartani. – A férfi kezére pillantott, amely a karján pihent, és felszegte az állát. – Úgy értem, egy darabig talán igen, de nem túl sokáig. Előbb vagy utóbb elfáradsz, megéhezel, és akkor mindenképpen olajra lépek.
– Azt hiszed?
– Tudom. Csak azt szerettem volna… – Genevieve azt akarta mondani, hogy bárcsak maradhatna, de nem folytatta. Ez nem egészen igaz, és a helyzeten sem változtatna semmit. Taggart pedig se így, se úgy nem hinne neki. – Mindegy. Bármit szeretnék is, azt kell tennem, ami Seth-nek a legjobb.
– Valóban azt hiszed, hogy az a legjobb neki, ha semmibe veszed a törvényt, és magad ítélkezel?
– Igen. Nem… – Genevieve idegesen a hajába túrt. – Már magam sem tudom. De amíg nincs változás, vagy amíg eszembe nem jut valami jobb megoldás, nincs más választásom.

A férfi ismét csak nézte a lányt egy percig, és egy szót sem szólt. Végül megvonta a vállát.
– Akkor biztosan nem fog tetszeni, amit most mondok. Ugyanis nem mégy sehová, Genevieve. Ma legalábbis nem, és valószínűleg holnap sem. Meg holnapután sem, az biztos.

A lány gyomra összeszorult az idegességtől.
– Ki fog megakadályozni ebben, John? Talán te?

A férfi ismét elnézett a válla fölött a szoba másik végébe, elengedte Genevieve- et, és hanyagul tarkóra tette a kezét, mintha nem is érezné a lánc súlyát.
– Nem. – Elfordította a fejét. – Az ott.
Genevieve dühösen fordult meg… és tátva maradt a szája.

A kunyhó körül mindent hótenger borított. Még mindig nagy, táncoló pelyhekben esett, amitől félméternyire sem lehetett ellátni.

És a lány bármennyire szerette is volna, úgy tűnt, nem áll el egyhamar.

7. FEJEZET
– Miért nincs itt fatüzelésű kályha?

Genevieve a konyhaasztalnál ült, és a kérdéstől meglepetten összerezzent. Leszámítva néhány elkerülhetetlen szót, mint „igen”, „nem” és „köszönöm”, ez volt az első alkalom, hogy Taggart szólt hozzá azóta, hogy több mint kilenc órája kikelt az ágyból, felvette a hálóingét, és odament az ablakhoz, hogy kinézzen a hóesésbe.

Időközben mindketten megmosakodtak, átöltöztek, és kettesben megreggeliztek.

Taggart bevetette az ágyát, s közben szándékosan jó hangosan csörgette a láncát, mormogott valamit maga elé, elvégezte a tornagyakorlatait, fel-alá járkált, mint egy bezárt tigris, aztán megint dörmögött.

Genevieve rendet rakott a konyhában, fát tett a kandallóban égő tűzre, kiolvasott egy könyvet, ismét fát tett a tűzre, és azon töprengett, mennyi ideig tart, míg csitul a vihar.

A kérdésre egy órával naplemente után érkezett válasz. Genevieve az olajlámpára pillantott, az egyikre a három közül, amelyek a helyiséget megvilágították. Legalább van olajuk, elegendő élelmük és tüzelőanyaguk, még ha nincs is túl meleg. Ennyi elég a túléléshez.
– Volt egy kályhánk – válaszolta Genevieve. – Amikor a nagybátyám meg élt.

Mereven nézte az előtte fekvő papírlapot, és szorosabbra húzta a lábára terített takarót.
– Aztán mi történt?

Genevieve olyannak érezte a férfi pillantását, mint egy érintést. Vonakodva abbahagyta az írást, és Taggartre nézett. Aztán rögtön azt kívánta, bárcsak ne tette volna.

A férfi fél órával azelőtt kezdte el a második edzőgyakorlatsort, amely több száz szédítő sebességgel végrehajtott fekvőtámaszból és felülésből állt. Genevieve biztos volt benne, hogy ő egy hasonló tortúra után kórházban kötne ki, ám Taggart alig lihegett.
A férfi meztelen felsőtesttel ült a padlón, hátát az ágyhoz támasztva, egyik lábát felhúzva. Sötét haja nedves volt az izzadságtól, és elképesztően jól festett egyenes orrával, határozott arccsontjával és szépen metszett szájával. A válla, a mellkasa és lapos hasa is csillogott az izzadságtól, így az olaj lámpa fénye aranyos ragyogást kölcsönzött a bőrének.

Genevieve lélegzete elakadt a vágytól, és dühösen elfordult. Mi a csuda van ebben a férfiban, amitől ennyire elgyengül? Milyen varázserő sugárzik belőle, amelytől késztetést érez az ujjában, hogy megérintse, hogy az arcát izmos vállára hajtsa, a nyelvével megízlelje a só ízét a bőrén?

Genevieve, összezavarodva az érzéseitől, gyorsan az előtte heverő papírlapra meredt.
– Miután meghalt a nagybátyám – mondta –, a kunyhót bérbe adták a nyári hónapokra. Az ügynökség, amely a mai napig mindent intéz, nyilván úgy döntött, hogy nincs szükség mindkettőre.
– Hm.

Genevieve visszafojtotta a lélegzetét. Mivel a férfi nem folytatta, kifújta a levegőt, ismét kézbe vette a tollát, és remélte, hogy Taggart nem veszi észre az ujjai remegését, és békén hagyja.
– Tulajdonképpen mit írsz?

A férfi, aki eddig a legkevésbé sem hajlott a társalgásra, most hirtelen szinte szószátyár lett. Talán úgy tehetne, mintha nem is hallotta volna…
– Egy könyvet? Az emlékirataidat: „Genevieve szökésben”?

A lány összeszorította a száját.
– Egy levelet.
– Az öcsédnek?
– Nem. Egy denveri nyomozónak.
– Miért?
– Mert talán egyszer mégiscsak meghallgatnak, és felülvizsgálják Seth ügyét.
– Pontosan mire gondolsz? Magánnyomozókkal veszed fel a kapcsolatot, és megkéred őket, hogy vállalják el az ügyet?

Taggart meg sem próbálta palástolni a megrökönyödését. Úgy hangzott, mintha képtelenségnek tartaná a dolgot. Genevieve-nek rosszul esett ez a hozzáállás.
– Hosszú hónapok óta mindenkinek leveleket írok. A rendőrségnek, a politikusoknak, az ügyvédeknek. Még Oprah Winfreynek is írnék, ha segíteni tudna.
– Erre gondoltál, amikor ma reggel azt mondtad, addig nem állsz le, amíg nincs valami változás?

Genevieve bólintott.
– Igen.
– És ha valaki valóban górcső alá venné Seth ügyét?
– Akkor rájönne arra, amit én már tudok. Hogy Seth igazat mond: nem ölte meg Jimmyt.

Taggart a fejét csóválta.
– Az ördögbe, Genevieve…
– Hagy abba! – förmedt rá a lány, és felpattant. Fáradt volt, fázott, és össze volt zavarodva mindattól, ami az elmúlt két napban történt vele. Nem értette saját, ellentmondásos érzéseit, és egyáltalán nem volt kedve a kioktatáshoz, különösen nem Taggarttől. – Semmit sem tudsz az egészről!

A férfi is felugrott.
– Eleget tudok ahhoz, hogy kételyeim legyenek az öcséd vallomását illetően. Megvolt az indítéka és a lehetősége, s a rendőrségi jelentésben semmi sem utal arra, hogy létezett az a bizonyos idegen, aki elszökött a tetthelyről, ahogy azt az öcséd állítja. Felettébb gyenge magyarázat, ha engem kérdezel.

Genevieve meglepetten nézett a férfira.
– Olvastad a rendőrségi jelentést?
– Természetesen. Mégis mit gondoltál? Mindig elvégzem a házi feladatomat. Ha egy szökevény felkutatásáról van szó, a Steele Securitynél az a szabály, hogy sosem vágunk bele egy ügybe, amelyről nem szereztünk elegendő információt. Megtesszük, amit tudunk, nehogy egy ártatlan embert fogjunk el, aztán kiszolgáltassuk mások kénye-kedvének.
– Ha olvastad a rendőrségi jelentést – kapott a szón Genevieve, és lehajítva a takarót a lábáról odalépett Taggarthöz –, akkor tudod, hogy a fegyver Jimmyé volt, nem Sethé.
– Na és? Az öcséd tudta, hol tartja a barátja a pisztolyt, és a három, tetthelyen tartózkodó személy te, ő és természetesen az áldozat közül, csak neki voltak lőpornyomok a kezén.
– Mivel rálőtt a gyilkosra!
– Hát persze. Ugyan már, Genevieve, hiszen nem vagy ostoba! Felejtsd el azt a titokzatos harmadik személyt, és összpontosíts a fegyverre. Hogy egyáltalán valami értelme legyen az öcséd meséjének, ahhoz James Dunn-nak magával kellett volna hoznia a pisztolyt, és meglepni a betörőt, akinek a fegyvert először meg kellett szereznie tőle, hogy aztán megölhesse. Ennek nincs értelme. Semmi haszna nem származott volna ebből, tehát nincs indíték, és egyetlen bűnjel – se egy hajszál, se egy ujjlenyomat – nem támasztja alá a történetet. – Nem volt könnyű, de Taggart erőt vett magán, és folytatta: – Ugyanakkor Seth-nek átkozottul jó indítéka volt. A Dunn életbiztosításából származó pénz éppen kapóra jött neki, hogy megmentse az imádott sífelszerelés-üzletét. Ám sietnie kellett, mivel Dunn azzal a hírrel tért vissza a szabadságáról, hogy megismert egy nőt, és szeretné hamarosan elvenni. Így biztosan megváltoztatta volna a végrendeletét, és a feleségét jelölte volna meg egyetlen örökösének.
– Befejezted?
– Igen, nagyjából.

Genevieve vagy egy tucat dolgot akart mondani egyszerre. Tényeket és érveket akart sorakoztatni, hogy bebizonyítsa a férfinak, téved. Ám miközben elnézte Taggart dacosan összeszorított száját, arra gondolt, hogy el tudná viselni, ha nem lenne hajlandó meghallgatni őt. Az egyetlen, ami még ennél is rosszabb lenne, ha kijelentené, hogy végighallgatja, aztán – akárcsak a többiek – továbbra is bűnösnek tartaná az öccsét.

Rettenetes lenne.

Ugyan felötlött benne, hogy csak eltúlozza a dolgot. Az elmúlt negyvennyolc óra eseményei megviselték az idegeit, mégsem kockáztathatott. Bármennyire is ostobaság, Taggart mégis sokat jelent neki, és ezen semmi sem változtat.
– Az jó, ugyanis én is végeztem – vetette oda Genevieve kurtán, sarkon fordult, kiment a konyhába és lekapcsolta a lámpát.

Aztán felvette a majdnem befejezett levelet az asztalról, beletette az iratrendezőbe, és felemelte a takarót a padlóról.
– Mi a csudát művelsz?
– Lefekszem.
– Most? Még nem végeztünk.
– Én igen. Hosszú volt a mai nap, és fáradt vagyok. Nem akarok tovább beszélgetni erről a témáról.

Lehajolt, hogy a másik lámpát is eloltsa.
– Hagyd égve, rendben? – szólt rá Taggart ingerülten.

Az indulatos hangra a lány meglepetten kapta fel a fejét.
– Jól van. Ahogy akarod.

Ránézett Taggartre, ám a férfi arca zárkózott és kifejezéstelen volt. Hirtelen eszébe jutott, milyen biztonságban érezte magát még néhány órával ezelőtt a karjában, és remegni kezdett a szája.

A férfi halkan felsóhajtott.
– Az ördögbe, Genevieve…
– Hagyjuk ezt, John. – A lány lassan odasétált a kanapéhoz, levetette a nadrágját és az egyik pulóverét. Belebújt a hálózsákjába, és az álláig felhúzta a ráterített takarót. – Egyszerűen csak hagyjuk.

Lehunyta a szemét, jól befészkelte magát a hálózsákba, és remélte, hogy hamarosan elalszik.

Taggart az árnyékokat bámulta, amelyeket a lámpa fénye vetett a takarójára. A szél még mindig süvített a ház körül, de valamelyest enyhült. A kunyhóban a halkan pattogó tűzön és Genevieve halk légzésén kívül semmi más nem hallatszott.

A férfi mégsem tudott megnyugodni vagy elaludni. A gondolatok vadul kavarogtak az agyában. Ám bármennyit tépelődött is, semmivel sem lett okosabb. Rengeteg dolog volt ebben a kusza ügyben, ami összezavarta.

Genevieve őszinte és becsületes akart lenni, még a saját öröméről is lemondott, mert – ez hihetetlen! – nem akarta kihasználni őt.

És mit adott ő cserébe? Szexet, de egy csipetnyi barátságot sem, valamint néhány kíméletlen szóban összefoglalta mindazon okokat, hogy Genevieve-nek miért is kellene cserbenhagynia az öccsét.

Hát nem fantasztikus?

Taggart megdörzsölte a homlokát. Nem mintha arra törekedne, hogy ő legyen a legnagyobb szemétláda a világegyetemben. Amikor előző éjjel az ágyban fekve elkapta az egyensúlyát vesztett Genevieve-et, tényleg csak azért tette, hogy el ne essen.

Nem tervezte el előre az utána történteket. Honnét tudhatta volna, hogy a lány közelsége szinte az eszét veszi? Mentségére legyen mondva, rögtön felhagyott a nyomulással, amint úgy érezte, hogy Genevieve abba akarja hagyni.

Maga a lány volt az, aki olajat öntött a tűzre, és sutba dobott minden óvatosságot. Ma reggel is ő tette meg az első lépést. Csókokkal borította a mellkasát, a nyakát, és a puha kis testével hozzásimult. Ő sincs fából. Hát persze hogy viszonozta a csókját! Ugyan ki vethetne ezt a szemére?

Ő egy hús-vér férfi, nem pedig egy szent, és Genevieve a fél éjszakát a karjaiban töltötte. Ám alig tizenkét óra leforgása alatt másodszor is visszakozott, amikor a lány megkérte rá.

Ha vissza tudná forgatni az idő kerekét, egyszerűen addig csókolná, amíg minden ellenállása megtörik, és aztán izzó szenvedéllyel szeretkeznének. Így elkerülhették volna az azt követő beszélgetést. Mégis mit kellene mondania egy nőnek, aki nem vetette a szemére, hogy kihasználta a helyzetet, aki puszta tisztességből lemondott a saját élvezetéről, és egész idő alatt gondoskodott róla?

Hiszen egyértelmű, szólalt meg benne egy halk, gúnyos hang: ne végy róla tudomást egész nap, aztán meg követeld, hogy ismerje el végre, az öccse hidegvérű gyilkos.

Na jó, talán tapintatosabb volt, és minden jel arra mutat, hogy Seth Bowen csakugyan lelőtte a barátját, James Dunnt.

Ám Genevieve nem hiszi el, amiben természetesen nincs semmi meglepő. Ha képes volt a bizalmába fogadni őt, akit csak néhány napja ismer, akkor nagyon is logikus, hogy körmeszakadtáig harcol az öccséért. Ő is megtenné a fivéreiért.

Tényleg? Vajon képes lenne a testvérei iránti elvakult szeretetből feladni az otthonát, az életét, a vágyait és a szabadságát?

Valószerűtlen.

Genevieve intelligens, okos lány, csak túlzott a felelősségérzete. Gondoskodik a sérült ellenségéről, esze ágában sincs kihasználni annak szerencsétlenségét, és kereket oldani.

És mit is jelent ez pontosan? Taggart dühösen fújta ki a levegőt. Nem tudta a választ.

Halk zörej szakította félbe a gondolatait. A kanapé rugói nyikorogtak, amikor Genevieve váratlanul felült. Elfojtott egy ásítást, és felkelt. Futó pillantást vetett Taggart felé, aztán odament a kandallóhoz, fát dobott a tűzre, és ismét felegyenesedett.

A tetőtérbe vezető lépcső felé pillantott, majd újra Taggartre. Szemmel láthatóan elhatározta magát, mivel megdörzsölte a karját, és lábujjhegyen végigosont a szobán, el a férfi ágya mellett, és belépett a fürdőszobába.

És most hogyan tovább? Ám még mielőtt megfogalmazódott volna benne a kérdés, Taggart már tudta is a választ. Életében először nem akart okos lenni, minden mellette és ellene szóló érvet felsorolni, minden kockázati tényezőt kikapcsolni. Elvégre Genevieve égve hagyott neki egy lámpát.

Egyetlen mozdulattal kikelt az ágyból, és úgy várt, míg a fürdőszoba ajtó ki nem nyílt.
– Ó! – Genevieve ösztönösen hátrált egy lépést, és a mellére szorította a kezét. – Megijesztettél. Miért nem alszol?

Balra húzódott a férfitól, nyilván gyorsan el akart osonni mellette.

Taggart természetesen átlátott rajta, és elállta az útját.
– Feküdj az ágyba, Genevieve.
– Hogyan?
– Légy dühös rám, ha akarsz, de ez még nem ok arra, hogy ostobaságot kövess el. Hideg van, és szűkös a tűzifánk. Így hát ésszerű, hogy a testünkkel tartsuk melegen egymást.
– Ésszerű? – Genevieve oldalt lépett. – Nem igazán tudom…
Taggart ismét az útját állta.

A lány egy kicsit oldalra hajtotta a fejét, a szeme villámokat szórt.
– Menj az utamból!
– Nem.

Taggart ezúttal nem tudott olvasni Genevieve tekintetéből. Halkan felsóhajtott.
– Nem élek vissza a helyzettel, ha emiatt aggódnál.
– Álmomban sem jutott volna eszembe – válaszolta a lány hűvösen.

Ó, a vadmacska próbálgatja a karmait! Taggart nem tudta, hogy dühíti vagy szórakoztatja-e inkább a dolog. Gyorsan megragadta Genevieve vállát, és az ágy felé kormányozta.
– Gyere már!

A lány makacsul felszegte az állát, noha egész testében reszketett a hidegtől. Taggart még sosem látott senkit sem ennyire fázni.
– Hát jó, ha ennyire ragaszkodsz hozzá…
Genevieve lerázta magáról a férfi kezét, átlépett a lelógó láncon, és odament az ágyhoz. Visszahajtotta a takarót, bemászott alá, és arccal a fal felé fordult.

Taggart diadalmas vigyorral levetette a farmerját, és bebújt mellé az ágyba. Genevieve nem szólt egy szót sem, de feszült, merev teste egyértelműen közvetítette a kívánságát: „Ne érj hozzám!” És egy másodpercig Taggart valóban arra gondolt, hogy szót fogad.

De sosem volt az az érzékeny, tapintatos férfi, akit mostanság annyit sztárol a média. Tétovázás nélkül átölelte, és magához szorította a lányt. Genevieve csupasz lába és feszes feneke jéghideg volt. Taggart az egyik lábával átkulcsolta, hogy felmelegítse. Aztán akaratlanul kisimított egy tincset Genevieve nyakából, és bársonyos bőrére szorította az ajkát.

Ha nem lenne már amúgy is elátkozva, akkor ezért biztosan a pokolra jutna, mivel engedi, hogy a vágyai irányítsák az esze helyett.

Noha nagyon erős volt benne a sóvárgás, elhatározta, hogy óvatosan feltérképezi a helyzetet, és az ellenállás legelső jelére visszakozik.

Genevieve máris feléje fordult, mintha epekedve várta volna a percet, hogy Taggart magához ragadja a kezdemenyézést, és végre átölelte.
– Ó, igen, John! – suttogta Genevieve, lágyan odasimult a férfihoz, és hátrahajtotta a fejét. – Igen!

Ezúttal a lány nem önt olajat a tűzre, gondolta a férfi. Nem, most egyenesen rakéta-üzemanyagot használ!

Taggart keze mintegy magától megtalálta az utat Genevieve ruhája alá, végigsimította puha hasát, és becsúszott a melltartója alá.

Mindketten hangosan felsóhajtottak, amikor Taggart ujja megérintette Genevieve mellbimbóját. És ismét felsóhajtottak, amikor a lány keze a férfi alsónadrágjába csúszott.
– Lassan – zihálta Taggart. – Előttünk az egész éjszaka…
– Nem. – Genevieve olyan hevesen simogatta a férfit, hogy az kis híján hangosan felkiáltott. – Most. Most, most, most!

A rakéta-üzemanyag sem stimmel. Inkább nitroglicerin: robbanékony és kiszámíthatatlan.

Mindketten zihálva lélegeztek, miközben megpróbálták levetkőztetni egymást. Taggart alsónadrágja egyetlen mozdulattal lekerült. Genevieve bugyijához és melltartójához a férfinak több időre volt szüksége, és halkan szitkozódott, amikor a könyöke nekiütközött a láncnak. Végül megnyerte a küzdelmet, és a padlóra hajította az utolsó ruhadarabot is.

Egy másodperccel később Genevieve már Taggart ölében ült, bársonypuha combját a férfihoz nyomva, miközben a nyakát csókolgatta.
– Gyorsan, John! – suttogta. – Gyorsan!

A követelése találkozott Taggart vágyával. A férfi úgy kívánta Genevieve-et, ahogy még soha senkit életében. Őt akarta, senki mást, mintha csak ő adhatná meg neki, amire csakugyan szüksége van.

A lány keze remegett, amikor megérintette a férfi arcát, és megcsókolta. Taggart egész testében megborzongott. Genevieve csókja eddig ismeretlen boldogsággal töltötte el, mintha végre hazatalált volna.

Szinte nem is tudta, mit tesz, mindkét kezével a lány hátát, karcsú derekát és csodásan formás csípőjét simogatta. Genevieve megremegett, és kihívóan hozzádörgölőzött, míg Taggart nyögve lehunyta a szemét. Ösztönösen benyúlt a lány combjai közé, és becézgetni kezdte.

Genevieve készen állt a befogadására, a férfiban pedig szikrája sem maradt híres önuralmának. Képtelen lett volna tovább várni.

Taggart egy erőteljes csípőmozdulattal a magáévá tette a lányt.

Érezte, hogy Genevieve-et már a következő pillanatban elragadja a szenvedély. A férfi magához húzta, és csókkal fojtotta bele a kéjes kiáltásokat. Kezével a lány mellét simogatta, de nem mozgott, amíg Genevieve el ne jutott a csúcsra. A lány rekedten suttogta Taggart nevét, a férfi pedig szorosan tartotta, míg az izgalom hullámai nem csitultak. Hogy lehet az, hogy Genevieve frigidnek tartotta magát?

Kisebb örökkévalóságnak tűnt, amíg a lány megnyugodott.
– Genevieve…
Taggart hangja rekedten csengett.
– Hm?

A férfi megcsókolta a halántékát, és remegő kézzel végigsimította a haját.
– Fel tudsz ülni?

Genevieve először nem felelt, aztán lassan felemelte a fejét.
– Tessék?
– Látni szeretnélek.

Taggart szorosan tartotta a lány vállát, és megemelte. Nagyot nyelt, amikor meglátta az arcát. Genevieve ajka a vad csókoktól enyhén megduzzadt, az arca kipirult, a haja összekócolódott. Olyan boldogan és zavartan nézett rá, hogy az mélyen megrendítette a férfit.

Pedig ő már nem egy éretlen kamasz. A nők általában kedvelik, mert lenyűgözi őket a szenvtelensége. Így hát sosem volt hiánya csinos hálótársakból, és nagyon is tisztában van vele, mit jelent a szenvedély.

De most… Még soha egyetlen nő iránt sem érezte ezt a furcsa, megfoghatatlan gyengédséget, nem is beszélve arról a kívánságáról, hogy egyedül csak az övé legyen.

Taggart szíve hevesen zakatolt, miközben Genevieve az ujjával lágyan végigsimította az ajkát.
– Semmi baj, John. Minden rendben.

De hiszen ez a nő nem tudhatja, hogy ő mire gondol, villant át a férfi agyán, de maga sem hitte. Kettejük közt ott feszül egy megmagyarázhatatlan lelki kötelék, és jelen pillanatban nem volt ereje ahhoz, hogy harcoljon ellene.
– Tégy a magadévá – suttogta Genevieve. – Tégy a magadévá egészen.
– Igen.

Taggart megragadta a lány derekát, és felemelte úgy, hogy majdnem kicsúszott a testéből, aztán ismét visszaeresztette. Ám többre volt szüksége. Mindent akart.

Egyik karjával magához ölelve Genevieve-et úgy fordult, hogy a lány alá kerüljön. Aztán szájon csókolta, először gyengéden, aztán egyre vadabbul, ahogy mind gyorsabban mozgott.

A lány olyan erővel feszült neki, hogy majdnem elakadt a lélegzete. Taggart különös szúrást érzett a szíve körül. A ritmus egyre fokozódott, és ő mindenről megfeledkezett maga körül. Csak mintegy a távolból érezte Genevieve testének tehetetlen borzongását, és hallotta, amint a nevét kiáltja.

A kiáltás ott visszhangzott a fülében, és a következő pillanatban ő is elérte a mámorító csúcspontot. Mielőtt erőtlenül Genevieve karjába hanyatlott, átvillant rajta a felismerés: ez nem csak szex volt. A lánynak sikerült olyan érzéseket ébresztenie benne, amelyeket mindenki elől szeretett volna elrejteni.

8. FEJEZET

Genevieve Taggart karjaiban feküdt, fejét a vállára hajtva. Érezte, hogy a szeretkezés dacára a férfi még mindig feszült. Azon töprengett, mi lehet ennek az oka. Jól tudta, Taggart megszokta, hogy egyedül magára hagyatkozzon, és a maga módján oldja meg a gondjait. Szóval nem lenne bölcs dolog unszolni őt.

Ha csupán feleannyira van összezavarodva, mint ő, akkor is érthető a nyugtalansága. Valami történik itt velünk, gondolta, és lassan végigsimította a férfi csípőjét. Valami, ami több a puszta testi vonzalomnál.

És minden túl gyorsan történik ahhoz, hogy megértse. Néhány napja még idegenek voltak, és most úgy tombol bennük a szenvedély, mint odakint a vihar. Meglehetősen ijesztő, gondolta Genevieve, de éppúgy nem tehet ellene semmit, mint ahogy az időjárást sem változtathatja meg.

A nyomasztó csendet azonban megtörheti.
– John?
– Hm?
– Miért nem mondtad meg az első nap, amikor találkoztunk, hogy Steele-nek hívnak?

A férfi csak egy pillanatig habozott.
– Nem volt rá semmi okom.
– Aha. Tehát csak akkor árulod el a neved, ha feltétlenül szükséges?
– Azt hiszem, igen.
– Jóságos ég! – Genevieve felemelte a fejét, hogy jobban lássa a férfit. – Pontosan mi az a Steele Security? Valami titkos társaság? – kérdezte enyhe nyugtalansággal.

A férfi elnevette magát.
– Szó sincs róla.

Genevieve várta, hogy folytatja, és egyre türelmetlenebb lett.
– Magyarázd el, kérlek.

Taggart megvonta a vállát.
– Nincs sok mondanivalóm, leszámítva, hogy ez egy családi vállalkozás, a fivéreimmel akkor alapítottuk, amikor Gabriel, a legidősebb kilépett a hadseregből. Felhasznált mindent, amit a SOCOM-nál tanult…
– SOCOM?

A Special Operations Command rövidítése. A hadsereg egyik különleges alakulata. Gabriel ötlete volt, hogy a képességeit magándetektívként hasznosítsa ott, ahol a hivatalos törvényi eljárás csődöt mond.

Amikor ismét elhallgatott, Genevieve gyengéden oldalba bökte a könyökével.
– És miért mondana csődöt a hivatalos törvényi eljárás?
– Számos okból. Gondolj csak az időre, a pénzre és az alkalmazottakra. És néha hatásköri korlátok is adódnak. Úgy tűnik, Gabriel valódi hiányt fedezett fel a piacon, mert alig látszunk ki a munkából.
– Mit csináltok pontosan?
– Kockázati és biztonsági elemzést végzünk, tárgy- és személyvédelmet vállalunk, meg ilyesmit. Többnyire nem túl izgalmas.
– És mikor izgalmas?
– A veszélyesebb megbízások, a túszszabadítások, a magas rangú személyek védelme vagy szökésben lévő személyek felkutatása.
– Mint az esetemben is.
– Téged nem neveznélek kifejezetten veszélyes megbízásnak. – Taggart nem tudta palástolni a derűjét. – Dühítőnek igen, és egyértelműen idegtépőnek, de veszélyesnek nem.
– Kösz szépen. – Genevieve mosolygott, aztán egy darabig ismét nem szóltak, hallgatták a szelet, amely az ablakot rázta. A lány szerette Taggart különös, ironikus humorát, még ha ő volt is a célpont. – És mióta kutatsz már utánam?
– Hosszú ideje.

Genevieve fintorogva az ég felé emelte a tekintetét, bár a férfi ezt nem láthatta.
– Meg tudnád határozni pontosabban is?

Taggart csak vonakodva válaszolt:
– Néhány hónapja.
– Néhány hónapja?

Genevieve hangján érződött az elégedettség, amiért ennyi időre volt szükség, hogy megtalálják, pedig még azt sem tudta, hogy a nyomában vannak.
– Igen – horkantott fel dühösen a férfi. – Elárulnád, hol tanultál meg, hogyan kell tökéletesen eltűnni?
– Pofonegyszerű.
– Kérlek, világosíts fel. Az utóbbi időben már nem működik kifogástalanul az agyam, legalábbis, ha a közelemben vagy.

Genevieve nevetett.
– Van egy könyvesboltom, így hát természetesen minden ismeretem a könyvekből származik. Bármit megtudhatsz, ha tudod, hol nézz utána.
– Mindent visszavonok. Mégiscsak veszélyes vagy.

A lány ismét elnevette magát.
– Köszönöm.

Taggart gyengéden megsimogatta a vállát.
– Teljessé teheted a megaláztatásomat azzal, ha most még azt is elárulod, hogyan kerültem a házba a baleset után.
– Ó, már nem is igazán emlékszem. Nem tudom, okos dolog lenne kiadni a titkaimat…
A férfi figyelmeztetés nélkül az oldalára gördült, így Genevieve hirtelenjében alatta találta magát. Taggart fenyegetőn a szemébe nézett.
– Beszélj!

A lány elfojtott egy mosolyt, és megérintette a férfi borostás állát.
– Hát nem nyilvánvaló? Becipeltelek.
– Aha. És melyik hadsereg segített?
– Hát jó, ha mindenképpen tudni akarod… – Genevieve megjátszotta a sértett méltóságot, ami nem volt könnyű, mivel a férfi az egyik ujját gyengéden a fogai közé vette, és elkezdte szopogatni. – A magad lábán jöttél be. Csak néhány percig voltál eszméletlen…
– Mindenesetre elég hosszú ideig ahhoz, hogy megtaláld a bilincs kulcsát, és kiszabadítsd magad – vetette közbe a férfi mogorván, és a szeme vészjóslóan megcsillant.
– Aztán magadhoz tértél annyira, hogy át tudtalak tolni a másik ülésre, és visszahajtottam a kunyhóhoz. Még nagyon kába voltál, így nehéz volt megtartani, de végül a saját lábadon jöttél be.
– Aztán hagytam, hogy rám tedd a bilincset, és úgy vezess, mint egy birkát a vágóhídra?
– Igen.

Egy perc csend következett.
– És honnét a lánc?
– Az autó platóján találtam.
– Akkor szerencséd volt.
– Nem, neked volt szerencséd – válaszolta Genevieve nyugodtan. – Mivel anélkül most sokkal rövidebb pórázon lennél.

Másodpercekig némán nézték egymást, aztán Taggart szája alig észrevehető mosolyra húzódott.
– Nyilván nagyon büszke vagy magadra, mi?
– Igen, azt hiszem.
– Nos… – A férfi lehajtotta a fejét, és megcsókolta Genevieve halántékát, az arcát és a szája szögletét, miközben figyelte a hatást. – Tulajdonképpen minden okod megvan rá.

A lány szíve nagyot dobbant örömében, és hirtelen elszállt minden bizonytalansága. Átölelte a férfit, és egész szívével átadta magát a csodálatos szenvedélynek, amit csak Taggart tudott felszítani benne.

Jóságos ég! – gondolta Taggart, amikor már két órája feküdtek szorosan összebújva, izzadságtól csatakosan, kifulladva, reszketve és teljesen kimerülten.

Genevieve-nek különösebb megerőltetés nélkül sikerült mindent elfeledtetnie vele. Címeres hatökörként viselkedett, és képtelen volt levenni róla a kezét.

Taggart eddig úgy gondolt a szexre, mint egyfajta éhségre: egy alapszükségletre, amit ki kell elégíteni. Ha megéhezel, eszel valamit, aztán hátratolod a széket, és felállsz az asztaltól. Néha-néha megkívánsz talán egy kis édességet, de anélkül is tudsz élni.

Ám Genevieve-vel semmi sem olyan, mint régen, és már ő sem ugyanaz a férfi, aki valaha volt. A lány utáni vágyakozása leginkább a légszomjhoz hasonlatos. Kellemetlen érzés kerítette hatalmába, de még arra sem volt ereje, hogy összehúzza a szemöldökét, vagy hangot adjon a nyugtalanságának.
– John?

Genevieve megsimogatta a nyakát.
– Igen?
– Hány testvéred van?

Taggart felemelte a fejét.
– Tessék?
– Azt mondtad, hogy te és a testvéreid alapítottátok a céget. Szóval hányan vagytok?

A férfi habozott, de nem érezte, hogy a válasz veszélyt jelenthetne ránézve. Ráadásul ez sokkal ártalmatlanabb téma, mint bármi más.
– Összesen kilencen vagyunk.
– Kilencen?
– Igen.
– Egek!
– Tessék?
– Semmi. Csak megpróbáltam nyolccal többet elképzelni belőled, és ettől egy kicsit megszédültem.
– Mind hasonlítunk egymásra: magasak vagyunk, és sötét hajúak.

Taggart a hátára gördült, hogy ellazítsa fáradt izmait.

Genevieve várakozón nézett fel rá.
– Mi az?
– Nem is tudom. Beszélnél egy kicsit bővebben a családodról?

A férfi ránézett.
– Például?

Kétségbeeséssel vegyes derültség tükröződött a lány arcán.
– Lássuk csak. Azt mondtad, Gabriel a legidősebb. És te? Te vagy a legfiatalabb?
– Nem. Jake a legfiatalabb.
– És te?
– Tíz hónappal vagyok fiatalabb Gabrielnél, utánam Dominic, Cooper és Deke következik.
– Rendben. – Genevieve elgondolkodva harapdálta az ajkát. – Ez hat. Mi van a másik hárommal?

Hát jó, miért is ne essen túl rajta? Taggart mély lélegzetet vett.
– Nézd, mi úgymond katonai család vagyunk. Gabrielről már meséltem neked. Én felderítő voltam, Dominic, Deke és Cooper pedig a haditengerészetnél szolgált. Most már érted? Jelenleg öten dolgozunk a cégnél, miközben Josh, Eli és Jordan a tengerentúlon teljesít szolgálatot. És akkor ott van még Jake, aki utolsó éves az egyetemen.

Genevieve döbbenten pislogott.
– Hú! A szüleid nagyon büszkék lehetnek. Fáradtak, de büszkék.

A férfi vállat vont.
– Az apám nyugdíjas, és Floridába költözött, ahol a saját életét éli, ahogy mindig is tette. Az anyám már réges-rég meghalt, amikor még gyerekek voltunk.
– Jaj, John, nagyon sajnálom! Milyen szörnyű. Nagyon nehéz lehetett nektek.

Semmi kétség, hogy valódi volt az együttérzése, Taggart mégis megrémült, amikor hallotta a saját hangát:
– Igen. Maga volt a pokol.

Genevieve kinyújtotta a kezét, és megsimogatta a férfi karját, mintha enyhíteni akarna a fájdalmán.
– Rettenetesen sajnálom – ismételte meg halkan.

Talán azért, mert a lány nem erőltette, mindenesetre Taggart hirtelen arra vágyott, hogy kiöntse a lelkét.
– Csak egy kisebb koccanás volt, semmi komoly, de anya aznap sajnos nem kötötte be magát, és nekicsapódott a kormánynak. Egy nappal a születésnapom előtt történt, ezért nem törődött a balesettel. Fogalma sem volt róla, hogy belső vérzése van. A konyhában állt, habot kent a tortámra, és a következő pillanatban halott volt.

Genevieve nem szólt, csak fogta a férfi kezét, de Taggart látta a szemén a megrendültséget.
– Nem tudtam feldolgozni a halálát. Gabriel intézett mindent, ahogy mindig is, de én attól kezdve megváltoztam. Nem jártam iskolába, összeverekedtem mindenkivel, aki ferde szemmel nézett rám. Ablakokat törtem be, szétvertem mindent, ami az utamba került, és esténként nem jártam haza. Még Gabriel sem bírt velem, így Blackhurstbe vittek, egy katonai iskolába. Ott mentettek meg.

Amit igazán megspórolhattak volna, gondolta Taggart szárazon.
– Egyszer megütöttem egy szociális munkást – szólt közbe a Genevieve.
– Tessék? – kérdezte a férfi elhűlve.
– Tényleg. A nagybátyám halála után történt. Az a nő azt mondta, hogy Seth és én nem mehetünk ugyanabba az árvaházba, és akkor megütöttem.
– Szentséges ég, Genevieve, miről beszélsz? Hány éves voltál?
– Tizenegy.
– És hol voltak a szüleid?
– Az apánkat – vagy apáinkat – sosem ismertük. Az anyánk pedig egy évvel azelőtt egyszerűen lerakott minket a nagybátyámnál, és soha többé nem láttuk. A felelősségtudat – folytatta Genevieve tőle szokatlan keserűséggel – sosem volt az erőssége.
– És végül árvaházba kerültetek, vagy nevelőszülőkhöz?
– Mindkettő. Nem is volt olyan rémes, amikor végre megértették, nem hagyom, hogy elválasszanak az öcsémtől. Néhányszor a bácsikám testvéreinél tölthettük a szünidőt, míg meg nem halt. Tizenhét évesen találtam munkát, kibéreltem egy lakást, és átvállaltam Seth gyámságát. Amikor Ben nagybátyám meghalt, rám hagyta ezt a kunyhót, és elegendő pénzt ahhoz, hogy kifizessem a könyvkereskedés első részletét.

Taggart nem tudta, mit mondjon. Ám Genevieve mellett sosem kellett aggódnia, hogy túl hosszúra nyúlik a hallgatás.
– Mindig azt gondoltam, hogy szép dolog, ha valakinek nagy családja van – folytatta a lány Taggart meglepetésére. – Emberek vannak körülötted, akik úgy ismernek, mint a tenyerüket, és akiknek fontos, mi lesz belőled.

A hangjából kicsengő fájdalom mélyen megrendítette a férfit. Azt kívánta, bárcsak megtalálhatná Genevieve szüleit, és megadná nekik, amit megérdemelnek. De sajnos nagyon is jól tudta, hogy a múltat nem lehet megváltoztatni. Csak az itt és a most létezik.
– Valóban jó dolog nagycsaládba tartozni – mondta a férfi. – De hidd el, azért vannak hátrányai is.
– Éspedig?
– Nos hát… – Taggart eltökélte, hogy elűzi a szomorúságot a lány szeméből. – Nem hiszem, hogy valaha is aludtam egyedül a szobámban, vagy telefonáltam volna úgy, hogy valaki ne hallotta volna. Egészen tizennyolc éves koromig, amíg nem kapartam össze annyi pénzt, hogy kibérelhessek magamnak egy hotelszobát. A többieknek semmi sem volt szent. Étel, cipő, a fogkefe… nem volt magántulajdonom. Az a fogalom, hogy „enyém”, nem létezett. A tiszta holmi azé lett, aki a leggyorsabb volt. Csak miután elköltöztem, tapasztaltam meg, milyen az, ha nem kell védelmezni az alsónadrágomat a tolvajoktól.

Genevieve elmosolyodott.
– Mindketten tele vagyunk panasszal. Ha könyvet írnánk, az lenne a címe: „Két ember, akiknek a sorsát örökre megpecsételte sanyarú gyermekkoruk”. – Kuncogott egy kicsit, majd egy hatalmasat ásított. Elmosolyodott. – Egek, micsoda szomorú pár vagyunk!

Taggart egy percig arra gondolt, igaza van Genevieve-nek, aztán erőt vett magán. Ők nem lehetnek egy pár, se szomorú, se másmilyen. Ugyanis a lány még mindig nem tudja az igazságot róla. És ő sohasem fogja elárulni neki.

9. FEJEZET

Genevieve egyik lábáról a másikra állt, mialatt táskájában a harisnyáját keresgélte.

Csak zokni, bugyi meg melltartó volt rajta, és egész testében reszketett. A szoba még nem melegedett át a tűztől, amelyet első dolga volt begyújtani, amikor kiszállt az ágyból. Mégsem a hideg volt a nyugtalanságának a fő oka, hanem az, hogy a férfi épp a fürdőszobából sétált ki, és csak néhány lépésnyire állt tőle az ajtófélfához támaszkodva, izmos karját összefonva a mellén.

Taggart leplezetlen érdeklődéssel nézett rá, és Genevieve-nek nehezére esett a keresésre összpontosítani. Pedig tudta, hogy ostobán viselkedik. Az elmúlt éjjel minden lehetséges módon szeretkeztek, nincs egyetlen négyzetcentiméter a testén, amelyet a férfi keze ne érintett, érzéki ajka ne csókolt vagy kifürkészhetetlen zöld szeme ne vizslatott volna.

Mindazonáltal ezek az intim dolgok az éjszaka leple alatt történtek, amikor a sötétséget csak egyetlen lámpa halvány fénye törte meg. Ám most Genevieve a könyörtelen nappali világosságban állt, védtelenül kiszolgáltatva Taggart tekintetének. Külön is bosszantotta, hogy a férfi róla alkotott véleménye ilyen sokat jelent neki. Néhány napja még lehetetlennek gondolta volna.

Genevieve idegesen nyelt egyet, és tovább turkált a táskájában, míg végre kezébe nem került a keresett ruhadarab. Hallotta, hogy egy hang hagyja el Taggart száját, az ásítás és a dörmögés keveréke, ezért feléje fordult, és a melléhez szorította a harisnyát.
– Mi az?
– Semmi – vágta rá a férfi gyorsan, de egy kicsit rekedten. – Nem tudtam, hogy Teréz anyának szexi fehérneműje van.

Genevieve a vörös bugyijára pillantott, aztán a hozzá illő melltartóra, és csak akkor értette meg, mit mondott Taggart.
– Teréz anya?

Eltelt néhány másodperc, mielőtt a férfi válaszolt volna. Az alsónemű rafinált rózsamintája teljesen lekötötte a figyelmét, de aztán nagy nehezen összeszedte magát.
– Felejtsd el – mondta sietve. – Jól… nézel ki.

Genevieve elpirult örömében, de aztán megint a harisnyára összpontosított. A szíve nagyot dobbant, amikor Taggart ellökte magát az ajtófélfától, és odasétált hozzá. A láncot a kezében tartotta, hogy el ne botoljon.

Genevieve sóvárogva nézett a férfira, de az esze józanságra intette. A szíve unszolta, hogy vesse magát Taggart karjaiba, és hagyja, hogy addig csókolja, míg megfeledkezik az egész világról. Csakhogy pontosan ez az, amit nem szabad.
– Mi az?
– Semmi. Én…
Genevieve önkéntelenül tett egy lépést Taggart felé, aztán megtorpant, mivel a férfi pillantása hirtelen hűvös lett.

Taggart a gyapjúingre és a kabátra mutatott, amelyet a nő a farmernadrággal és egy vastag pulóverrel együtt kikészített.
– Látom, készülsz valahová.
– Az imént jutott eszembe, hogy néhány éve újra cseréltem Ben bácsi régi generátorát – mondta. –  Azt gondoltam, kiszaladok a pajtába, hogy megnézzem, be tudom-e indítani.

A férfi kinézett az ablakon, és a szürke eget kémlelte, meg a havat, amelyet időközben inkább méterben lehetett mérni, mint centiméterben. A szüntelenül süvítő szél hatalmas hóakadályokat emelt.
– Felejtsd el – mondta kurtán. – Megleszünk még egy ideig áram nélkül.

Genevieve rájött, mi aggasztja a férfit, és elmosolyodott.
– Ne aggódj, visszajövök. Én is tudom, hogy ekkora hóban nem jutnék messzire.

Taggart összeszorította a száját, miközben a lány felhúzta a harisnyáját és a farmerjét.
– Nem ez a gond.
– Nem? Hát akkor mi?
– Genevieve, ébresztő! Odakint jóval fagypont alatt van a hőmérséklet, és akkor még nem vettem tekintetbe a jeges szelet. – Taggart lehajolt, felemelte az ingét, amely még a láncon lógott, majd sietve belebújt. – Ha valami gond adódik, ha rád esik egy ág, vagy elsüllyedsz egy magas hótorlaszban… Az ördögbe is, egy generátor nem ér meg ekkora kockázatot. Tudod jól – tette hozzá komoran, és dühösen megrázta a láncot –, hogy nem tudnék segíteni rajtad.

Tehát mégiscsak jelent valamit Taggartnek, gondolta Genevieve, és a szíve nagyot dobbant örömében éppúgy, mint az előbb, amikor az ágyon ült, és figyelte a férfit borotválkozás közben…
– Felejtsd el! – intette magát.
– Nem lesz semmi bajom. – Genevieve felhúzta a kabátja cipzárját, felvette a bakancsát, aztán lehajolt, hogy bekösse, és így elrejthesse az arcát Taggart elől. – Szeretnék utánanézni annak a generátornak. Tudok élni fény és meleg szoba nélkül, de meleg víz nélkül nem – mondta megjátszott jókedvvel. – Azonkívül nem szeretném odakint megsütni az ételt…
– Hát jó – szakította félbe Taggart bosszúsan. – Ha ez ilyen átkozottul sokat jelent, akkor vedd le rólam ezt a nyomorult láncot, és engedd, hogy én menjek. Ha egyáltalán van itt generátor, én legalább tudom, hogyan lehet beüzemelni.

Genevieve felegyenesedett, és tétovázott. Valóban kísértette a gondolat, hogy szabadon engedje a férfit, és lássa, mi történik.

És mi lesz Seth-tel?

A gondolat visszatartotta. Ha csak őróla lenne szó, vállalná a kockázatot, de mivel az öccse jövője a tét, ehhez nincs joga.
– Rendben, odaadom a kulcsot. – Genevieve lélekben felkészült a férfi válaszára. – Amennyiben megígéred, hogy elengedsz, amint jobbra fordul az időjárás.
– A csudába, Genevieve, ez nem sportszerű…
– Semmi sem sportszerű, ami velünk történik – szakította félbe a lány élesen, és a nyaka köré tekerte a sálat. Meg sem várva a férfi válaszát, sarkon fordult, és az ajtóhoz lépett. A világ minden kincséért sem hagyta volna, hogy Taggart lássa a szemében a könnyeket. – Mondtam, visszajövök.
Kinyitotta az ajtót, és kilépett a házból. Feltűrte a gallérját, és levegő után kapkodott, ahogy a hideg átjárta a tagjait. Miközben a magas hóban gázolt, gondolatai a férfi körül forogtak. Vajon mit szólna, ha elárulná neki, mi a valódi oka ennek a hirtelen menekülésnek? Rettenetesen fél, hogy jó úton halad afelé, hogy fülig beleszeressen.

Taggart vékonyra préselte az ajkait, a kezet ökölbe szorította, és fel-alá járkált az ágy mellett.

Az ördögbe, az ördögbe, az ördögbe! Századszorra is átkutatta a kunyhó minden négyzetcentiméterét, amely a hatósugarán belül volt, mégsem talált semmit – sem egy hajcsatot, sem egy gémkapcsot vagy legalább egy tűt semmit, amivel kinyithatta volna a bilincsét.

Elege volt a fogságból, nem tudta tovább elviselni, hogy minden apró dologban ki legyen szolgáltatva a melegszívű és izgató testű Genevieve-nek.

Hát igen, öregfiú, el kell ismerned, hogy nehéz ellopni egy kulcsot vagy bármi mást egy nőtől, aki csak akkor jön a közeledbe, ha félig vagy teljesen meztelen, szólalt meg a fejében egy gúnyos hang.

És Genevieve egész idő alatt egyetlen hibát sem követett el. Most pedig odakint van a metsző hidegben, és fölösleges kockázatot vállal, mert neki nem volt bátorsága hazudni, és azt mondani, amit hallani akart: „Hát persze, drágám, add csak ide a kulcsot. Természetes, hogy elengedlek, és megteszek mindent, amit akarsz. A kívánságod parancs.”
Ez lett volna a legjobb megoldás, de ha Genevieve-ről van szó, képtelen okosan viselkedni. Sokkal inkább, mint egy ostoba, fülig szerelmes kamasz.

Ez a gondolat volt az utolsó csepp a pohárban. Taggart hirtelen felindulásában felkapta a piszkos edényekkel teli tálcát az ágyról, és elhajította. Ám már akkor szégyellte magát emiatt, mielőtt a tányérok hangosan csörömpölve földet értek volna.

Mi a csuda van vele?

Idegesen a hajába túrt. Egy férfinak, aki egész eletében uralkodott az érzései fölött, ez a fajta kiszolgáltatottság ijesztőnek tűnt. Halálra rémült tőle. Amióta ismeri Genevieve-et, úgy viselkedik, mintha nem is önmaga lenne. Az első találkozás óta, amikor a lány meglepte a váratlan szökési kísérletével, egészen a legutóbbi őrült ötletéig, hogy kimegy a hóba és a hidegbe, tehetetlen vele szemben. És a lelke mélyén tudta, hogy megszegte az egyik legfontosabb szabályt. Már nem közömbös Genevieve iránt.

Mégis kit akar becsapni? Hogy nem közömbös? Valamikor, észre sem vette, hogy mikor, de a lány ügyesen belopta magát a szívébe.

Mindazonáltal ez semmin sem változtat. Kötelezettsége van a fivéreivel és a Dunn családdal, meg természetesen saját magával szemben. És bár ez önmagában is elég, még ott van Genevieve, akinek szintén a szívén viseli a sorsát. Bármennyire bosszantja is, el kell ismernie, hogy a lány ért hozzá, hogyan kell kámforrá válni. Ám még ha Mata Hari reinkarnációja lenne is, bajba kerül, ha így folytatja. Könnyen összefuthat valakivel, aki kihasználja, hogy magányos és védtelen, vagy olyan valaki csípi nyakon, akinek nincsenek lelkiismereti aggályai, mint neki. Minél tovább van szökésben, annál valószínűbb, hogy eljátssza a bíró jóindulatát. Az az igazság, hogy minél hamarabb zárják le ezt az ügyet, annál jobb lesz minden érintettnek, beleértve Genevieve-et is.

A hóban csizmák halk csikorgása hallatszott, és ez félbeszakította a gondolatait. Genevieve jött felfelé a lépcsőn, és a férfinak fogalma sem volt, mit mondjon neki. A homlokát ráncolta, amikor a léptek zaja elhalt, aztán meghallotta a lány kiáltását:
– Te jóságos ég!

Aztán elhallgatott…
Fülsiketítő recsegést követően egy gördülő fa hangja hallatszott, aztán egy rémült kiáltás, egy tompa puffanás, majd a tökéletes, idegtépő csend…
– Genevieve!
A lány még sosem hallott senkit kétségbeesetten üvölteni, pedig a regények szívesen használják ezt a kifejezést. John hangját hallva, most már pontosan el tudta képzelni, hogy ez mit jelent.

Másrészt, gondolta kábán, miközben a hátán feküdt, és ijedten kapkodott levegő után, a „torkaszakadtából kiáltott” talán még jobb kifejezés.
– Genevieve! Az ördögbe is, válaszolj!

Mi a csuda ütött ebbe az emberbe? Ő majdnem megfullad, alig lát valamit, Taggart pedig úgy követelőzik, mintha neki lenne oka panaszra. Szerencsére a Genevieve mellére nehezedő nyomás olyan hirtelen engedett, ahogy jött, és végre rendesen tudott lélegezni.

Zihálva a hasára gördült, nagy nehezen a könyökére támaszkodott, és feltérdelt. Kezét a szája elé tartotta, hogy némileg felmelegítse a tüdejébe áramló jéghideg levegőt.

Egy kisebb örökkévalóság után, amely valószínűleg csupán néhány másodpercből állt, úgy döntött, hogy mégiscsak túléli a dolgot. Ugyan biztosan beszerzett néhány kék foltot, de különben első pillantásra sértetlenül megúszta.

Amit a kunyhóról nem lehet elmondani, gondolta, amikor hangos reccsenést hallott odabentről.
– Genevieve!
– Semmi bajom! – kiáltotta a lány rekedten, és igyekezett nyugodtnak tűnni, miközben nehézkesen feltápászkodott. A jelek szerint minden testrésze működik. Felvette a sapkáját, amelyet elveszített esés közben, és amennyire csak tudta, leverte magáról a havat. – Mindjárt jövök. Ne aggódj!

Ő mindenesetre eldöntötte, nem aggódik amiatt, hogy beleszeretett Taggartbe. Először ugyan kisebb idegösszeomlást kapott, mivel nem sikerült beindítania a vadonatúj generátort. És amikor megállapította, hogy a könnyek ráfagytak az arcára, összeszedte magát, s elgondolkodott a kettőjük dolgáról.

Nem akarta áltatni magát. Egyelőre talán jobb, ha elrejti az érzéseit a férfi elől, de hosszú távon úgysem képes rá. Jobb szembenézni a tényekkel.

Tulajdonképpen alig ismeri Taggartöt, és nem sokat tud róla. Ha más körülmények között találkozik vele, akkor talán túl nagydarabnak, durvának és ijesztőnek találta volna. Ám mindez most nem fontos. Ő nem olyan nő, aki könnyelműen odaajándékozza a szívét, éppen ellenkezőleg: most először szerelmes életében. Taggart összehasonlíthatatlanul ügyesebb szerető, mint azok a férfiak, akikkel eddig lefeküdt, és szeretett volna többet tudni róla.

Időközben sem a férfi veszélyes kisugárzását, sem az erejét nem tartotta fenyegetőnek. Rájött, Taggart túlságosan is fegyelmezett ahhoz, hogy megfeledkezzen magáról, és elveszítse az önuralmát. Ami Seth-et illeti, a barikád két oldalán állna, és Taggart valószínűleg összetöri a szívét, mivel nem viszonozza az érzelmeit, de Genevieve tudta, hogy a férfi szándékosan sohasem bántaná meg.

Közben olyan hangok hallatszottak a kunyhóból, mintha bútorok repülnének a falhoz. Genevieve nem értette, mi a csuda történhet odabent. Türelmetlenül fújtatva lerázott annyi havat a csizmájáról, amennyit csak tudott, és belépett a házba.
– Uramisten!

Tátott szájjal, hitetlenkedve nézett körül.

A karosszék, amely az ágy mellett állt, most az egyik oldalára dőlve feküdt a konyhában, porceláncserepek hevertek a kandalló körül, és az ágyneműtartón, amelyhez a láncot erősítette, mély karcolásokat látott.

Taggart szemlátomást teljes erejéből húzta a lánc másik végét. A csuklója vérzett, mert a bilincs mélyen a húsába vágott. Genevieve halálra váltan nézett rá.
– Jaj, ne! Mi történt? – A konyhába sietett, fogott egy tiszta kendőt, és visszaszaladt a férfihoz. – Mi műveltél?
– Én? – Taggart szemébe vad kifejezés költözött, és óvatosan, mégis eltökélten szorította meg Genevieve kezét, amikor le akarta törölni a vért a csuklójáról. – Épp most vettél el tíz évet az életemből.
– Vérzel!

Taggart olyan csúnyán káromkodott, hogy az árvaházban ilyesmiért szappannal mosták volna ki a száját.
– Te is.
– Tessék? – Genevieve meghökkenve követte a férfi pillantását. Csakugyan véres volt az ujja meg a kézfeje. – Nem hiszem…
– Maradj csendben. – Taggart kivette a kendőt a lány kezéből, és gyengéden letörölte a száját meg az állát. Aztán gondterhelt arccal vette szemügyre a vérfoltos kendőt, átvizsgálta Genevieve arcát, majd megkönnyebbülten fellélegzett. – Úgy látom, semmi komoly. Mintha elharaptad volna a szádat.

A lány elképedve pislogott. Most, hogy Taggart mondta, valóban érezte a fájdalmat az ajkán. Ám ez még nem magyarázza…
Meglepetten kiáltott fel, amikor a férfi lehúzta a kabátja cipzárját, hogy újabb sérülések után kutasson.
– Tényleg semmi bajom! – tiltakozott. – Amit a kunyhóról nem lehet elmondani…
– Mi az ördög történt? – dörmögte Taggart dühösen, miközben óvatosan megtapogatta Genevieve kezét és lábát.
– Ó! – A lány igyekezett tudomást sem venni a testét elöntő forróságról. – Elestem. A sálam beleakadt a farakás egyik gerendájába, ki akartam rántani, és megbotlottam, amikor néhány farönk legurult. A hátamra estem, és először még levegőt sem kaptam. – Genevieve bizonytalanul elmosolyodott. – Azt hiszem, valóban csillagokat láttam.

A férfi nyomban megvizsgálta a fejét is, és Genevieve csak ekkor értette meg, hogy Taggart mennyire féltette. Furcsa, jóleső melegség járta át, és megfogta a férfi kezét.
– John. – Megvárta, míg a férfi ránéz. – Semmi bajom. Tényleg.

Taggart arca egy másodpercig zárkózott és komor maradt, aztán magához húzta a lányt, és a hajába temette az arcát. Genevieve elégedetten felsóhajtott, és még szorosabban a férfihoz simult. Élvezte a testéből áradó melegséget és erőt.

Ám Taggart gyengéden eltolta magától.
– Genevieve, nézz rám.

Olyan komoly volt a hangja, hogy a lány szívverése felgyorsult.
– Tessék.
– Elhatároztam, hogy elfogadom a feltételeidet. Vedd le rólam ezt az átkozott bilincset, és ha eljön az ideje, hagylak elmenni. Adok huszonnégy óra előnyt, mielőtt követnélek.
– Tényleg?

A férfi másodpercekre összeszorította a fogát, aztán bólintott.
– Igen. – Kezét a lány tarkójára tette, megsimogatta a haját, és lehajtotta a fejét, hogy megcsókolja. – Megígérem.

10. FEJEZET
– Jó érzés.

Genevieve mélyet sóhajtott, és kényelmesen nekidőlt Taggartnek. Kettesben üldögéltek a kanapén a kandalló előtt.

A tűz kellemesen felmelegítette a szobát. A lány élvezte a jóleső bizsergést az arcán, és álmodozva nézte a táncoló lángokat.

Az elmúlt néhány órában Taggart meghatóan gondoskodott róla. Miután kicsomagolta a nedves ruhájából, takarókba bugyolálta, és kezében egy könyvvel leültette egy székre. Tüzet gyújtott, hogy felmelegedjen. Aztán rendet rakott a kunyhóban, beindította a generátort, és szorgosan lapátolta a havat, hogy megtisztítsa a verandát és a kunyhó ajtaját.

Ám ez még nem minden. Vacsorát is főzött, és még el is mosogatott. Genevieve-et mélyen megindította ez a gondoskodás, ugyanakkor azt is megértette, milyen kínszenvedés lehetett ennek az erős, energikus férfinak ilyen sokáig megláncolva lenni.

Szerencsére úgy tűnt, most viszont legalább annyira a kedvére való, hogy a kanapén ülnek, és élvezik az estét. Napok óta először csitult némileg a szél, és a felhők szétoszlottak annyira, hogy néhány csillagot is látni lehetett. A jégvirágos ablaküveg mögött előbukkant a hold a hegycsúcsok fölött.
– Igen, igazad van. Csodálatos. – Taggart a hüvelykujjával megsimogatta a lány állát. – Szavamra mondom, sokkal kellemesebb, mint az ágyhoz láncolva lenni.
– Nem is tudom. A magam részéről előnyben részesítem azt a bútordarabot. Legalábbis ha te fekszel benne.

A férfi szigorúan nézett rá.

Genevieve ártatlan szemekkel viszonozta a pillantását, és megvonta a vállát.
– Nem tehetek róla, ha izgatónak találom a megbilincselt férfiakat. Mármint ha olyanok, mint te. Izmosak, az arcuk, akár egy betörőé…
– Genevieve! – szakította félbe Taggart figyelmeztető hangon.

A lány engedelmesen elhallgatott, ám lopva a férfira sandított. Élvezettel állapította meg, úgy próbálja palástolni a zavarát, hogy nagyon komor képet vág.
– De azért tudod, hogy igaz, ugye? – kérdezte évődve Genevieve. – Úgy értem, a nők bizonyára körülzsongnak…
– Genevieve, túl messzire mész…
A lány sóhajtott, és látszólag duzzogva a tűz felé fordult. Amikor óvatosan ismét a férfira pillantott, a tekintetéből sok mindent kiolvasott.
– Túl sok volt a jóból?
– Úgy is mondhatjuk.

Genevieve nem tudta tovább elfojtani pimasz mosolyát.

Taggart még mindig szemrehányóan nézett rá, de aztán megrázta a fejét, és elmosolyodott.

A lány ismét elégedetten felsóhajtott, majd a férfi felé fordult, és szájon csókolta. Újra fellángolt benne a szenvedély. Minden együtt töltött órával egyre könnyebben lobbant fel bennük a tűz. Ám ezúttal Genevieve igyekezett megőrizni a józanságát. Amikor rövid időre félbeszakították a csókot, hogy levegőhöz jussanak, összeszedte minden akaraterejét, és arrébb húzódott
– Minden rendben? – kérdezte a férfi halkan.

Genevieve kisimított egy tincset Taggart homlokából.
– Természetesen. Csak van itt valami, amiről szeretnék beszélni veled.

Egy pillanatra könnyű felhő suhant át a férfi arcán, de aztán éppoly szenvtelenül nézett a lányra, mint mindig.
– Rendben.

Genevieve tűnődött, hol is kezdje, de aztán úgy döntött, a legjobb, ha egyenesen belevág.
– Szeretném elmondani, miért tartom ártatlannak Seth-et. Örülnék, ha végighallgatnál.
– Genevieve…
– Tudom. – A lány felemelte a kezét, és kérőn nézett Taggartre. – Minden jel arra mutat, hogy ő tette, és te azt hiszed, hogy elfogult vagyok…
– Így van. Pontosan. Az ördögbe, nekem is vannak testvéreim! Csodálom a hűségedet, de valamikor szembe kell nézned a lényekkel, és…
– Kérlek, John! Csak hallgass végig.

A férfi türelmetlenül összeszorította a száját, aztán bólintott.
– Rendben.

Genevieve megkönnyebbülten fellélegzett.
– Valóban szeretem Seth-et. De jobban is ismerem bárki másnál, mivel úgymond én neveltem fel. Tudom – tényleg tudom –, hogy nem képes arra, amivel vádolják. Talán meg tudna ölni egy embert önvédelemből vagy azért, hogy megvédjen engem vagy valaki mást, akit szeret. De pénzért? Soha.

Szigorú pillantást vetett Taggartre, amikor az félbe akarta szakítani.
– Akárhogy is, nem ez az egyetlen ok, amiért tudom, hogy ártatlan. Nem volt indítéka, még ha az emberek mást mondanak is.

Elhallgatott, hogy levegőt vegyen, és Taggart némán várta a folytatást.
– Jimmy négy nappal a halála előtt közölte az öcsémmel, meg akarja változtatni a végrendeletét, hogy Laura, a menyasszonya legyen az egyedüli örökös. Másnap akarta megtenni. De… – Genevieve kicsit gyorsabban kezdett beszélni, mert érezte a férfi türelmetlenségét – Seth-nek nem volt oka Jimmyt megölni, mert én már odaígértem a pénzt a boltjára.
– Tessék?

A lány bólintott.
– A rendőrségnek is elmondtam, de nem hittek nekem. Talán nem is vehető rossz néven tőlük, mivel nem tudom bizonyítani a dolgot. Az összeg egy részét úgy spóroltam össze, a többit pedig kölcsönből akartam fedezni. Időközben a pénz ráment Seth ügyvédjére. De Silver kisváros, és mivel hetente több alkalommal viszem a könyvesbolt bevételét a bankba, megtudtam, hogy a kölcsönügyletekkel foglalkozó alkalmazott sürgős családi ok miatt felmondott. Vártam, hogy visszajöjjön, de egyelőre hiába. Csak annyit tudok, hogy az igazat mondom, az pedig nem más, mint hogy Seth-nek nem volt indítéka.

Taggart kinyújtotta a lábát, és egy ideig eltöprengett a hallottakon.
– Akkor hát ismét a titokzatos idegennél vagyunk?
– Nem, nem hiszem. Sok időm volt gondolkodni, és szerintem Seth téved. Nem tartom valószínűnek, hogy Jimmynél egészen véletlenül volt egy pisztoly, és meglepett egy betörőt. Túl sok lenne véletlenből. Feltételezésem szerint, valaki ellopta a pisztolyt Jimmy házából, és vagy követte őt hozzánk, vagy ott várt rá. És Jimmyt szándékosan ölték meg.

Genevieve megkönnyebbülésére Taggart nem kezdett el azonnal tiltakozni.
– Rendben, de miért? Ahogy hallottam, Jimmy kedves fiú volt.
– Ó igen, az volt.

Ha Jimmyre gondolt, Genevieve-nek mindig elszorult a torka, de nem látta okát, hogy most elmondja, a testvérének tekintette őt. Ha majd minden véget ér, és Seth biztonságban lesz, nyugodtan meggyászolhatja Jimmyt.

Ám Taggart megérezhette a szomorúságát, mert gyengéden magához ölelte.
– De?
– De sokat olvasok, krimit is meg újságot, és ha valakit megölnek, legtöbbször azt kérdezik, kinek származott haszna az áldozat halálából.
– Jelen esetben Seth-nek – bólintott rá Taggart.
– Igen. De ahogy már mondtam, az öcsém úgy tudta, hogy Jimmy aznap már megváltoztatta a végrendeletét Laura javára. De ha még mindig azt hitte volna, hogy ő Jimmy egyetlen örököse, tudta, hogy nincs szüksége arra a pénzre, mert tőlem megkapja a szükséges összeget.

Taggart lassan fújta ki a levegőt.
– Jól van. De, hogy az elméletednél maradjunk, kinek származott még haszna Seth-én kívül Dunn halálából? A menyasszonyának?

Genevieve megrázta a fejét.
– Nem. Nekem ugyan nem túl rokonszenves az a nő, de az igazsághoz hozzátartozik, hogy Jimmy végül mégsem hagyott rá semmit. Ráadásul meglehetősen jó alibije van, mert a bátyjával együtt Jimmy szüleinél voltak. Jimmyt várták, együtt akartak vacsorázni.
– Akkor ki jöhet még szóba?
– Nem tudom – válaszolta Genevieve.
A férfi kihallhatta a hangjából az elkeseredettséget, mert meg erősebben szorította magához. Mindketten hallgattak egy ideig, és Genevieve meglepetésére Taggart szólalt meg elsőként.
– Nem tudom, mit is gondoljak – mondta lassan. – Nem vagyok rendőr, de tudom, hogy semmire sem megy azzal, ha megszöksz. Ha nem jelensz meg a törvény színe előtt, annál többet rontasz a dolgon. Ráadásul abban sem vagyok biztos, hogy az öcsédnek olyan elviselhetetlen a helyzete. Valamikor mindenképpen vissza kell menned, akár akarod, akár nem. Bizonyára jobb lenne, ha lenne melletted valaki, akiben megbízhatsz.

Például őbenne. Bár Taggart nem mondta ki, de Genevieve tisztában volt vele, mire gondol. Nem tudta eldönteni, hogy csalódott legyen-e, amiért a férfi nem fogadta el az elméletét, vagy dühös, mert Taggart nyilvánvalóan nem tett le arról, hogy a huszonnégy óra leteltével ismét a nyomába eredjen, esetleg meghatódjon-e az ajánlatától, hogy melléje áll.

Tétován felsóhajtott.
– Azt hiszem, mindkettőnknek át kell gondolni néhány dolgot – mondta halkan.
– Igen.

Taggart megfogta a kezét, az ölébe húzta a lányt, és megcsókolta a halántékát. Egy pillanatra szünetet tartott, aztán további csókokkal borította az arcát.
– Másrészt ezzel még ráérünk – mondta Genevieve, és átkarolta a férfi nyakát, miközben érezte, ahogy Taggart teste megfeszül.
– Tökéletesen igaz. – A férfi ügyesen hátradöntötte őt a kanapén, aztán föléje borult. – Rengeteg az időnk.

A rémálom akkor kezdődött, amikor már derengeni kezdett, és úgy kúszott be Taggart fejébe, mint az ajtó alól gomolygó füst.

A férfi egy másodpercig érezte, hogy a rémület megbénítja, aztán zuhanni kezdett a múlt mély szakadékába, a bizarr szépségű, észak-afganisztáni hegycsúcsok közé.

Nem ez volt az első alkalom, hogy ezt álmodta, és pontosan tudta, mi következik. Tudta és félt, de nem állt hatalmában feltartóztatni. Újra át kell élnie azt az eseményt, amely majdnem tönkretette.

Csodálatos kora nyári este volt. Az eget csillagok borították. Zord, sivár hegycsúcsok emelkedtek a Zari-hágó mindkét oldalán. A hold ijesztően sápadt fénybe borította a vidéket.

Akárcsak korábbi rémálmaiban, Taggart most is egyszerre volt szemlélő és résztvevő.

Még azokban a pillanatokban is, amikor csak figyelte önmagát, érezte a hátizsák ismerős súlyát a vállán, az M-16-ost a kezében, és a tüdejében az enyhe szúrást a ritka hegyi levegőtől. Érezte a sziklás talajt a lába alatt, és időről időre hallotta a fejhallgatóján keresztül az egyik bajtársa suttogását.
– Mit gondol. J. T.? – kérdezte a hadnagy halkan.
A hadseregben Taggartöt csak J. T.-nek szólították
– Nem tudom, Laz – válaszolta Taggart suttogva.

Többnyire ő ment elöl, tudva, hogy így az ellenségnek először mellette kell elhaladnia. Ám azon az estén sereghajtó volt, hogy Lazzel együtt rajta tarthassák a szemüket a kettejük közt menetelő új fiún, Caskeyn.

Ez pedig óriási hibának bizonyult. Ha ő vezette volna a csapatot, elkerülhető lett volna a tragédia.

Am az a J. T. is, aki az álomban a csapat mögött menetelt, érzett valamit. Az előtte haladó bajtársakra – Bear. Willis, Alvarez és a többiek – pillantott, de nem tapasztalt semmi szokatlant. De az ösztönei mást súgtak.
– Nem tudom megmondani pontosan, miért, de valahogy baljós előérzetem van.
– Igen, nekem is. – A vezetőjük habozás nélkül bekapcsolta a mikrofont, hogy mindenki hallja. – Itt Alfa. Figyeljetek, fiúk! Pihenőt tartunk. A kanyarban verünk tábort, negyedmérföldnyire lefelé az úton.
– Csodás – jegyezte meg Willis erős, alabamai akcentussal. – Ugyanis meg kell mondanom, uram, hogy ettől a helytől kiráz a hideg. Ráadásul vizelnem kell.
– Már megint? – Alvarez jóindulatúan horkantott. – Mi bajod, ember? Biztosan akkora a hólyagod, mint egy gyűszű.
– Még mindig nagyobb, mint a te satnya kis…

Hogy Willis társa melyik testrészét akarta ócsárolni, az örökre titok maradt, mert ahogy leengedte a fegyverét, és néhány lépést tett az út széle fele hirtelen fülsiketítő robbanás rázta meg a levegőt, és Willis a levegőbe repült.

A fiatal katona hosszú másodpercekig megállni látszott a magasban. Velőtrázó sikolya hirtelen elhalt, amikor a teste tompa puffanással lezuhant. A következő pillanatban az éjszaka pokollá változott. Az egység ellenséges tűz alá került, amely mintha a semmiből jött volna.

Taggart felismerte a rakétavezérlésű gránátok füttyét, az automata fegyverek szaggatott ropogósát, és a régebbi török fegyverek mély pattogását. Az orrát megcsapta a vér, a por és a füst borzalmas bűze.

Mintha a távolból hallotta volna a bajtársai kiáltásait, amikor azok az úton elrejtett taposóaknára léptek. Mint a dominók dőltek el, egyik a másik után, mintha egy pokolbéli kéz hozná mozgásba őket.

Taggart leguggolt, hogy viszonozza a tüzet, és hallotta, amint azt üvölti:
– Az ördögbe, Caskey, ne!

De már túl késő volt. Legfiatalabb társa vakmerőn a torkolattűz felé szaladt, és szinte azonnal leterítette a golyózápor.

Soha életében nem felejti el, amikor Laz is a földre zuhant, és majdnem elsírta magát a megkönnyebbüléstől, amikor meghallotta a barátját szitkozódni a mikrofonba, és tudta, hogy csak megsebesült.
– Várj! – kiáltotta Taggart, és előrekúszott, nem törődve a füle mellett süvítő golyókkal.
– J. T.? – Laz akadozva lélegzett. – Azonnal tűnj el innen! A fenébe is! Ez parancs!
– Nem! – Taggart odaért a barátjához, a vállára emelte őt, megfordult, és futni kezdett. – Tarts ki! Egyszerűen csak tarts ki, hallod? – lihegte. Düh, félelem és adrenalin öntötte el. Így egyáltalán nem volt tudatában, hogy egy több mint száz kilós embert visz a vállán. – Sikerülni fog.

Csak a kanyarig kell elérnie, amelyről Laz beszélt, és ott már jó eséllyel védekezhet. És már nincs is olyan messze, hála az égnek. Csak néhány méter…

Egy pillanattal előbb érezte a rázkódást, mielőtt meghallotta, ahogy a gránát eltalálta mellette a sziklát. Aztán mintha egy örökkévalóságig repült volna a sötétben. Majd zuhanni kezdett, és tudta, hogy halott, mert még a saját kétségbeesett kiáltását sem hallotta…

John, minden rendben! Biztonságban vagy.

A női hang a távolból hallatszott, egy halk suttogás, halvány fénysugár a kétségbeesés sötétjében.
– Ébredj! Álmodtál.

Egy angyal? Nem, a pokolban nincsenek angyalok. Azonkívül a hang, a megkönnyebbülés és a béke érzése, furcsamód ismerősnek tűnt. Mintha egyszer már megmentette volna ót a sötétségtől, és oltalmat nyújtott volna neki.
– Gyerünk, ébredj! Ez csak egy álom. Egy szörnyű rémálom. Biztonságban vagy.

Genevieve. A férfi kinyitotta a szemét, hallotta saját ziháló légzését, érezte a vért, mert elharapta a nyelvét, meg a hideg verítéket a bőrén. Hevesen megrázkódott, és felnézett a lányra, aki aggódva figyelte. Genevieve felemelte a kezét, hogy megérintse, Taggart ösztönösen megpróbált kitérni előle.
– Ne.
– De…
– Adj még egy kis időt. – A férfi várt, amíg a lány leengedi a kezét, aztán szorosan lezárta a szemét, és nem törődött vele, hogy olyan a gyomra, mintha épp most ugrott volna le az Empire State Building tetejéről. Arra összpontosított, hogy mélyen, egyenletesen lélegezzen.

Nem tudta, mennyi időre lesz szüksége, hogy ismét megnyugodjon, elűzze Laz, Willis meg a többiek szellemét, és leküzdje a remegést.

Amikor végül kinyitotta a szemét, ismét teljesen ura volt önmagának.
– Ne haragudj – mondta, és nagy nehezen elmosolyodott.
– Jól vagy?
– Igen, minden rendben. Csak egy rémálom volt, ahogy mondtad. Nagyon megrázott, de most már jobb.
– Biztos vagy benne? – kérdezte Genevieve aggódva.
– Igen.
– Akarsz beszélni róla?
– Nem. – Taggartnek minden akaraterejére szüksége volt, hogy ne rezzenjen össze, amikor a lány megérintette az arcát. – Tudod, milyen ez. Lassan kezd elhomályosodni az emlék, de valószínűleg amúgy sem tudnám jól elmagyarázni.

A lány még fürkészte egy kicsit, mintha tudná, hogy hazudik. Taggart már felkészült a további kérdésekre, ám legnagyobb megkönnyebbülésére Genevieve beérte a válasszal.
– Jól van, ha biztos vagy benne – mondta halkan, és ismét a férfi vállára hajtotta a fejét.
– Igen. – Taggart megszorította a karját, hogy megnyugtassa. – Hamarosan megvirrad. Próbálj meg aludni még egy kicsit.
– Te is.
– Rendben.

Ám Taggart tudta, hogy ez lehetetlen. Így hát ébren feküdt, és nézte, ahogy a kunyhóban lassan világos lesz. Genevieve egyenletesen szuszogott mellette.

Taggart nem aludt végig egyetlen éjszakát sem, amióta a bajtársai elestek.

Mindegyikük, csak ő nem.

11. FEJEZET

Genevieve a konyhaablakból figyelte, ahogy Taggart dühödten vágja a fát. A lábát szétterpesztette, a válla lenyűgözően szélesnek és erősnek látszott a tiszta farmering és a sötétkék télikabát alatt, amelyet ma reggel szedett elő a hátizsákjából. Úgy tűnt, az őt körülvevő lélegzetelállító szépségű táj semmiféle hatással sincs rá.

Ahelyett, hogy megcsodálta volna a havon gyémántként csillogó szikrázó napsütést, vagy figyelemre méltatta volna a magányosan köröző sast, kérlelhetetlen elszántsággal aprította a fát úgy, hogy Genevieve már a nézésébe is belefáradt.

Gyanította, hogy Taggart nem azért van kint, hogy mozogjon egy kicsit, sokkal inkább az a célja, hogy távol tartsa magát tőle.

Tegnap éjjel ugyan azt állította jól van, amit ma reggel makacsul megismételt, Genevieve azonban tudta, hogy valami nincs rendben. Mielőtt a férfi kimenekült a házból, jól látta a keserű vonást a szája szögletében.

Azon töprengett, vajon Taggart tudja-e, hogy beszél álmában. Enyhe borzongással emlékezett vissza a férfi szívet tépő, kétségbeesett kiáltására, amely felriasztotta. A részletek nem voltak egész világosak, de eleget hallott ahhoz, hogy tudja, Taggart tűzharcba keveredett, amelynek rossz vége lett. Emberek haltak meg – emberek, akik sokat jelentettek számára.

Genevieve azt is tudta, hogy a férfi előbb harapná le a nyelvét, mint elmondja, mi mindenen ment keresztül. Mindennél többet elárult a kérdésére adott válasza, hogy akar-e beszélni róla. Az egyik pillanatban még ott volt mellette, kínlódva és kétségbeesetten, a következőben elsáncolta magát egy áthatolhatatlan fal mögé.

A lány szórakozottan dobolt az ujjaival a konyhapulton. Talán nem tudja elérni, hogy Taggart bízzon benne, de van valami, amit megtehet, hogy felrázza a csüggedtségéből, és véget vessen önként vállalt magányának.

Genevieve élvezte a csodálatos napsütést, a felhőtlen, kék eget, a hó szikrázó fehérségét, és úgy döntött, a mai napot az Isten is játékra teremtette. Jó melegen felöltözött, és kiment a házból. Taggart annyira belemélyedt a munkájába, hogy valószínűleg még azt sem vette volna észre, ha egy repülő csészealj száll le mellette. Genevieve megkereste a megfelelő helyet, és nekilátott az előkészületeknek.

Nem sokkal később leporolta a havat a kezéről, fogta a számtalan hógolyó egyiket, amelyet maga mellett feltornyozott, és várt, hogy a célpontja a tönkre helyezze a következő fahasábot. Amikor Taggart felegyenesedett, Genevieve mély lélegzetet vett, kifújta a levegőt, és dobott.

Telitalálat! Diadalittasan elmosolyodott, amikor a hógolyó pontosan a férfi háta közepén landolt. Taggart leejtette a fahasábot, és megpördült.
– Mi a…
Mielőtt befejezhette volna a mondatot, Genevieve már dobta is a következő hógolyót. Ezúttal sajnos mellé ment. A lövedék elsüvített a férfi füle mellett.

Taggart bosszúsan összevonta a szemöldökét.
– Hagyd abba! Nincs kedvem…
– Upssz! – A lány behúzta a nyakát, amikor a harmadik hógolyó a férfi mellkasa helyett az állát találta el. Ám Taggart döbbent arckifejezése, amikor az egész arcát beborította a hó, minden pénzt megért. Genevieve meg sem próbálta visszatartani a nevetést.

A férfi letörölte arcáról a havat.
– Szerinted ez vicces? – kérdezte, és komoran nézett a lányra.
– Nos, hogy őszinte legyek… – ezúttal Genevieve pontosan a férfi ingének nyitott nyakkivágásába talált –, igen, de még mennyire!

Taggart halkan elkáromkodta magát.
– Tudod, mit gondolok?
– Mit?

Bár a férfi hangja még mindig dühösen csengett, halvány mosoly bujkált a szája szögletében.

A lányban új remény ébredt.
– Úgy viselkedsz – gúnyolódott Genevieve –, mint egy nyafka kislány.

Ez már sok volt a férfinak. Villámgyorsan elindult Genevieve felé, és közben könnyedén kitért az újabb hógolyó elől. A lány felsikoltott, és riadtan menekült. Taggart követte, aztán a fészerhez vezető ösvényen utolérte. Menet közben hógolyókat gyúrt, amelyekkel folyamatosan bombázta Genevieve-et.

A lány hirtelen Taggart ölelésében találta magát, aki a következő pillanatban felkapta. A lány önfeledten kacagott, amikor mindketten elestek, és a legnagyobb megkönnyebbülésére, végre a férfi arcán is felragyogott a mosoly. Taggart esés közben úgy fordult, hogy Genevieve biztonságosan rajta landoljon.

Aztán a hátára fordította a lányt, szorosan átölelte, és megjátszotta a dühöset.
– Nevess csak nyugodtan, szépségem – dörmögte. – De hidd el, komoly bajban vagy. Meg se próbálj menekülni.

Szépségem. Jóleső borzongás futott végig Genevieve testén. Ám igyekezett titkolni.
– A nagy, gonosz férfi!
– Nagy, gonosz férfi? Nem is tévedtél nagyot.

Taggart egyik kezével szorosan tartotta a lányt, a másikkal pedig belemarkolt a hóba. Diadalittas, magabiztos mosoly terült szét az arcán.
– Nem mered megtenni!
– Mintha félnék tőled!
– John…
– Késő.

Taggart egy kicsit lazított a szorításon, hogy fel tudja húzni Genevieve kabátját és ingét, aztán a jéghideg havat a hasára kente.
– Ó, te jó…
A lány levegő után kapkodott, tiltakozott, és nevetve hányta-vetette magát a férfi alatt, s megtett mindent, hogy lerázza őt. Ám Taggart egyszerűen nem mozdult.

Így hát Genevieve változtatott a módszerén, kezét a férfi nyakára tette, a lábát pedig a csípőjére kulcsolta. Ha már szenvednie kell, akkor kínlódjon Taggart is.

Felnézett a férfira, és olyan leplezetlen vágyat látott a zöld szempárban, hogy belepirult.
– Ó, John – suttogta halkan.

Elszállt a pajkos jókedve, és a szívét elöntötte a szerelem.
– Igen – suttogta Taggart, majd szenvedélyesen megcsókolta a lányt.

Az ajka hideg volt, és hóízű, ám a csókja forró, amitől azonnal felforrt Genevieve vére. Szenvedélyesen viszonozta a csókot, és élvezte, hogy a férfi ennyire kívánja őt. A ruháján keresztül is érezte Taggart szívének vad dobogását. A tudat, hogy ilyen hatással van rá, határtalan büszkeséggel töltötte el, és boldoggá tette.

Taggart felállt, a karjába kapta a lány, és megindult vele a kunyhó felé. Genevieve nem tiltakozott. Akarta a férfit, és mindazt, amit adni tud neki.
– Még sosem csináltam napközben – mondta Genevieve, és figyelte, ahogy Taggart levetkőzik, miközben ő maga meztelenül térdelt az ágyon.

Olyan szokatlannak és merésznek tűnt, hogy ebben az órában együtt legyen a férfival. Ugyanakkor hihetetlenül bensőségesnek is. Nincsenek árnyak, amelyek mögé el lehet rejtőzni. A szikrázó napsütésben nincs menekvés.
– Én igen – ismerte el váratlanul a férfi, miközben kihámozta magát az ingéből, és felfedte széles vállát meg izmos mellkasát. – Egyetlenegyszer.

Genevieve-et meglepte az őszinte vallomás. A szíve majd' kiugrott a helyéből. Ráébredt, hogy még sosem látta nappali fényben meztelenül a férfit.
– És milyen volt?

Taggart lehúzta a nadrágja cipzárját, és egyszerre bújt ki a farmerjából meg az alsónadrágjából.
– Gyors. – Vigyorogva nézett a lányra. – Tizenhat éves voltam.
– Ó!

Majdhogynem szomorú volt kamaszként gondolni a férfira. Genevieve azon töprengett, vajon milyen lehetett. Telve volt reményekkel a jövőjét illetően? Nem, gondolta, akkor már elveszítette az édesanyját, és katonai iskolába küldték.
A legszívesebben átölelte volna, hogy örökre megóvja a fájdalomtól, bár tudta, hogy ez lehetetlen. És Taggart nem is hagyná. Túl büszke ahhoz, hogy akár tőle, akár mástól segítséget fogadjon el.
– Mi az? – kérdezte a férfi, amikor elhevert mellette az ágyon.
– Semmi, csak… – Genevieve elmosolyodott. – Csak ez az egyik legjobb ötleted, semmi több.

A férfi föléje hajolt, és csókokkal borította be a köldöke körül. Legalább azt az ajándékot elfogadja tőle, hogy kényeztesse, és odaadja magát neki, gondolta a lány.

Szándékosan nem csúszott lejjebb, inkább a férfi hasát csókolgatta. Taggartnek van a legszebb teste, amit valaha is látott, már a puszta látványától izgalomba jön.

A lány a szájával és a kezével felfedezőútra indult, megsimogatta a férfi hasát, aztán az egyik mellbimbójára tapasztotta az ajkát, és elégedetten nyugtázta, amikor meghallotta a férfi halk nyögését. Amikor a másik mellbimbóját kezdte szopogatni, Taggart gyengéden megfogta az állát, és kicsit hátrahajtotta a fejét, hogy az arcába nézhessen.
– Genevieve – suttogta rekedten, és a szemébe egy eddig ismeretlen kifejezés költözött.
– Tessék.

A lány megérintette a férfi arcát.
– Azt akarom… – Taggart elhallgatott, Genevieve pedig nézte, ahogy a megfelelő szavakat keresi. – Szeretném látni az arcodat, amikor a magamévá teszlek.

A szavak hallatán a lány megborzongott a vágytól, és a sóvárgása csak fokozódott, amikor Taggart finoman magához húzta, és az ujjával körülrajzolta az ajkát.
– Most – tette hozzá rekedten.
– Igen. – Genevieve közelebb csúszott hozzá, és vadul megcsókolta, miközben a férfi a hátára fordította őt.

A következő pillanatban kifulladva elvált Genevieve-től. Amikor a lány kinyitotta a szemét, Taggart beléhatolt.

Genevieve mélyen magában akarta érezni a férfit, és teljesen kitárulkozott előtte. A karjában biztonságot és védettséget talált. Kétsége sem volt afelől, hogy ők ketten egymásnak vannak teremtve. Taggart egyszerűen csodálatos, gondolta, amikor magával ragadta a gyönyör első hulláma. Komoly, szigorú arcától egészen erős karjáig, lapos, kemény hasáig, izmos combjáig, mindene megvan, amivel egy tökéletes férfinak rendelkeznie kell. Genevieve még soha életében nem érezte magát ennyire nőiesnek. Sosem volt az az ellenállhatatlan késztetése, hogy testestül-lelkestül odaadja magát egy férfinak.

De nem akármelyik férfinak, gondolta, hanem csak Johnnak, mindig és örökre csak neki.

Lenyűgözve nézte, ahogy a férfi szeme elsötétül a vágytól. Taggart egyre erősebben zihált, egyre hevesebben mozgott. Összeszorított fogakkal gyorsította a ritmust, és a bőrét finom izzadságréteg borította.
– Ó – lihegte. – Nem tudom tovább visszafogni magam.
– Nem számít – suttogta a lány.

Ilyesmire nem volt felkészülve: Taggart pompás testének forróságára, a szerelmi együttlét nyers érzékiségére és a saját viharos reakciójára. Szinte túl sok volt ez egyszerre. Alig bírta elviselni a feszültséget.

Beletúrt a férfi hajába, és szenvedélyesen nekifeszült a testének.
– Szeretlek, John – mondta puhán, egyenesen a szemébe nézve. – Gyere velem! – kérlelte.

Taggart megborzongott, aztán lehunyta a szemét, és megcsókolta a lányt. Amikor elérte a csúcspontot, úgy kapaszkodott Gcnevieve-be, mint a mentőövbe a süllyedő hajón.

12. FEJEZET
– Ezt nem kellene – mondta Taggart halkan.

Még hangosan zihált, amikor felült, és a lábát letette a padlóra.
– Mit nem kellene?

Genevieve a férfira nézett, de az hátat fordított neki.

Taggart hallotta a takaró zizegését, és tudta, hogy a lány is felült.
– Olyasmit mondani, amit nem gondolsz komolyan.
– Például hogy szeretlek? – Sokatmondó hallgatás következett, Genevieve pedig nyugodtan folytatta: – Talán elhiszed, hogy a saját érzéseimet jobban ismerem, mint te.
Taggart hirtelen feléje fordult. Nem akart fájdalmat okozni a lánynak, de miért nem képes elismerni, hogy ezeket a szavakat csupán a szenvedély hevében mondta, aztán el is felejtette?
– Tévedsz. Összekevered a fantasztikus szexet… valami mással.
– Bízz bennem. Ismerem a különbséget. És nem is azért mondtam, mert azt reméltem, te is hasonlóan válaszolsz, vagy mert a nyakadba akarom varrni magam, ha netalán ettől félsz. Egyszerűen csak szerettem volna, ha tudod. A szerelem ajándék, ha önként adják, nem teher. Legalábbis nem kellene annak lennie.

Mi a csudát válaszoljon erre? Taggart felállt, gyorsan felvette a farmernadrágját, odament az ablakhoz, és kibámult rajta.
– Annyi minden van, amit nem tudsz rólam.
– Igazad van. Természetesen nem ismerjük egymást túl régóta. De mindez nem fontos. Olyan közel érzem magam hozzád, mint Seth-en kívül senkihez. És megbízom az ítélőképességemben. Ismerlek, John. Minden fontosat tudok rólad. Tudom, hogy a fivéreid, a munkád és a becsület nagyon sokat jelentenek számodra. Tudom, hogy megtelek élettel, ha mellettem vagy. Tudom, hogy jó ember vagy.
– Igen? – Taggart feléje fordult, és meglepetten látta, hogy Genevieve időközben felvette az ő ingét, és csak néhány lépésnyire áll tőle. – És ha azt mondom neked, hogy kilenc férfinak kellett meghalnia az én hibámból?
– Akkor nem hinném el.

Taggart ismét az ablak felé fordult.
– Csak áltatnád magad.
– Nem – mondta Genevieve eltökélten.
– De igen, az ördögbe is, igen! – Taggart tudta, hogy jobb lenne egyszerűen lezárni a témát, de most már olyan messzire ment, hogy nem volt képes feltartóztatni a lelke melyéből feltörő szavakat. – Tudod jól, hogy kommandósként szolgáltam. Az utolsó bevetésem Észak-Afganisztánban volt. Az egységem kilenc hónapja állomásozott ott, amikor a központ azt az információt kapta, hogy egy régi kereskedelmi utat arra használnak, hogy terroristákat csempésszenek be Pakisztánból. Azt a parancsot kaptuk, hogy ellenőrizzük az értesülést.

Beletúrt a hajába, és mély levegőt vett.
– Egy hétig tartott az út odáig, de semmi sem utalt arra, hogy rajtunk kívül az elmúlt években bárki használta volna azt az ösvényt. Amíg el nem indultunk visszafelé. Éjszaka volt, talán kétnapnyi járásra lehettünk a táborunktól. Erőltetett menetben haladtunk, mert előző nap az esőzés feltartóztatott minket. Úgy tűnt, minden rendben van

Visszaemlékezett Willis derűs hangjára, de elhessegette magától a gondolatot.
– A következő percben heves golyózáporba kerültünk, és nem tudtunk fedezékbe vonulni, mert az ösvény mindkét oldalát aláaknázták. Az egész talán öt, legfeljebb tíz percig tartott. Amikor véget ért… – a férfi megvonta a vállát –, én voltam az egyetlen túlélő.
– Ó, John! – Genevieve döbbenten meredt rá.

Taggart azt gondolta, örülnie kellene. Hiszen pontosan ezt akarta, nem? Jobb, ha Genevieve megtudja, milyen ember is ő valójában. Akkor miért érzi úgy, mintha éppen lénye egy fontos részét veszítette volna el, valamit, ami nélkül az élete már semmit sem ér?
– Hogyan… – Genevieve nehezen formálta a szavakat. – Hogyan tudtad túlélni?

A férfi keserűen elmosolyodott.
– A parancsnokomat cipeltem, akit előzőleg eltaláltak, amikor felrobbant mellettem egy gránát. Ő kapta a nagyját, én pedig átrepültem egy sziklán. Szerencsém volt… – a szó úgy marta a nyelvét, mint a sósav –, és egy sziklakiszögellésre estem, úgy harminc méterrel lejjebb.

Genevieve megpróbálta elképzelni a fegyverek ropogását, a robbanásokat, a félelmet, aztán a zuhanást, amely végtelennek tűnhetett Taggart számára. Ez az az emlék, döbbent rá hirtelen, amelytől olyan kétségbeesetten kiáltozott álmában.

Genevieve mély lélegzetet vett, és a lelkében dúló érzelmi zűrzavar ellenére, megpróbált higgadtan beszélni.
– Milyen súlyos volt a sérülésed?

A férfi megvonta a vállát.
– Egy kicsit összetörtem magam.
– Mit értesz azon, hogy „egy kicsit összetörted magad”?

Taggart összeszorította a száját, és Genevieve tudta, mielőtt a száját szóra nyitotta volna, hogy hazudni fog. Nyilvánvalóan egyáltalán nem vágyott sajnálatra.
– Semmi különös. Már mondtam, hogy szerencsém volt.

A lány hallotta a hangjában az önmegvetést, és hirtelen mindent megértett. Hogy miért magányos, és hogy honnan az a szilárd meggyőződése, hogy Genevieve nem szeretheti őt, mivel nem érdemli meg, hogy szeressék.
– Mit tettél?
– Felmásztam a sziklára, hogy lássam, életben maradt-e valaki. – A hangja hirtelen teljesen kifejezéstelenné váll, mintha a szavainak a legkisebb jelentősége sem lenne. Genevieve azonban egy percig sem hitt neki. – A rádiónk tönkrement, így hát először vissza kellett mennem a táborba, hogy segítséget hívjak.

Taggart azt mondta, még kétnapi járásra voltak a tábortól. Genevieve maga előtt látta, amint a férfi sérülten, valószínűleg súlyos sérülésekkel küzdötte magát előre a sziklás terepen, és nem volt mellette egyetlen bajtársa sem, akivel beszélhetett volna a szörnyű mészárlásról. Összeszorult a szíve, amikor elképzelte, milyen fájdalmat és kétségbeesést érezhetett a férfi.

A legszívesebben átölelte volna, hogy bebizonyítsa neki, minden erejével mellette áll. Ám tudta, Taggart csak akkor képes feldolgozni az őt ért traumát, ha eltávolodik tőle. Már túl régóta cipeli magával ezeket a szörnyű emlékeket. Genevieve mély lélegzetet vett.
– És miért magadat hibáztatod?

Taggart elhúzta a száját.
– Nem lett volna szabad azt az ösvényt használnunk. Valahogy kezdettől az volt az érzésem, hogy veszélyes. Ellentétben a parancsnoksággal, mi a helyszínen voltunk. Ha a hágón át terroristákat csempésztek volna át Pakisztánból, a környéken lakó falusiak tudtak volna róla. Az egyik informátorunk biztosan megemlíti.

Bár Genevieve úgy gondolta, már tudja a választ, mégis feltette a kérdést:
– Akkor miért nem szóltál?
– Megtettem. De fel kellett volna ismernem, hogy ez egy csapda, riadót fújhattam volna, megtagadhattam volna a küldetés teljesítését…
– És figyelmen kívül hagytad volna a parancsot? – kérdezte Genevieve hitetlenkedve. – Azt nem tehetted meg. Azzal sem tudtál volna együtt élni, ha visszamaradsz, miközben az egységed beleszalad a csapdába.
– Hallgass ide. Talán igazad van, de ami a hágóban történt… Egyszerűen… hiba volt. Az egységek meghatározott rendben haladnak, amikor bevetésen vannak. Az én helyem rendesen elöl volt, ám akkor én voltam a sereghajtó…
– Miért? Beteg voltál vagy sérült?
– Nem. Felügyelnem kellett… De ennek semmi köze a dologhoz. Az a fontos, hogy nem ott voltam, ahol lennem kellett volna…
– És ha ott vagy, az min változtat? Annyival rátermettebb voltál, mint az a férfi, aki átvette a helyedet, hogy megakadályozhattad volna a támadást?
– Nem, de én… – Taggart zavartan elhallgatott. – Ez nem…
Ismét félbeszakította a mondatot, és tanácstalanul bámult Genevieve-re.
– Nem vagy jós, John. Ugyanis ha az lennél, nem az ágyhoz láncolva töltötted volna az elmúlt napokat. Az ösztönöd nem csalt meg, de végső soron az volt a munkád, hogy az egységeddel együtt tedd, amit tenned kell. Nem tudtátok kikerülni a csapdát, bármit is gondolj erről. A történtek miatti felelősség nem a tiéd, hanem azoké az embereké, akik megtámadtak benneteket, valamint a parancsnokaidé, akik arra utasítottak, hogy ellenőrizzétek a hágót.

Genevieve nem tudta tovább elviselni, hogy ilyen távol legyen a férfitól, így hát odament hozzá, és a két kezébe fogta az arcát.
– El sem tudom mondani, mennyire sajnálom, hogy ilyen szörnyűségek történtek veled. – A Jimmy miatti gyászára gondolt, és elképzelni sem tudta, Taggart hogyan érezheti magát. – Ám nem a te hibád volt. Nem vagy isten, sem pedig szuperhős. És egyáltalán nem sajnálom, hogy még életben maradtál. Kétlem, hogy bármelyik barátod, akit azon az esten elveszítettél, sajnálná. Éppúgy örülnének, mint én, hogy legalább te megmenekültél a haláltól.

Taggart még mindig szótlanul nézte a lányt. Nem volt biztos az érzéseiben és a gondolataiban. Egyvalamit azonban tudott: Genevieve őszintén hiszi, amit mond, még ha ő egyelőre bizonytalan abban, hogy képes elfogadni a dolgok ilyetén értelmezését. De mivel Genevieve hisz benne, most először újra melegséget érzett szívének azon a táján, amely a Zari-hágóban négy évvel ezelőtt lezajlott szörnyű éjszaka óta, hideg volt, mint a kő.

És amikor a lány átölelte, Taggart hosszú idő óta először nem érezte magányosnak magát.

Taggart egy bögre kávéval a kezében állt a verandán, és hunyorgott a napsütésben.

Valamikor az éjszaka folyamán enyhe szél támadt, a langyos fuvallat most a haját kócolta. A kunyhó közelében emelkedő fák enyhén hajladoztak a szélben. Olyan volt, mintha lassan táncolnának az olvadó hó zenéjére, amely ritmikusan csöpögött az ágakról és a kunyhó tetejéről, tucatnyi keskeny, kanyargó eret képezett a patakhoz, amely halkan csobogott a távolban.

Valószínűleg még ma járhatóak lesznek az utak. Tehát meg kell hoznia néhány fontos döntést.

Az elmúlt huszonnégy órában olyan emlékeket osztott meg Genevieve-vel, amelyekről senki más nem tud. És a lány ahelyett, hogy eltaszította volna magától, kitárta előtte a szívét, és magához ölelte. Megértette, hogy képtelen többet mondani, és nem unszolta tovább.

Odavezette az ágyhoz, ahol aztán kisebb megszakítással a sötétség beálltáig szeretkeztek. Először lassan, aztán szenvedélyesen Genevieve hol gyengéd volt, hol követelőző. Néha suttogott, néha hangosan kiáltozott. Csókolóztak, egymásba kapaszkodtak, mintha soha nem akarnának szétválni, megélték a közös eksztázist és a csöndes békességet.

Talán nem szerelmes Genevieve-be, de sokkal jobban kötődik hozzá, mint bárki máshoz az anyja halála óta.

Hogyan is árulhatna el őt?

Amióta a lány levette róla a láncot, mert megígérte neki, hogy hagyja elmenni, ez volt az első alkalom, hogy úgy gondolta, tartja magát az adott szavához. Ám a véleménye, hogy jobb lenne Genevieve-nek megjelennie a bíróság előtt, mit sem változott. Most még jobban vágyott rá, hogy megoltalmazza a lányt, mint korábban. Ám mégsem tudta elviselni a gondolatot, hogy visszaéljen a bizalmával.

Hallotta, hogy kinyílik mögötte az ajtó, és Genevieve elindul feléje, ezért megfordult. A lány sötét farmert és rózsaszín pulóvert viselt. A haja csillogott a napfényben. Nemcsak csinos volt, hanem gyönyörű.
– Túlságosan komornak tűnsz egy ilyen pompás napon – szólalt meg könnyedén, és megállt mellette.

Taggart a fejét rázta.
– Éppen az időjárás az oka. Szinte hihetetlen, hogy a hőmérséklet alig két nap alatt húsz fokot képes emelkedni.
– A természet tele van meglepetésekkel – bólintott Genevieve. – Ahogy te is.

Taggart egy pillanatra azt hitte, mintha valami megvillanna a lány szemében. Idegesen nyelt egyet. Lehetetlen.
– Úgy gondolod?
– Igen. A reggeli kitűnő volt. Ha tudom, milyen remek szakács vagy, a tűzhelyhez láncoltalak volna, nem az ágyhoz.
– Aha. Ezt most bóknak vegyem?
– Feltétlen. Hm, talán mégis visszavonom. – Genevieve nekidőlt a férfinak, és elégedetten felsóhajtott, amikor Taggart átkarolta. – Az ágy mégiscsak a legjobb hely, hogy megcsillogtasd a tehetségedet.

A férfi felvonta szemöldökét.
– Ugye tisztában vagy vele, hogy veszélyes területre tévedtél?

Genevieve halkan, csilingelően felnevetett. A kacagása megmelengette Taggart szívét. Csak álltak ott egymás mellett, és élvezték a csodálatos napot. Aztán Genevieve felsóhajtott.
– A hó nagyon gyorsan olvad.
– Igen, de ez csak átmeneti állapot. Visszatér a tél, érezni a levegőben. Még néhány nap, és ismét hideg lesz, meg havazni fog.
– Nem várhatnánk itt meg? –  kérdezte Genevieve vágyakozva.
– Nem, nem tehetjük. – Taggart lelkileg felvértezte magát, és odafordult a lányhoz. Legalábbis a szemébe kell néznie, amikor megmondja neki, mégsem hagyhatja elmenni. – Figyelj…
– Én… – mondta ugyanabban a pillanatban Genevieve.
Mindketten elhallgattak, és Taggart biccentett.
– Először mondd te.
– Rendben. – A lány nagyot nyelt. – Úgy döntöttem, hogy a továbbiakban nem köt az ígéreted.
A férfi egy percig azt hitte, rosszul hall.
– Tessék?
– Ha most elkezdünk csomagolni, délutánra elkészülünk.

Taggart másodpercekig szólni sem tudott, aztán döbbenten megkérdezte.
– Biztos vagy benne?
– Igen.
– De miért? Miért változtattad meg a véleményedet?
– Átgondoltam, amit mondtál. Hogy mindent megtettem, amit lehetett, és így csak megnehezítem Seth dolgát. Az is sokat nyomott a latba, hogy ott leszel mellettem. Mármint ha áll még az ajánlatod – folytatta valamivel bizonytalanabbul.
– Igen, természetesen, de… Jóságos ég, Genevieve! – Taggart hitetlenkedve rázta a fejét. – Fel sem tudom fogni. Tegnap még szilárdan hitted…
A lány végtelen gyengédséggel nézett rá, aztán megérintette az arcát.
– Talán nem is vagy olyan kifürkészhetetlen, mint amilyennek hiszed magad –mondta halkan. – És minél tovább gondolkodom ezen, annál egyértelműbb, hogy tarthatatlan helyzetbe hoztalak. – Gyengéden végigsimította a férfi száját, és nyelt egyet. – Arról nem is beszélve, hogy megbíztál bennem, és elmesélted életed legszörnyűbb élményét. Hogyan maradhatna ez a bizalom viszonzás nélkül?

Taggart csak ámult. Bár Genevieve szavai hatalmas terhet vettek le a válláról, félt, hogy lány nagy hibát követ el, és ő lesz érte a felelős.
– Genevieve…
– Minden rendben lesz – mondta a lány határozottan.
– Arra mérget vehetsz. – Majd ő gondoskodik róla, még ha belepusztul is! – Esküszöm, megteszek mindent, hogy meggyorsítsam az eljárást, és meggyőzzem a bírót, legyen méltányos veled…
– Tudom. Bízom benned, már elfelejtetted? – Genevieve mosolyogva megszorította a férfi karját. – Most pedig megyek csomagolni, mielőtt még meggondolom magam.

Eltökélten megfordult, és magára hagyta Taggartöt ellentmondásos érzelmeivel.

13. FEJEZET
– Hol a terepjáróm? – kérdezte Taggart.

Rövid vita után megegyeztek, hogy az a legjobb, ha a férfi autójával térnek vissza Coloradóba.
– Egy pajtában úgy másfél mérföldnyire onnan, ahol hagytad – ismételte Genevieve türelmesen. Abbahagyta a hűtőszekrény tartalmának kipakolását, felvett egy papírt a konyhapultról, és odaadta a férfinak. – Tessék. Rajzoltam egy térképet, feltüntettem rajta minden fontos részletet.

Taggart fogta a cetlit, egy percig tanulmányozta, aztán a zsebébe csúsztatta.
– Sötétben gázoltál a hóban csak azért, hogy elrejtsd a terepjárót?

Genevieve ártatlan pillantást vetett a férfira.
– Csak biztonságban akartam tudni.
– Igen, fogadni mertem volna rá.
– Hé, nem volt más választásom.

Taggart belefojtotta a szót azzal, hogy egyszerűen a karjába kapta.
– Megtarthatod a további szemtelen megjegyzéseket – mondta vigyorogva. – Az az igazság, hogy idegesítő vagy. Nem is tudom, hogy úsztad meg eddig baj nélkül – suttogta, majd a fogai közé vette a nő alsó ajkát, és finoman megharapdálta – …sosem fogom megérteni.

Genevieve érezte, amint a forróság szétárad a testében. Taggart egyetlen érintése elég volt ahhoz, hogy elolvadjon.
– John? – mondta halkan, és lehunyta a szemét, amikor a férfi becézgetni kezdet a nyakát.
– Hm?
– Ha most nem indulsz el, akkor itt ragadsz.
– Igen? – Taggart sóhajtva eleresztette a lányt, és bűntudatosan elmosolyodott. – Valószínűleg igazad van.

Genevieve vonakodva hátrált egy lépést, nehogy elfogja a kísértés, hogy ismét a férfihoz bújjon.
– Egész biztosan.
– Hát jó. Tényleg nem szeretnél mégis…
– Nyomás! – parancsolt rá Genevieve egy lélegzetelállító mosoly kíséretében, és figyelte, ahogy Taggart átmegy a szobán, aztán kilép az ajtón.

Egyszerre öntötte el a megkönnyebbülés és a sajnálkozás. Már épp fordult volna vissza a hűtőszekrényhez, amikor hirtelen eszébe jutott az elosztófej.
– Várj! – kiáltotta, és a férfi után szaladt.

Taggart már leért a lépcsőn, onnan szólt vissza:
– Mi a baj?
– Csak egy perc! – Genevieve a farakás mögé hajolt, és rövid kutatás után megtalálta az elosztófejet. Felegyenesedett, és a férfihoz fordult: – Erre szükséged lesz.

Azzal odadobta Taggartnek az alkatrészt. A férfi elkapta, egy percig nézegette, aztán megrázta a fejét.
– Ha valaha is bajba kerülök, szeretném, ha mellettem lennél – jegyezte meg szárazon.

Genevieve elégedetten elmosolyodott.
– Szeretlek, John Taggart Steele – mondta halkan. – Most pedig tűnés, hogy mihamarabb újra itt lehess!
– Bízz bennem.

Azzal Taggart útnak indult.

Végzett.

Genevieve háttal állt az ablaknak, és lassan körülhordozta a tekintetét a kunyhóban.

Minden holmijuk, beleértve Taggart táskáját is, összepakolva az ajtó mellett sorakozott. A hűtőszekrényt kimosta és áramtalanította, a megmaradt ennivalót elcsomagolta. Genevieve megbizonyosodott róla, hogy a tűz teljesen kialudt a kandallóban, a vizet pedig elzárta. Az áram röviddel hajnal előtt visszajött, és Taggart a távozása előtt már elrendezte a generátort. Genevieve-nek csupán arról kellett gondoskodnia, hogy minden lámpát és háztartási gépet lekapcsoljon.

Minél tovább maradt távol Taggart, annál kényelmetlenebb lett a várakozás. Genevieve nem hazudott, amikor azt mondta, hogy bízik a férfiban, és bár nem osztotta derűlátását a közeljövőt illetően, mégis tudta, hogy valahogy majd ezt is átvészeli. Fiatal, erős, és megszokta, hogy vigyázzon magára.

Persze nincs is más választása.

Azért segítene valamicskét, ha Taggart végre visszajönne, mielőtt a nyugtalansága hisztériába csapna át.

Az órára pillantott. Már itt kellene lennie, gondolta aggódva. Elhatározta, hogy kint a napsütésben, könyvet olvasva vár tovább. Már félúton járt az ajtó felé, amikor valaki lenyomta a kilincset.

Megkönnyebbülten fellélegzett, de aztán megtorpant, mert rádöbbent, hogy nem hallotta John autóját. A következő pillanatban az ajtó kivágódott, és egy hórihorgas, sötét hajú idegen rontott be rajta.

Genevieve-nek elállt a lélegzete, amikor megpillantotta a rászegezett pisztolyt.
– A földre! Most! – kiáltotta a behatoló. – Úgy tartsa a kezét, hogy lássam!

A lány annyira megijedt, hogy egy szót sem tudott kinyögni, és meg sem bírt moccanni. Dermedtségében minden apró kis részletet pontosan észlelt; a nehéz csizmák dübörgését, a durva férfihangot, amely ráüvöltött, hogy feküdjön le, és a férfi arcát, aki megragadta a vállát.

Abban a pillanatban, amikor az idegen megpördítette őt, majd a padlóra nyomta, Genevieve ráébredt, hogy feltűnően hasonlít Taggartre. Ugyanaz a sötét haj, az erőteljes, egyenes orr, a zöld szempár, és éppolyan magas is. Ennek a férfinak azonban kicsit sötétebb a szeme, a vonásai pedig lágyabbak. Sötét öltözékében meglepő módon egyszerre hatott fenyegetőnek és elegánsnak.

Genevieve félelme nem enyhült, amikor a férfi fentről lefelé személytelenül és módszeresen megmotozta. Miután meggyőződött arról, hogy nincs nála fegyver, durván térdre rántotta, és maga felé fordította.
– Hol van? – kérdezte. Az egyik kezével egyenesen tartotta a lányt, a másikkal megragadta az állát. – Beszéljen, Genevieve! Mit művelt az öcsémmel?
– Johnnal?

A férfi felvonta a szemöldökét.
– Pontosan.

A lány nagyot nyelt.
– A terepjárójáért ment. – Kényszerítette magát, hogy állja a férfi tekintetét. – Jól van. Tényleg. Bármelyik pillanatban itt lehet.

Taggart bátyja úgy nézett rá, mintha a legszívesebben megfojtaná.
– A maga érdekében remélem, hogy igazat mond.
– Azt teszem. – Genevieve kezdett dühbe gurulni. – Ha türelmesebb lenne, és várna néhány percet, a saját szemével is láthatná…
– Ó, arra mérget vehet, édes! – mondta a férfi ingerülten, és ahogy felállt, magával húzta a lányt is.

Genevieve csak most vette észre a másik két férfit, és ismét inába szállt a bátorsága. Ellentétben John makulátlanul öltözött bátyjával, ők egyenruhát viseltek, és a helyi seriff embereinek tűntek. John bátyja lökött rajta egyet, így a két rendőr mellett találta magát.
– Vigyék magukkal! – utasította őket a férfi. – A főnöküknek már mondtam, hogy ott lesz valaki a reptéren a szükséges papírokkal, és visszakíséri a nőt Coloradóba.
– Mi van az öccsével? – kérdezte a fiatalabb férfi. – Biztos benne, hogy ne maradjunk?
– Köszönöm, de nem szükséges. Ha nem bukkan fel egy félórán belül, értesítem magukat.

Még egy hűvös pillantást vetett Genevieve-re, amely nem sok jót ígért arra az esetre, ha Taggartnek baja esett, aztán hátat fordított.

Taggart bedobta az emelőt a lapos gumiabroncs mellé a csomagtartóba, megkerülte az autót, és beült a volán mögé. Szerencséje volt, hogy az az átkozott kerék egy elhagyott hegyi ösvényen durrant ki, nem pedig később, a forgalmas úton.

Ám most ez sem tudta megvigasztalni. Ez az egész kirándulás nevetségesen sok idejét vette el. Bár Genevieve térképe meglehetősen részletes volt, az elején mégis elvétette az ösvényt, amely végül a düledező pajtához és a terepjárójához vezette.

Genevieve még a távolból is annyira összezavarta, hogy nem volt egy tiszta gondolata. Azon töprengett, vajon most már élete végéig arra lesz ítélve, hogy mint egy holdkóros bolyongjon a világban?

Szeretlek. Genevieve csak ezt az egyetlen szót mondta, de egyszerűen nem tudja kiverni a fejéből.

A lánnyal töltött rövid idő ráébresztette, mennyire szüksége van rá ahhoz, hogy jól érezze magát. Éles esze, sziporkázó humora, meleg szíve és lélegzetelállító teste – mindez olyan nélkülözhetetlenné vált számára, mint a belélegzett levegő. Talán nincs tisztában az érzéseivel, de egy biztos, az életet nem tudja elképzelni Genevieve nélkül. Ő a legjobb dolog, ami hosszú ideje történt vele, és esze ágában sincs lemondani róla.

Elhatározta, hogy a börtön helyett hazaviszi őt magához, és majd meglátja, milyen egyezséget tud kötni a hatóságokkal. Ha ez azt jelenti, hogy vissza kell fizetnie a megbízótól kapott előleget, nem számít. Az elmúlt években sokat keresett, és mivel kicsik az igényei, a számláján elég pénz van a felmerülő költségek fedezésére.

Elképzelte, mit szól majd Genevieve, ha beszámol neki a döntéséről, és ismeretlen érzés kerítette hatalmába – az öröm.

Ami azonnal el is illant, amikor meglátta az ezüstszínű autót a kunyhóhoz vezető útelágazásnál. Taggart a homlokát ráncolta, és lassított. Baljós előérzet kerítette hatalmába, amikor rájött, hogy egy bérelt autó az. Vajon mekkora az esélye annak, hogy egy idegen éppen ezt az isten háta mögötti helyet keresse fel?

Mielőtt bekanyarodott volna az útra, újabb keréknyomokat fedezett fel, és már tudta, mi történhetett. Az utolsó métereket rekordsebességgel tette meg. A motor felbőgött, ahogy felszáguldott a kunyhóhoz.

Taggart hangosan káromkodott, amikor látta, hogy a kunyhó előtti tisztás üres. Elkésett! Kiugrott a terepjáróból, még mielőtt az teljesen megállt volna. Egyetlen ugrással a verandán termett, és feltépte az ajtót.

Ahogy várta, a legidősebb bátyja volt az egyetlen ember a helyiségben.
– Az ördögbe, Gabe, mit műveltél? – kérdezte, és fenyegetően a fivéréhez lépett. – Hol van?

Gabriel tetőtől talpig végigmérte az öccsét. Az arca megenyhült, amikor látta, hogy kutya baja.
– Én is örülök, hogy látlak – válaszolta.
– Hol van Genevieve? – ismételte Taggart.
– Ebben a pillanatban? – Gabriel a karórájára pillantott. – Valószínűleg a Silver City felé tartó repülőgépen, egy fegyveres kísérő társaságában.

Taggart ökle felemelkedett. Utoljára akkor verekedtek, amikor ő tizenhárom, Gabriel pedig tizennégy éves volt. De most képtelen volt uralkodni magán. Teljes erőből megütötte a bátyját, aki a földre zuhant.

Gabriel felült, óvatosan megtapogatta az állát, és a kézfejével letörölte a vért felrepedt ajkáról. Aztán tűnődve az öccsére nézett, és úgy tűnt, végre világosság gyúlt az agyában.
– Szóval így állunk – mondta halkan, egyszerre együtt érzőn és sajnálkozón.
– Igen. Talán. A fenébe is… – Taggart türelmetlenül a hajába túrt. – Nem tudom. De mégis. – Nagyot sóhajtott. – Azt hiszem, igen.

A felismerés úgy hatott rá, mintha gyomorszájon vágták volna. Remegett a lába, amikor derengeni kezdett előtte, mi az, ami elveszni látszik.

Sosem mondta Genevieve-nek, mit érez iránta. Most pedig – még ha nem is szándékosan – megszegte az ígéretét, miszerint ott lesz mellette, ha börtönbe viszik. Lehetséges, hogy Genevieve azt gondolja, elment, és Gabrielt küldte maga helyett, hogy ne kelljen a szemébe néznie.
– Tényleg sajnálom, Taggart.

A bátyja hangja kizökkentette tépelődő némaságából. Igyekezett arra összpontosítani, hogyan tudna segíteni Genevieve-nek. A félelmei és az aggodalmai várhatnak.
– Mit mondtál?
– Hogy sajnálom. Ha sejtettem volna, akkor nem történik meg mindez.
– Sajnálhatod is. – Taggart a bátyja felé nyújtotta a kezét, hogy felsegítse. – Tulajdonképpen mit keresel itt?

Gabriel vállát vont.
– Lassan egy hete, hogy nem jelentkeztél. Lilah kezdett aggódni…
– Lilah? – Dominic felesége? Taggart indulatosan felcsattant: – Mégis mióta van Lilah-nak szava nálunk, és mióta szólhat bele az életembe?

Gabriel sóhajtott.
– Amióta Dominic megtudta, hogy terhes. Hidd el, a következő hat hónapot egy örökkévalóságnak érezzük majd.
– És jól van? – kérdezte Taggart hirtelen.
– Minden rendben. Dominic az, aki minden alkalommal kiborul, ha Lilah-nak csak megfájdul a hasa.
– Jól van, Dominickal majd később foglalkozom. Most azt akarom tudni, mi lesz Genevieve-vel.
– Túl sok jóra ne számíts.
– Azt gondoltam. – Taggart gyomra fájdalmasan görcsbe rándult. Az ajtóhoz lépett, fogta Genevieve utazótáskáját, és odanyújtotta Gabrielnek; miközben ő maga felemelt egy kartondobozt. – Csak azért hagylak életben, hogy mindent megtehess, hogy a lehető leggyorsabban kihozzuk őt a börtönből.

Gabriel halkan sóhajtott.
– Feltételezem, ez azt jelenti, hogy be kell bizonyítanunk az öccse ártatlanságát.
– Azt mondtam, mindent meg kell tenni! – vakkantotta Taggart türelmetlenül, és kiviharzott a kunyhóból.

Érezte, hogy úrrá lesz rajta a jól ismert kétségbeesés. Talán elég lesz tisztára mosni Seth Bowent ahhoz, hogy Genevieve-et szabadon engedjék, de abban már egyáltalán nem volt biztos, hogy ez ahhoz is elég, hogy a lány megbocsásson neki.

Ha egyáltalán megérdemli…
14. FEJEZET

Genevieve szorosabbra húzta magán a kabátot, amikor kilépett a Silver County börtön előtti széles lépcsőre. Miután kilenc napot töltött el egy szűk cellában, amelynek csak egyetlen, dróthálóval felszerelt ablaka volt, a napfény mindennél nagyobb örömet jelentett, bár kissé elvakította.

Mélyen belélegezte a hűvös levegőt, és élvezte a frissességét. Aztán lehunyta a szemét, és hálát adott az égnek a szabadulásáért.

Noha az ügyvédje, akit a Steele Security bízott meg a védelmével, váltig állította, még mindig nem tudta elhinni, hogy a rémálom, amely több mint nyolc hónapot vett el az életéből, véget ért.

Hallotta, hogy valaki közeledik a lépcsőn, és amikor kinyitotta a szemét, egy ismerős férfiarcot látott maga előtt.
– Seth! – Egy percig tanácstalanul bámult az öccsére, aztán boldogan a nyakába ugrott. – Ó, Istenem! Hát valóban szabad vagy!

Egyszerre nevetett és sírt, és szüntelenül a férfi karját és kezét simogatta, mintha nem tudná elhinni, hogy valóban itt áll előtte.
– Fel sem tudom fogni! Mikor? Miért?
– Ma reggel – mondta Seth, és magához szorította a nővérét. – Laura bátyja volt az, Genevieve. Ő ölte meg Jiinmyt.

A lány megdermedt.
– Tessék? – mondta döbbenten. – Martin? Miért?
– Mint kiderült, nem is így hívják. És Laurának nem a bátyja, hanem a szeretője – mondta Seth dühösen. – Mindent előre kiterveltek. Nyilvánvalóan olyasvalakit kerestek, mint Jimmy. Amikor Jimmy bejelentette, hogy mindent Laurára hagy, véghezvitték a tervüket. Úgy állították be, mintha Jimmy meglepett volna egy betörőt. De aztán váratlanul megjelentem a színen, és Martin elmenekült, mielőtt elrendezhette volna a helyszínt.
– Hiszen ő a kérdéses időpontban Jimmy szüleinél volt, nem?
– Laura volt náluk. Martin valamivel később érkezett, és azt mondta, nehezen találta meg a házat. Senki sem gondolt rá, hogy ezt megemlítse, mert engem rögtön őrizetbe vettek.
– De hát a végrendelet és a biztosítás…
– Ismered Jimmyt. Mindig mindent az utolsó pillanatra hagyott, és ebben az esetben is előbb beszélt róla, mint hogy intézkedett volna. – Seth megrázta a lejét. – Annyira hiányzik!

Genevieve arra gondolt, mi mindenen ment keresztül az öccse. Újra magához ölelte.
– Tudom. De úgy örülök, hogy számunkra lezárult ez a történet.
– Igen, én is.

Seth finoman kibontakozott az ölelésből, és egy kicsit eltolta magától a nővérét. A homlokából kisimított egy tincset.

Egy ideig csak álltak, és boldogan mosolyogva nézték egymást.
– És? – kérdezte végül a férfi, s felvonta egyik szemöldökét. – Meg sem kérdezed, kinek köszönhető, hogy mind a ketten itt állhatunk?
– Azt hiszem, tudom – felelte Genevieve, és nagyot nyelt.

Eltökélte, nem engedi, hogy bármi megzavarja ezt a csodálatos pillanatot. Az, hogy Seth itt van vele, azt jelenti, hogy a lekötelezettje Taggartnek, és sosem tudja meghálálni, amit érte tett. Nem számít, hogy a letartóztatása óta nem hallott róla, és nem is látta.

Vagy legalábbis nem kellene, hogy számítson. Nem szabad szomorkodnia emiatt. Kezdettől fogva sejtette, hogy neki és Taggartnek nincs közös jövőjük, és hogy csak az emlékekben kereshet vigasztalást. Azt is teljes bizonyossággal tudta, hogy a férfinak semmi köze az elfogatásához. Bármi történt is, nem az ő hibája.
– Kedvelem – mondta Seth.
– Megismerkedtél vele?
– Persze. Beszélgettünk néhányszor, amikor még a börtönben voltam. És röviddel a szabadon bocsátásom előtt is megkeresett.
– Jó ember – jegyezte meg Genevieve a tőle telhető legnyugodtabb hangon.
– Igen. Csak… azt hiszem, fél.
– John? – Ebben Genevieve egy pillanatig sem hitt. Mindazok után, amit a férfi Afganisztánban átélt, kételkedett benne, hogy bármi is kihozhatná a sodrából. Ám az öccse szemlátomást égett a vágytól, hogy megválaszoljon egy kérdést, amit ő fel sem tett. És mivel annyira boldog volt, hogy viszontláthatja, megtette neki ezt a szívességet: – Mitől?

Seth elégedetten elmosolyodott, s rövid hatásszünetet tartott, mielőtt válaszolt volna:
– Tőled.
– Tőlem? – hökkent meg Genevieve. – Ez nevetséges!

A férfi tiltakozóan felemelte a kezét.
– Csak egy szerény vélekedés. Az idefelé vezető úton alig szót hozzám, de láttam, milyen nehezére esett a kocsiban maradnia. Az egyik testvére – azt hiszem, Dominic – szerint John a legjobb bizonyíték arra, hogy az erős férfiak a legérzékenyebbek.
– John itt van?
– Igen. Épp most mondtam.

Ám Genevieve már nem figyelt rá.

Otthagyta Seth-et, a kezét a szeme fölé emelte, hogy ne vakítsa el a nap, és körülhordozta a tekintetét a téren. Az út másik oldalán ott állt Taggart komor arccal a fekete terepjárója mellett, és őt nézte.

Genevieve észre sem vette, hogy a kabátja a földre esik, ahogy leszaladt a lépcsőn. Átrohant az úttesten, tudomást sem véve a hangos dudálásról és fékcsikorgásról. Aztán Taggart karjába vetette magát.
– Ó, Istenem, nem akartalak lerohanni – motyogta, és a férfi nyakába temette az arcát, miközben szorosan hozzásimult. – Nem kell semmit se mondanod. Megértem, hogy nem úgy érzel, ahogy én, és tényleg nem várok tőled semmit. Csak annyira hiányoztál!
– Genevieve…
Taggart nehézkesen nyelt egyet. Mindenre felkészült, Genevieve dühére, megvetésére, sőt még az őszinte hálájára is, mielőtt egyszer s mindenkorra eltűnne az életéből.

Ám erre nem számított. Hogy a lány kitárt karral odarohan hozzá, szerelmesen a szemébe néz, nem kérdez semmit, nem követel magyarázatot, nem tesz szemrehányást.

Taggart lehunyta a szemét, átölelte Genevieve-et, és könnyedén a magasba emelte. Végre enyhült benne az elviselhetetlen feszültség, amely az elmúlt tíz napban megkeserítette az életét. A lány Taggart dereka köré kulcsolta a lábát, a karjával úgy kapaszkodott belé, mintha soha többé nem akarná elengedni.

Taggart tudta, hogy Genevieve az Egyetlen, a Minden, az élete értelme.

Napfénnyel töltötte meg az életét, és megtanította újra mosolyogni. Eddig a percig azt gondolta, hagyja elmenni Genevieve-et, ha menni akar. De most, hogy itt tartotta a karjában, be kellett ismernie, hogy képtelen lenne rá.

Genevieve az övé, ő pedig Genevieve-é.

És a lány megérdemli, hogy megtudja az igazságot. El kell magyaráznia neki, miért nem volt mellette, amikor a leginkább szüksége lett volna rá.
– Genevieve – szólalt meg Taggart eltökélten.
– Hm?
– Nézz rám. Jogod van hozzá… – nagyot nyelt –, hogy a szemembe nézz most, amikor elmondom neked…
A lány engedett a szorításán, és kissé hátrahajolt.
– Mi a…
– Pszt! – szólt rá a férfi, s óvatosan letette a lányt a földre. – Amikor visszatértem a kunyhóhoz, és megtudtam, mit tett Gabriel, annyira féltem, mint még soha életemben. Valamiképp sikerült elérned, hogy még egyszer átgondoljam a Zari-hágónál történteket, és szóba álltam azzal a lehetőséggel, hogy nem én voltam az egyetlen, akit felelősség terhel. Lassanként kezdtem elhinni, hogy talán mégiscsak képes vagyok normális életet élni. Veled.

Gyorsan folytatta, mert látta, hogy Genevieve félbe akarja szakítani.
– De mindez még nagyon új volt nekem, és amikor visszaértem, és te nem voltál ott, teljesen kétségbeestem. Ahelyett, hogy hozzád mentem volna, és felvállaltam volna a kockázatot, hogy örökre elküldesz, azt gondoltam, talán segít, ha előbb elrendezem Seth ügyét. Akkor talán elhiszed nekem, hogy nem hagytalak cserben.

Felsóhajtott.
– Aztán egyre jobban elhúzódott az ügy, a bíró többször is elnapolta a tárgyalást, és én még mindig nem látogattalak meg… Minden okod megvan rá, hogy elküldj, de…
– Minden rendben – szakította félbe Genevieve.
– Semmi sincs rendben! Az ördögbe is, épp most próbálom elmagyarázni… – A hangja egy pillanatra elcsuklott, de aztán ismét magabiztosan és eltökélten csengett: – Szeretlek! Szeretlek, és szeretném, ha együtt maradnánk. Kérlek, légy a feleségem.
– Ó, John! – Genevieve szíve örömében nagyot dobbant. Taggart szeméből végre eltűnt a búskomorság. – Én is szeretlek.
– Ez azt jelenti, hogy igen?

A lány nevetett.
– Hogyan utasíthatnék vissza egy ilyen romantikus ajánlatot? Természetesen igent mondok.

A férfi egy pillanatra lehunyta a szemét, hogy összeszedje magát. Aztán boldogan mosolyogva felnézett, és Genevieve most először látta meg a kis gödröcskét az arcán.
– Hála az égnek! Ezzel sok munkát megtakarítottam. Különben újra vadásznom kellett volna rád. Ám ezúttal én láncoltalak volna az ágyhoz téged.

Tagart gyengéden megcsókolta a kedvesét.

Genevieve pedig viszonozta a csókját, és tudta, hogy megtalálta az egyetlen férfit, aki boldoggá teheti őt.

UTÓHANG

Genevieve Gabriel Steele elegánsan berendezett nappalijában állt, és egy pohár pezsgőt kortyolgatott. Bármennyire is élvezte az esküvői fogadást, jólesett neki egy lélegzetvételnyi szünet.

A vendégek – közülük a magas, sötét hajú, jóvágású Steele fivérek – szétszóródtak a teremben, vagy pedig kimentek a teraszra, amely a kivilágított medencéhez vezetett. Köztük volt John és Seth is, akik figyelmesen hallgattak egy másik férfit. Deke lehet az, vagy Cooper. Genevieve nem volt biztos benne. Vagy talán Jake?
Illatos gyertyák égtek minden sarokban, és lágy muzsika szólt. A helyiség másik végében Genevieve észrevette a legjobb barátnőjét, Kate-et, aki odaintett neki, miközben felfokozott érdeklődéssel nézett az öt körülvevő, jóképű férfiakra, a szája a „tényleg?” szót formázta, és izgatottan legyezgette magát. Genevieve elmosolyodott. Szinte hihetetlen, hogy már kerek nyolc órája férjes asszony.

Ma délben John és ő, valamint Seth, Kate, Dominic csinos felesége, Lilah, a Steele fivérek, leszámítva azt a hármat, akik a tengerentúlon állomásoznak, elsétáltak a házuk mögötti kert végében húzódó kis rétre.

Megálltak a kis patak mellett, amelynek vize csillogott a bágyadt őszi napfényben. Genevieve elefántcsontszínű menyasszonyi ruhát viselt, amikor Johnnal a rokonaik és barátaik körében örök hűséget és szeretetet fogadtak egymásnak.

Az esküvő több volt, mint tökéletes. Genevieve boldogan nézte az egyszerű smaragdgyűrűt a bal kezén. Csodálatos őszi nap volt, enyhe szellő borzolta a fűszálakat, és a nap jólesően melengette az arcukat. John ünnepélyesen megfogadta, hogy egész életében tiszteli és szereti őt…
Ez volt minden, amiről Genevieve álmodott, sokkal több, mint amit valaha is remélni mert. És ez még csak a kezdet.
– Genevieve, hozhatok valamit? Talán még egy kis pezsgőt?

Gabriel állt mellette, elegánsan és vidáman. John jóképű, kissé talányos bátyja még mindig nagyon igyekezett, hogy jóvátegye a hegyi kunyhóban elkövetett baklövését.

Genevieve nemcsak a szabadságát köszönhette neki, hanem a férfi igyekezett minden kívánságát kiolvasni a szeméből. Csak meg kellett említenie, milyen szertartást szeretne, és Gabriel mindent a legapróbb részletig megszervezett, és ahhoz is ragaszkodott, hogy ő rendezze meg a fogadást.
– Nincs semmi kívánságom – mondta Genevieve mosolyogva. – Vagy legalábbis nem lesz, ha végre megígéred, hogy elfelejted, ami a kunyhóban történt. Hidd el, én aztán igazán tudom, hogy az ember mindent megtenne, hogy a testvérét megvédelmezze.
– Igen. – Gabriel egy percig töprengve fürkészte a sógornőjét, és az arca felderült, még mielőtt elmosolyodott volna. – Igen, azt hiszem, te is azt tetted. – Genevieve meglepetésére hirtelen előrehajolt, és egy csókot nyomott az arcára. – John szerencsés fickó, hogy rád talált – mondta, aztán újra elmosolyodott, és elsétált.

Genevieve azon tűnődött, vajon mélabú csengett-e a férfi hangjában, amikor hirtelen két erős kezet érzett a csípőjén. Nyomban megfeledkezett minden másról.
– Jól érzed magad? – kérdezte a férfi halkan, és megcsókolta a füle mögött.
– Csodálatosan, most, hogy itt vagy.

Genevieve a férje felé fordult, és ragyogó mosollyal nézett rá.

Ellentétben a bátyjával, akit mintha skatulyából húztak volna ki, John már kioldotta a nyakkendőjét, és levetette a zakóját. Fehér inge nyakát kigombolta, szabaddá téve napbarnított nyakát, az ingujját pedig könyékig feltűrte.

Nagynak, erősnek tűnt, és lélegzetelállítóan férfiasnak, úgyhogy Genevieve nem tudott visszafojtani egy boldog sóhajt.
– És te? Te hogy érzed magad? – kérdezte, és gyengéden végigsimította a férje haját.
– Remekül. – Taggart megfogta a felesége kezét. – De még jobban érezném magam, ha rá tudnálak beszélni, hogy lépjünk le innen. – Gálánsán csókot nyomott Genevieve kézfejére. – Senkivel sem akarok osztozni rajtad – tette hozzá halkan. – Egészen magamnak akarlak.
– Nyitott kapukat döngetsz. Talán még nem hallottad – suttogta Genevieve, miközben lábujjhegyre állt, és szájon csókolta a férfit –, de nagyon ügyes vagyok, ha arról van szó, hogy eltűnjek a föld színéről.

John elnevette magát, aztán röviden, ám annál szenvedélyesebben viszonozta a csókot. Egy biztos, Genevieve mellett sohasem unatkozik majd, az élete pedig derűs és szép lesz.

Hihetetlenül szerencsés fickó, hogy rátalált az asszonyra, és gondoskodik róla, hogy Genevieve is így érezzen.

A legjobb, ha rögtön hozzá is kezd. Elszántan megfogta a felesége kezét, kiosontak a házból, és a kéz a kézben elindultak a közös, boldog jövő felé.
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